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SANGE    O  G    DIGT  E. 


Drikkeviser. 


1. 

Soin :  Hr.  Peder  kastet!  runer  over  spange. 

Ijom  Jøderne   vi   sad    ved   Nilens   strande 

og  stirred   længselsfuldt   mod   ostens   lunde; 

men  timen   kom.   da   lænken 

vi  sprænge   kan   på   stand 

og  fare  med   vor  længsel 

til  fantasiens  land. 

Nu  farvel,   nøgne,   skumle  fængsel! 

Nu   farvel,   slid   og  vrovl   og  trængsel ! 

Nu  farvel ! 

Men  først  da  på  det  røde  hav  vi  støder  ■ 
I   se   det  jo,   hvor   det   i   bollen   gløder. 
Dog  ej   vor  gang  det    standser, 
det  knækker  ej   vort   mod : 

Digte  af  Hostrup.  J 
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ti   vi  kan  gtire  ebbe, 

hvor  for  har  været  flod. 

Over  hav  øsen  ud  vi  strække, 

Mose  stav  skiller  bølgers  række, 

Mose  stav! 

Den  døsige   Ægypter,   som   vil  følge, 

han  drukner  i  den  dybe,   søde  bølge ; 

men  vi  har  kræfter  sanket 

alt  i   det  stærke  vand 

og  ile  med   vor  længsel 

til  fantasiens  land. 

Frem  mod   ost !    Sarons  roser  gløde, 

fuglerost  jubler  os  i  møde : 

frem   mod   ost ! 


2. 

Som:    Uvis  et  ^oiH  råd  I  fiilge  vil 
llu  er  det   stille;  han  har  os   forladt, 
solen,  den  gamle  urostifter, 
og  i   den  tavse,   kølige   nat 
vil   vi   skride  til   svare   bedrifter. 
Borgeren  snorker  alt,  men  vi  — 
vi   gå   på  perlefisken. 
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For  os   på  bordet  se  vi  et  hav, 
bolgerne  vildt   mod  kysten  skummer; 
men   i   sin   dybe,   skrækkende  grav 
mangen  kostelig  perle  det  rummer. 
Se,   hvor  de   funkle !    Bolgen   her 
har  lånt  af  dem   sit  gyldenskær. 

Bredden  er   stejl,   det  gar  vel  ej   så  næmt, 
frejdig  vi   dog  på  fangsten   drage : 
Kækhed  og  håb  og  lystighed  og  skæmt, 
det  er   perler,   jnan   ikke   bor  vrag'e. 
Halsen  er  tor.   og   lysten   stan-k.   — 
det  glider  nok.   det   store  værk  I 

Sej,   mine  gutter!   nu   skal   vi   til   bunds  I 
Glasset  det  er  vor  dykkerklokkc. 
dermed   vi   synker  i   den   dybe   puns, 
hvor  de   funklende   perler  os   lokke. 
Efter  dem   —   rask  I   nu   ned   det   går ; 
en  .skål  for  ham,  der  først  dem  når! 


Drikkevise  i  høst. 


Som:    Hr.  Oluf  han  rider  så  vide. 

for   smiled   vor  sommer  så   venlig-  og   varm, 
og  engene  bramraed  med  blomster  ved    barm, 
og  solen  den   faldt   så   net   gennem   lunden. 

Da  tumled   man   lystigt  i   skov   og  i  krat, 

man  jubled   red   dag,   og  man   sværmed   ved   nat, 

og  dansen   den   gik   så   let  gennem   lunden. 

Nu   opfører   stormen   sin   vilde  musik. 

og   tårebedugget   er  himmelens   blik. 

og  regnen   den   slår   så   tæt   gennem   lunden. 

Men  vi  kryber  ind  i  vort  vinterpalads, 
vi  sidde  så  lunt  ved  det  rygende  g"las. 
lad   blæsten   så   gå   sig  træt  gennem  lunden  I 

Her  har  vi  en  sommer  sa  venlig  og  varm, 
og  sommeren  fylder  vor  røst  og  vor  barm : 
ti   punschen   den  går   så  let   gennem   munden. 


Hilsen  til  det  ny  år. 

Afsungen   i   vcgeiisgAideii. 

Som:    Lænije  var  nordens. 

■lagene   runde, 
tusinde   blomster 
slugtes   af  tidens 
svulmende  Hod : 
end   i   vort   hjærte 
gronnes   dog  håbet, 
blusser  dog  ungdoms 
friskhed   og  mod. 


Glad   vi   dig  liilse. 
nysfødte   hersker, 
som   det  forgangnes 
arvelod   fik  I 
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kækt  i  dit  oje 
læse  vi  håbet, 
strålende  syner 
møde  vort  blik. 


Lys  skal  vi  fange, 
vi,  der  i  mørket 
famle   ved   vidskabs 
glimtende  lyn : 
vej   skal   den   nå,   vor 
vejvilde  grublen, 
evige  muser 
klare  vort  syn. 


Sandhed   og   frihed  I 
eder  vi   søge, 
eder  vi  kækt  skal 
stævne  imod : 
sandhed,   paa   troens 
klippe   begrundet, 
friheden,   skudt   af 
kærligheds   rod. 


Fædreland  !    atter 
kraftig  dit  ord   skal 
hævde   sin   plads 
i  folkenes  rad. 
D rommer  den   ung-e? 
tiden   skal   modne 
drommen   til   tanke, 
tanken  til   dåd. 


Livet   sig  åbner, 
dybt  i  vort  hjærte 
genlyder  håbets 
frejdige   klang. 
Nysfødte  hersker  I 
kækt  vi   dig  møde, 
hilse   dig  glad   med 
jublende  sang". 


Til  kontubernalen. 


Lad   andre   prise  forstandens   spil. 
den   kolde  klogt,   det  stærke   nænuiie. 
ja  lad   dem   prise  kun.   hvad   de   vil   — 
j^S  lytter  helst  til  hjærtets   stemme. 
De  rede  roser  og  kærminder  blå. 
dem  gælder  det  til  gavns  at  holde  på, 
helst  hvor  man  får 
solskin   og   vår. 
(ler  er  det   moro   at   leve. 

Ja   Gud    velsigne   den   lange   dreng, 
som  jeg  i   dag  min   tak   skal   bringe  I 
hans   bryst   det   ejer  så   mangen   stræng. 
og  alle  rent   og  fuldt   de  klinge. 
De   rode   roser  og  kærminder  blå. 
de  monne  rodder   i   hans   hjærte   slå : 


solskin  og"  rar, 

dem   han   formår 

at   kalde   tVeiu   i   vort   fængsel. 

Han   skænder  ej   for  en   lille   rus, 

den   kan  jo   så   uskyldigt  komme  ; 

han   rækker  mig   sin   tobakskardus. 

nar  mynten   slipper  i   min   lomme. 

De  genbo-roser  og  kærniinder  små 

han  lige  straks  gor  mig  opmærksom  på, 

hver  en,   som  går. 

ligger  og  står. 

han   véd   med   navn   mig  at   nævne. 

Han   katte  gir,   når  det   torrc   brod 

mig  lig'ger  alt   for   tungt   i   maven; 

han   sorger  med,   når  jeg  er  i  nod. 

og  ler  raig   ud,   når  jeg  er  gnaven; 

med   røde   roser  og  kærminder   blå 

han   dækker  hver  en   torn.  jeg  træder  på; 

vinteren   hard 

gor  han  til   vår, 

og  til   poet   kontubernalen. 
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Hvail   dHf^li;;  jeg  med  buuDdring  ser, 

liTi    skulde  det  ikke  glæde    fler, 

aaafrenit  min  muse  niæj^ter? 

Jeg  griber  da  ]>ennen   og  toguer  kæk 

dit  billed   i   store,   siinple  træk. 

til   fryd  for  konxmcnde  slægter. 

Om  morgenen   .ser  jeg  dit  skrædergeni, 

når  du   dine   buxer  Japper 

og  .stikker  din   nål   så  listeligt   i 

de   hullede   seleknapper. 

Om  middagen   .ser  jeg  din   huslighedsånd, 
når  vims   du   torrer  med   kluden 
og  puster  med   mund   og  gnider  med   hånd 
på   bordet   og   spejlet   og  ruden. 

Om  aftenen  ser  jeg  dit  sovegeni, 
når  theologien   du   nyder, 
og  med   en  rungende   basmelodi 
din  næse  mit  ore  fryder. 

Men  mest  jeg  priser  dit  vrovletalent, 
ti   det  er  evig  det   samme, 
og  det  er  det,   som  især  har  tændt 
i   dag  min    begejstrings   flamme. 
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Sangen  i  regeusgården. 

Som:   Hvor  bolgen  larmer  hbjt  fra  sø. 

llaar  over  solens  gyldne  spor 
sig  nattens   skygger  drage, 
da  svæver  tit  vort  glade   kor 
ud   over  gårdens   tage. 
De  faste  mure  elske   sang. 
de  sende  hver  harmonisk  klang 
så  fuldt   og  smukt   tilbage. 

Og  du,   vort  gode,   gamle   træl 
her  bag  de   mure  tykke 
slet  ingen   fugl  vil  i  dit   læ 
med  sang   sin  rede   bygge : 
men   vi   skal  synge   hojt   i   luft 
som  tak  for  dine   blomsters   duft 
og  for  din   svale   skygge. 
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Ja  sangen   er   vort   hjærteh   trang', 

Hen   nia    man   vel   os   unde ; 

den    lukker   op,    ved    b;pgerklang. 

Tor  lijærter   og   for  munde: 

den   blander   .sig  med   fugles   røst, 

og   bringer   budskab   om   vor   lyst 

ud   over  mark   og  lunde. 


Og  når  i   korets   harmoni 

hver   enkelt   stemme   svinder, 

da   fole   vi    det   liv,   hvori 

vi   alle   ét  os   linder: 

da   strammes  fast   det   broderbånd, 

som   os   med   hjærte   og  med   ånd 

i   drom   og  dåd   forbinder. 
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Regensvise. 

Som:    Dansk  Trankebarvise. 

Jllan   bor  så  godt   i   regensens  gård, 
de   tykke   mure   om   livet   frede : 
når  kulden   dræber  hvad   den   formår, 
vi    sidde   trygt   i   den    lune    rede. 
Og  når  med   våren   vi   udad   hige, 
da  bringer  hilsen   fra    vårens   rige 
vor  gi'onne   lind. 

Vi   har  en   drot,   der   —   dog   blot   som   len 

Regensens   scepter  forsigtig  fører : 

et   politi   paa  halvandet   ben. 

men   og  med   to   excellente   orer. 

Hvor   punschens   duft   sig  med    pibedampen 

fortrolig  blander,   der  stikker  Jamben 

sin  næse  frem. 


14 


Og  vi   liar  kvinder,   hvem   dydens   ros 
selv   mer  end   skonliedens   dekorerer ; 
og  vi  liar  oplysning,   som  med  os 
os  gratis  stuerne  parfumerer: 
og  vi  kan   spise  hvad   selv  vi   skafte, 
og  på  kredit  få  vi   lunken   kafte 
og  gammelt   brød. 

Og   verdens   solstråler  ej   os   nå; 
men   bedst  i  morke   sig  tanken  klarer, 
og  musen,   skærmet   i   denne   vrå, 
mod   det   profane   sig  kækt   forsvarer. 
Og  når  den  ensomme   kamp   os   matter, 
vi  finde  verden   og  glæden   atter 
i  lindens  ly. 

Vi   tak   dig  bringe,   vort  gode  hjem, 
som  i   din  favn  os   så  kærlig  slutter! 
Gå  frisk  og  kraftigt  i  tiden  frem 
og  skærm   bestandigt   om   brave  gutter! 
Om   end   vi   splittes   for  alle  vinde, 
vi   modes   dog  i   et  fælles   minde : 
den  gamle  gård. 
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Til  lærken  i  hest. 

Hvor   blev   du   af,   min   Jærkelil? 
for  steg  du   så  glad   over  vangen, 
nu   sidder  i   krogen   du  mørk   og  stil 
og  naiTer  os   andre   for   sangen. 

Tor  kvidrede  du   i   luftens   bla 
om  kap   med   sisgen   og  irisk. 
nu   sidder  du   i   den   skumle   vrå 
og   pipper  ret  så  satirisk. 

Lad   uglen   klynke   bag   sorten  mur; 
men  du  må  dog  aldrig  glemme, 
hvortil   du   tik   din   lærkenatur 
og  trillerne   i   din   stemme. 

Kom,   lad   os   prøve,   hvis   det  kan   gå, 
at  vække   den  livsglade  jublen, 
de   lette  toner,   som  gik   i   stå 
for  al  den  tungsindige  grublen. 
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Jeg  véil,   min   lærke!    at   nu   vi   bo 
ej   længer  i   jiaraciisliaven, 
den   fagre   tiel,   vi    priste   «å   fro, 
den   hælder  nu   stærkt  mod   graven. 

Ja  solens   ild   —   med   gru  jeg  det   så  — 
blev   slukt  i  tågerne   klamme, 
og   alle   (le   blomsterojne   små 
de   lukked   sig   med   det    samme. 

Og   fredens   ander  fra   skoven   Hoj, 
det  knager  og   bruser   derinde, 
og   løvet  er  blevet  til   legetoj 
for  alle   de   kåde   vinde. 

Den   stamme,   som   liæved   sig   rank  og  glat, 
den   ligger  nu  fældet   i   lunde, 
nu   gror   den   giftige    paddehat 
i   kæmpens   gabende   vunde. 

Og  alle   de   små,   han  tog  i   favn 
og   skænkede  ly  og  leje. 
de  flagre   nu  med   suk   og   savn 
omkring  på  de   vilde   veje. 
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Ja  dybt  man  føler,  at  det  ei'  sandt, 
hvad   stomien  os   hojt  fortæller : 
uDet   herlige   segned.   det   skonne   svandt, 
nu   er   det   kun   mig.   der  gælder.« 

Men   dertor   skoiiiier  man  just    j)aa   sang'. 

der  miljdner  og  forsoner. 

og   derfor  foler  man   dobbelt   trang 

til   friske,    vårlige   foner. 

Så  kom.   min   lærke  I    vær  kæk   og  glad. 

forlad   det   snævre  kammer, 

og   stig   med   et   lifligt   foi'årskvad 

hqjt  over  de  nogne   stanuner. 

Ja  kom,   lad   os   trodse   den   sorte   nat 

og  alle   dens   trusler  tomme 

og  prise   den   vår.    som   har  os   forladt, 

og"  hilse   den.   som    skal  komme ! 
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Den  danske  stndent. 

DrikkpvUc. 

Som:    Seit  vater  Noah  in  bctlier  f^osz. 

liu   for  de   danske   studenter  vi 

vil   synge   lystig-t  i   kor: 

der  er  dog   ingen   sr   god    som   de 

på  denne   syndige  jord. 

Se  her  er  vort  argument  I 

ved   glasset  hver  dadel  vi  jage  tilbage,   hvor  den 

kom   fra, 
og  drikke  da 
en  skål   for  den   danske   student. 


For  Tyskeren  ikke  vi  gTundig-  er. 
men  hvad   er  det  for  en   snak? 
vi  gransked   med    Hid   efter  ånden   her 
og  fandt  den   i   punsch   og  tobak. 
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Men  kommer  han  her  med   sit    »Was«. 

vi   svare:    »Wir   leben   und   weben   und   trinken   und 

klinken  ja  — 
hurra !    hurra ! 
Was   sagst  du,  niein  bruder,   zu  das?« 


Når  Fransken   dadler  vor  gravitet 

og  mangel  på  galanteri, 

har  han  os  aldrig  om  bollen   set. 

hvor   (scilicet)   noget  er  i. 

Her   sige  vi.   som   det   sig   bor: 

»Monsieur,  voulez-vous  nie  donner  le  plaisir  et  l'hon- 

nenr  et  la  — 
comci,  coni^a  — 
Votre  obéissant  serviteur!« 


Hvis,   Svenska   bror',    du   i   sinde   fik 
at  kalde  os  treven  og  mut, 
når  tit  med   vrovl   og  med   politik 
vi   spildte  det  glade  minut. 
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så  kom,   hvor  glassene   står: 

ti    »har  har  oss  kruset  fortjuset .   och   lif'vet  oss 

tyckas  da 
oandlig   bra  — 
har  supa  de  Danska   —  gutår!« 


Men  vi  har  argumenteret  nok. 

og  mer  end   dadlen   var  værd : 

en  så  fortræffelig  broderflok 

den   voxer  ikke  på   træ"r. 

Ja  her  er  vort  arg-ument  I 

ved   glasset  hver  klage  vi  jage  tilbage,   hvor  den 

kom   fra. 
og   drikke   da 
en   skål   for  den   danske   student. 
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Det  gamle  år. 


Som  :   Og  ilet  var  i  året  1807. 

Hen   unge   har   vi   kåret,   og-   stadsen   er  endt, 

nu   troner  han   så   sikkert    som   paven : 

men   derfor  ej    vi  glemme   den  gamle   regent, 

som   nylig   blev   puttet   i   graven. 

Han   ligge  nu   i  fred.   ihvor  han   sa   er   lagt  ! 

vi  mindes  kun  hvad  godt  hans  regering  har  os  bragt 

Sang  og  solens  glans 

og  piger,  én  til  mands, 

venner,  fast  en   skok, 

og  tid   og  kræfter  nok  : 

og  hvad   han   bragte   mer,    som   er  noget   bevendt. 

med  tak  vi   ham   prise  for  gaven. 
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Vel  var  han   stunduni  gnaven,    og  mørkt  var  hans 

blik, 
og  tarer  fra  skyerne  runde, 
og  vandet   stromnied   over  i   Reitzels  butik, 
så  muserne  knap   kunde   bunde. 
Men   regnen   kolte  godt   det  alt   for  hede   blod, 
og  meget   var  der  og.    som   sig  ikke   drukne   lod. 
Sang  og  solens  glans 
og  i)iger,   én   til   mands, 
venners   rige  hær 
og  kraften  til   vor  færd 
og  minderne,   som   her  vi   samlet  os   fik, 
de  kan   ej   så    let   gå  til   grunde. 

Og   stundum   var  han   bister  og  stormede  vel   tit, 

som   var  efter   mord   han  i   lysten, 

og  bladene  på  træer  og  de  med   sort  på  hvidt 

bortreves   af  vinden   fra   østen. 

Men  tågen  llygted  bort  ved  mangt  et  pust,  han  gav, 

og  de,   som   kom   i   vinden,   har  sagtens   godt  deraf. 

Sang  og  solens  glans 

og  i^iger,   én   til   mands. 

venner,  fast  en  skok. 

og  tid   og  kræfter  nok. 
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dem   venligt  han  os   lævned,   tie  trivedes   frit 
og  liused  os   livet   og  trøsten. 

Men   oftest  gav   han   hen   sig  i   dorskhed   og  ro 

og  lod   det   så  briste   eller   bære, 

og  bøgen   hk  ej   synderlig  plads   til   at  gro, 

hvor  tidslerne   vilde   sig   blære. 

Det  bedste   holdt   dog  stand,   og  gården  står  endnu, 

og"  end    der   trives   gutter  i   den,    som  jeg   og   du: 

sang  og   solens   glan> 

og  pig'er,   én  til  mands. 

venners   rige   hær 

og  kraften   til   vor   færd 

og   punschen   i   vor   bolle  —  det  skærmede  han   tro, 

og  derfor  en   skål   til   hans   ære ! 
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Politisk  fastelavns  vise. 

1843. 


Som:    Kommer,  hvo  som  komme  kan. 

Iloiniiier,   hvo   som   komme   vil ! 

alle   hid    sig-  skynde ! 

nu   skal   fastelavnen   til 

rigtig   at   begynde : 

trindt   på  jord,   i   ost   og  vest, 

fejres   skal   den  gamle   fest 

ined   de  gamle   lojer. 

Stråmand,  som  i  glinmierdragt 
dig  fra  grenen   strækker, 
knap   du  med   din   hule   pragt 
spurvene  forskrækker. 
For  i  træets  top  du  kæk 
skræmrned   dem   fra  frugten   væk. 
nu  er  du  tilovers. 
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Regn  og   slud  har  gjort   dig  mat, 

mat  og  mør  til  visse: 

vinden   rev  din  gallahat 

fra  den   tomme   isse: 

tiden   så,   dit  kød  var  hø, 

tiden   .siger,   du   skal   df) ! 

den  har   loftet   lansen. 


Visdomsuglen  er  forsagt ; 
længst  den  vingen  misted 
og  som  kat  på  muse-jagt 
kun  i  smug   sig  listed ; 
nu  har  åndens  politi 
høflig  givet  den  logi 
i  censurens  tønde. 

Sparsomt  falder  Jyset  ind 
ad  den  snævre  sprække, 
tiden   ser  med   smil   på  kind 
buret   den   bedække ; 
kniplen   brænder  i   dens   hånd 
ej,   du   skøre   t ondebånd  I 
kan   dens   slag   du  tåle? 

Digte   af  Hostrup.  2 
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Se,  ved   Ejderstromniens  rand 

der  går  legen   lystig ; 

vendt  mod   nord,   den   tyske   mand 

skrider  frem   så  trøstig. 

Ja  nu  vil  han,  fuld  af  kraft, 

med   et  gammelt  kosteskaft 

jydepotten   knuse. 

Men  han  går  jo   ud   og  ind, 

svajende  som   sivet, 

ja  i   Kiel   de   ham   et   bind 

har   for   ojet  givet. 

Mod   en  grøft  han   raver  hen 

Av!    på  næsen,  gode  ven, 

dratted   du   i   snavset. 

—   Hvad   der   sover  længe,   skal 

have  ris   på   senge : 

1   som  da  fik  vækkerkald, 

tøver  ej   for  længe  I 

lad   kun   riset  lystig  gå, 

da  I  arbejdslon   skal  få 

i  de  varme   boller. 
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Livet  på  vandet. 

På  hjemrejsen  fra  l'psala  1843. 


Som:   Og  det  var  i  året  1807 

ilys   floj   vi  over   skyen   et   evigt   sekund, 

nu   dale   vi  atter  mod   landet, 

og  vinden   den   kuler,   og  hjulet  løber  rundt, 

og    »Iris«    liun   skynder  sig  forbandet. 

Men   forend   vi   slippe   den  indholdsrige   drom 

og   sænker  os   i   vrovlets   og  hverdagslivets   strOm, 

tomme   vi   til   bunds 

det  sidste  bæger  puns, 

bruge  til  salut 

vor  sidste  rest  af  krudt 

og  råbe   så   (enhver,   som   ikke   har  ondt) 

et  hurra  for  livet  ])å   vandet. 
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Sig,   husker  I   om   dagen   den  hungrige  hær 

ved   doren   til   den   duftende   kneji)e, 

og  paradisets   vogtere   med   blinkende   sværd, 

keruberne  Boggild   og  Eibe? 

Og  husker  I   den   mad,   hvis   syn   os  gjorde  mæt, 

og  nattelejets    fryd   ])A   det   fugtige  bræt    — 

tommer  da  til  bunds 

det   sidste   bæger  puns, 

bruger  til   salut 

vor   sidste  rest   af  krudt 

og  råber   så    (enhver,   som   ikke   har  ondt) 

et   hurra   for   livet   på   vandet  1 


Og  husker  1   det  skonne,   det  rorende   syn, 

når  havguden   trued   med   forken, 

og  hele  vor  besætning,   som   trutten  af  lyn. 

lå  delt   mellem   sygdom   og  snorken? 

og  vore  fem   sektioner  dem   husker  I  jo   nok, 

og  Brasen  med  hans  stromper,  og  Bellas  med  hans  stok  I 

Tommer  da  til   bunds 

det   sidste   bæger  puns. 

bruger  til   salut 

vor  sidste  rest   af  krudt 
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og  råber  så   (enhver,  som  ikke  liar  ondt) 
et   hurra  for  livet  på  vandet! 


Og  husk,   at  vort  liv  på  den  g-yngende   stavn 

har  lært  os   hinanden  at   stotte, 

at  mangen   en   har  hvilt  ved   en   broderlig  favn, 

hvor  for  kun  en   fremmed   han   niodte! 

Og  husk,    at  fælles   fryd   og  mangt   et   fælles   savn 

end  fastere  har  knyttet  Lund   til  Kobenhavn  I 

Tonnner  da  til  bunds 

det   sidste  bæger  puns, 

bruger  til   salut 

vor  sidste  rest  af  krudt 

og  råber  så   (enhver,  som  ikke  har  ondt) 

et   hurra  for  livet  på  vandet  I 


2*' 
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En  sommerdag  i  Regensgårdeii. 


Som  :    Freilin.  ep.  42. 

Ijolen    bi'ænder,    liver   en    sky 

for  dens   strålebud   må   fly : 

hist  ved   bord   vil  jeg-  mig  sætte 

i   det  tætte 

lindely. 

Over  gården   lober   Han.s. 

griner  mildt   i   solens   glans.   — 

»Hejda,   Hans.   kan   du   mig   skaffe 

en   kop   katte 

og  en  krans  ! « 

Malerisk   flokke   sig  under  det  grQnne 

gårdens   born   i   deres   skiinue 

slobrok-eleg'ans. 
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Hi.st  en   lilosofisk  klik. 

lytter  tavs   med   tænksomt   blik : 

Fog  og  Assens   der  med   iver 

kursus   girer 

i   logik. 

Her  en  Danton  uforsagt 

tordner  mod   tyranners   magt, 

mens   med   pathos   fakultetet 

på  tapetet 

bliver  bragt. 

Hor,   hvor  til   opror  sin   stemme   han   l'.æver! 

Muren   ryster,  jorden   bæver 

ved  hans  tales  magt. 

Hvem   er  det.   der  iler   snar 

i   den   s])raglede  talar  r 

Nu   han   standser  midt   i   gården, 

hvor  han   får  en 

passiar. 

Livlig   snakker   han   og   ler: 

her,   min   ven  '   du   manden   ser. 

hvem    som    medlem    du    beundred 

fast  af  hundred 

komiter. 
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Længe  han  leve  og  .smykke  vor  knejpe! 
Yi   har  kun   den  ene   Eiho. 
verden   ikke  fler. 

Ak,   en  g'lut   med   .straliat   pa 

tripper  frem   af  portens   vra  1 

se,   livor  gennem    slorets  gitter 

stjålent  titter 

ojets   blå! 

Alt  har  disse   cijnes   magt 

i   forvirring  gården   bragt, 

hver  får  travlt   nu   med   at   dække 

plet  og  sprække 

på   sin   dragt. 

Skonne !   hvi   Hyr  du   vort   ensonune   fængsel, 

når  du  forst  urolig  længsel 

har  i  hjærtet  vakt  ? 

Bort  hun  gik,  men  vær  dog  fro  I 

her  er  smukt  i  klostrets   bo ; 

ser  du  frem   af  kolde   stene 

rankens   grene 

frodigt  gro? 

Føbus   elsker  og  vor  stands 
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varme   blod   og  åbne   sans : 

derfor  slynger  han   om   disse 

stammers   isse 

lovet s   krans. 

Men   når  i   vintermuliu   solen   må   svinde, 

stråler  fra   Trekroners   tinde 

lygtefjrets   glans. 

I   vor  lille   verden  kær 

har  vi  alt  hvad  vi  begær; 

alt,   hvad   i   den   store  gives, 

også  trives 

lystigt   her. 

Her  er  også  vrcivl  og  gæld, 

slid   om   dagen,   sang  i  kvæld, 

og  i   håbet    vi    tillige 

har  de   rige 

glæders   væld. 

Håbet   skal  leve,   og  her  skal   det   sankes 

i   den   friske   ungdomstankes 

skærmende   kastel  I 
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Sang  af  „Genboerne". 


Til  musik  af  „Lumpacivagabundua 

Up,   I  gæve   sonner 
af  den  rode  gård ! 
glædens   klokke   slår. 
soldet  forestår! 

Fra  de  gamle  romier, 
fra  besvær  og  mas 
går  til   niers   og  knas 

vor  sejlads. 
Hen  da,  hvor  i  ro 
glædens   druer  gro ! 
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vejen  går,   min   tro, 
over  Vesterbro. 
Lars  Mattisen  Icinner 
mojen,   vi  har  haft, 
sliden   på   vor   kraft 
med   sin   saft. 


Vi   få  nu   betaling 

i  den   søde  drik 

for  hvert  ojeblik. 

som   i    vriivl   forgik; 
gor  da  ej   forhaling, 

men  kom   med,   min  gut! 

dyrt  er  absolut 
hvert  minut.    — 
Vænt  dog  lidt!  —  Nej  tak! 

gor  nu   ingen   snak! 

tag  din   hat   og  frak, 

pibe   og  tobak ! 
Adlyd   vor   befaling, 

lyt  til  Bacchi  kald ! 

nu  det  store  skrald 
fejres   skal. 
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Nu   .så  kom!   vi   henter 
lystighed   og  mod 
i   den   rode   flod, 
gudens   hjærteblod. 

Op,   I   fri    studenter! 
op   til   rankens   host! 
der   skal   ungdomslyst 
fange   røst. 

Ud  da,  hvor  i  ro 
glædens   druer  gro! 
Vejen  går,   min   tro, 
over  Vesterbro ! 

Lars  Mattisen  vænter 
med   sin  glædes   skat, 
vi   skal   den   i   nat 
gribe  fat! 
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L  O  j  e  r. 

1. 
Til  en  natteravn. 

liære   ven !    i   fald   du   noksom 
skonner  på   den   lille   skok,   som 
her  af  rim   dig  bliver  sendt, 
håber  jeg.   at   du  vil   skonsoni 
fylde   op   en   ringe   bon,   som 
tit   mig  har  på   tungen   brændt. 

Echo   sov   at   sorrig  aldrig, 
tårestrommen,   hed   og  saltrig. 
end   i   nattens   time  randt, 
og  ved   denne  vågen   blev   hun, 
som  Ovid  os  selv  beskrev,  kun 
til   en   rost,   da   resten   svandt. 
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Når  du   kominer   .sildig   lijein   og 

læser  så  til  fire-  fem  og- 

røver  natten   al   dens   ret. 

liusk   på  nymfen,   skån   din   skonhedl 

end   du   står  i   ungdoms   gronhed, 

men   det  gronne  visner  let. 

Var  det  ikke  grumme  stygt,  om 
d«,   som  er   så  herlig   bygt,   kom 
rent   til  kort  på   kod   og   ben  .' 
om  det   smelted   hen.   som   smor   blot, 
og"  din  loks   den  gule   hortot 
visnede  lig  løv  på  gren? 

Tænk,   om   nu   din   smalle   midie 
knfpkkes,   som  en   poppelvidie 
under  host-orkanens   stod, 
og  kun   stemmens   hulde  sødhed 
vidner  om   den   roses   rodlied, 
som   din   nattevågen   brød  I 

Endt   er   verset.      .Emnets   længde 
kræved   mer,   men   klokkens   mængde 
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rejser   skranker  for  min  pen. 
Varmt  det   stromraed   fra  mit  bryst,   ti 
Autor  sætter  al   sin  lyst  i 
trofast   stræben  for  sin  ven. 


2. 
•Visen  om  Karen. 

Som  :  Tivolivi.icn. 
ilu   vil  jeg  synge  om   Karen, 
sådan   den   stakkel   hed. 
og  om   det  skændige   skarn, 
som   gjorde   hende   fortræd. 

Og  det  var  Jens   Peter  Hansen, 
han  var  hendes  elskte  ven. 
en  mandag  gik   de   til  dansen, 
om   aftenen   hjem   igjen. 

Og  da  de  til   Nytorv   mon   konmie. 
for  synden  i  hans   krop, 
han  tog  en  kniv  af  sin   lomme 
og  lukkede   den   op. 
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Se,   sådan   kan   oiidskal)   os   \ivve 
at    svigte   dydens    vej ! 
Hun   sagde :    O   lad   mig   være  I 
men   dog  han   svarede :   Nej  I 

Og  da  han  så  havde  talet, 
så   stodte   han   sin  kniv 
igennem   kjolen    og   sjalet 
og  ind   i   hendes    liv. 

Men  kjolen   var  brugt   kun  en   smule, 
og  den  var  så   brun   som   bark, 
og  sjalet  var  et  af  de  gule, 
som   koster  tire   mark. 

Der   lå   hun,    som    hun   ej    burde, 
dod  på   en   alfareA^ej  : 
men  véd   du,   hvorfor  han   det  gjorde, 
så  véd   du   mere  end  jeg. 
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3. 
Visen  om  skildvagten. 

Som  :   Velkommen  i  din  ungdoms  lund. 

I  denne  Ai'nter   har  vi   ha't 

en    usædvanlig-  frost. 

og   sådan   var  det   og-  den   nat, 

da   Soren   stod    på   post. 

Da  kulden  var   så  fæl   —   faldera! 

så   drak   han   sig  en   pæ'l. 

og  denne  pæ"l   den   lob  ham   rundt  i   ho'det. 

Og  da  han   havde   få't  en  rus 

og  kulden   var   så   stræng'. 

så   sov  han   i   sit   skilderhus. 

for  der  var  ingen   seng. 

Der  hvilte   han   sin  krop   —   falderal 

men  da  han  vågned   op. 

så  mærked   han,   at   han   var  dod   og  borte. 

O   læser,   tag  dig  vel   i   agt. 
når  kulden  er   så   fæl, 
stå  ikke  ved   et  krudttårn   vagt 
og   drik   dig  ingen    pæ'l  I 
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Og'  har   (hl   dig'  en   rus    —    faldera  I 

sov   ej    i   skilderhus! 

ti   dodcu   koniiiier  og  ta'r  dig,    for  du   vågner. 

Nu   vil  jeg  ikke   synge   nier, 

ti   visen   er  forhi, 

og  jeg  er  underofficer 

ved   forste   kompagni 

ved   kongens   regiment    —    faldeia! 

jeg  er  dig  vist  bekendt. 

mit    navn    er   Hansen,    her   er  visen   ude. 


4. 
To  sonetter  på  rimet  „træsko". 

1,    Til   filistrene. 

i  urpuifolk,   som   Egmont   og  Fiesco. 
dem   min   muse   mægter  ej   at  male. 
på   det   blanke   gulv   i   fyrstesale 
vover   hun   sig  ej   med    sine   træsko. 
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0  men  I.   hvis   gud   er   øl   og   flæsk    —   o 

1  fornuftige  !    I   splittergale  I 

1,   som   aldrig  tænke,   for  1  tale. 
har  I  lyst  at  males,   nu   så  væsgo  I 

Kom   til  mig'!    jeg  elsker  eders   fagter, 
eders   livslyst,   praktiske  forstand  : 
eders   trygge   selvtillid  jeg  agter. 

Kom   til  mig,   du   hoker,   tømmermand  I 
kom,   du   heste-,   jøde-,   svine-slagter I 
dig  jeg  male.   dig  jeg  træfte  kan. 

2.    Pietro   da   Moresco. 

I   Genua,   i   sankt   Christophs   kapel. 

man   ser   et   billed,   malet   smukt  al  fresco, 

det   er  den   store  Pietro   da  Moresco. 

som   engang  her  blev   fodt   til   jordens   lield. 

Dog  ak!    nedtrykt  af  huslig  sorg  og  gæld, 
bedraget   selv  af  broderen   Francesco, 
han   sejled   ud   på  havet   i   en   træsko, 
men   nåde   .Jyllands   kyst   alligevel. 
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En   bondeson,  jeg  tror,   hans   navn   var  Anders, 

tik   der  ham   læsset  på   sin  trillebør 

og  korte   ham   bevidstlos   ind   til   Randers. 


Så  rejste   siden   han   til    Helsingor, 

hvor  han   sig  gifted   med   en   froken   Brandis 

og  driver  handel  nu   med   sukkerkandis. 


I 
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Til  en  lille  pige. 

i  gården  er   .slukket   hvert   et   lys, 
jeg  sidder  alene   tilbage: 
men   bogen,   hvori  jeg  læste   nys, 
vil  ikke  længer  mig  smage. 

Mig  vægteren   siger,   at   klokken   er  ét, 
og   sengen   nn'g  vinker,   den   bløde ; 
men  end   må  jeg  først   dog  tænke  lidt 
på  dagen,   vi   nu   går  i   mode. 

Den   dag,   den   må   man   vel   tænke   på 
og  have   i   glædeligt   minde. 
den   dag,   da   verden  første   gang   så 
min   lille,  flinke   veninde. 


For  el've   år   siden   hun   hertil   kom 
og  var   vel   lidt  hovedsvimmel, 
da   hun   begyndte  den   vandring,   som 
os  fører  fra  jord   til  himfnel : 

Men  i  de  elleve  år  er  hun  gå't 
hel  drabeligt  op  ad  bakken, 
og  nu  er  hun   bleven  stor  og  har  få't 
tre   fletninger  ned   ad   nakken. 

Nu  har  hun  lært  at  bruge  sin  mund, 
og  hendes   pen  den   kan  flyve, 
og  lange   historier  digter  hun 
om   spøgelser  og  om  tyve. 

Nu  staver  hun  ikke  længer  så  småt, 
på  egen   hånd   hun   studerer, 
hun   spiller,   men   ej   efter  noder   blot, 
nej   selv  hun   komponerer. 

Nu  taler  hun  både  Fransk  og  Tysk 
med  noget  læspende   stemme ; 
men  at  hun  dog-  i  grunden  er  jysk, 
det  kan  hun  ret  aldrig  glemme. 
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Ja  nu  både   alvor  og  spog  hun   forstår, 
nu   har   hun   få't   ben   i   panden, 
og  jeg  mindes  glad   det    halve   år, 
hvori   vi   har  kendt   hinanden. 

Gid   glad   hun   må   ile   frem   ad   sin   vej 
og  altid   det   bedste   finde ! 
alt  g-odt   og   onskeligt   onsker  jeg 
min   elleveårs   veninde. 
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Nordisk  studentersaug. 

Ved  mødet   i   Kobinhavn   1845. 

Som:   Muser  har  glscdeii.   druen  kær. 

Uothenies   kraft   drog   bort   fra   nord, 
kraften,   .som   ingen   magt   kunde   fælde, 
kraften,   som   rysted    den   vide  jord. 
kom   til   kort  mod   en   mildere  vælde. 

\'ikingens   harme 
raste   sig  træt   i   sjden.s   varme, 
smeltende   toner  greb   hans   ånd, 
sværdet   faldt   af  den   mægtige   hånd, 
og  han   segned   i   nydelsens  arme. 

Kraften   dog   sad  i   norden   fast : 
modet,   der  steg,   trods   dod   og   smerte, 
kækt   mod   det   hijjeste   uden   rast, 
vågner  atter  i   sonnernes   hjærte. 

Pilen   skal   suse. 
Mjølner   som   fordum  jætter  knuse: 
dog  nu   vi   fatte   fædres    brost, 
og  i   kampen   vi   lytte   med   lyst 
til  en   sang  af  den  jublende  muse. 
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Fremad   og  opad  går  vor  vej, 
dog  skont  vi  hige  mod   det   fjærne, 
blomsten  på  jorden  glemme   vi  ej 
over  himlens  vinkende  stjærne. 

Jævnet  er   striden, 
Thor  er  forsonet  med  Kroniden, 
lærkerne  slå  til  sværdets  klang, 
helten  iler  sin  rastløse  gang 
med   Satyrer  og  Fauner  ved   siden. 

Gothen  forsmår  at  leve  halvt, 
nordiske   brodre,   lad   os   da  ile ! 
Alt  i  det  ene   og  ét  i  alt 
er  det  mål,  hvorefter  vi  stile. 

Parre  vi  sammen 
skonhed   med   kraft  og  dåd   med  gammen* 
evigheds   krav  med  tidens   tarv, 
skal   vi   vise,   at  end   der  er  marv, 
der  er  liv  udi  vikingestammen. 


Digte  af  Hostrup. 
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Eu  gauske  ny  og  fornojelig  vise 

om  de  svenske,   norske   og    danske   studenter,   som  mødtes  i 

København  den  23.  Juni  1845,  med  mere,  som  denne  smukke 

vise  indeholder. 


Som:   Og  det  var  i  året  1807. 

1  København  man  fryder  sig  alt  hvad  man  kan, 

på  glæden  ej   længer  man   vænter: 

ti  tvende  gode   skibe   har  bragt   til   vort   land 

de   svenske   og  norske   studenter. 

En   herlig  kapital   der  stikker  dog  deri, 

og  ladningen,   min   sandten,   har  kostelig  værdi, 

allermest  kanske 

dog  for  studenterne. 

men  vel   og  for  hver, 

som  haver  Norden  kær; 

de  bringe  håb  og  ungdom  fra  strand  og  til  strand, 

og  den  kapital  bringer  renter. 


I 
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Ti  var  der  trende  brodre,  man  tydelig  ser, 

at  de  burde  enige  være 

og  hjælpe   så   hverandre  på   bedste   maner 

at  gOre  familien  ære. 

Om  rigerne  er  tre.  er  landet  dog  kun  ét, 

og  er  vi   også   adskilt,   er   sundet   ikke   bredt; 

smallest   det  kanske 

er  for  studenterne. 

dog  ej   bredt  for  hver. 

som  haver  Norden  kær: 

ti   fire  mile   bli'r  som   et   eneste   kviwtcr, 

når  hjærterne  sammen  os  bære. 


Lad  os  da  stræbe  fremad  med  hånd  og  med  ord 

og  følges   i   sorg  og  i  gammen  I 

og  er  vi  end  så  ringe,   som  Tyskerne  tror. 

så  slå  vore  pjalter  vi  sammen. 

Og  bruge  vi  til  ét  den  kraft,  som  Gud  os  gav, 

så  skal  I  se,  der  kommer  nok  noget  godt   deraf: 

ikke  dog  kanske 

blot  for  studenterne. 

men  vel  og  for  hver, 

som  haver  Norden  kær: 
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og  hvis  ej    Norden   bliver  hel  mægtig  og  stor, 
se  så  er  det  os,   som  har   skammen. 


Og  komme   vore   fjender,  de  kyser  os   ej, 

nej,  enig  i  kampen  vi   drage, 

og  vise   dem   så.  høflig  den  nærmeste   vej, 

hvorad   de   kan  rejse  tilbnge. 

Vil  Tysken  ta"   vor   sjæl   og  Russen   ta'   vor  krop, 

så  er  der  dog  vel  nogle,   som  nok  vil  sige  »stop!« 

ikke  blot  kanske 

iblandt   studenterne, 

nej   det  vil  enhver, 

som  haver  Norden  kær. 

Og  Nordens   host    kan  blive   så  rig  som   dens   maj, 

når  fuglene  af  kornet  vi  jage. 


Og  hor  nu,   I   studenter,   som   sejlede   herhid, 

og  nu  vandre   broder  med  broder, 

som  glemte  gammelt  fjendskab  og  nu  kim  fore  strid 

om   hvem   der  har  de   stærkeste  hoder I 

vi  sige  eder  tak  for  eders  raske  flugt, 

thi  hvad  som  I  har  gjort,  det  er  både  stort  og  smukt : 
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og  det  ser  kanske 

ej   blot   studenterne, 

nej   det  fatter  hver. 

som  haver  Norden  kær: 

og  vi   vil   nu   med   eder  gore  alderdommen   blid 

for  Norden,   vor  elskede  moder! 
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Skåler. 


Som:    Fredm.  S.  2V. 

for  frihed 

er  denne   skål   udbragt! 

Væk   med   de   bånd,   som   ånden   trykkeri 

Mod   despoti,   mod   fordom   og'  nykker   — 

Kling  klang!   —   vi  kæmper  uforsagt. 


For  Norden 

er  denne   skål  udbragt! 

Det  bliver  ét,   som   ét  vil   være; 

båndet   skal   strammes   uden   at   snære   — 

Kling  klang!   —   ti   blodets   rost  er  vakt. 


For  Danmark 

er  denne   skål   udbragt  1 

Kom   kun,   I   fjender,   nære,   fjærue! 

Sonnerne   kan   vel  moderen   værne  — 

Kling  klang !   —   mod   trældom   og   foragt. 

For  kviudcrf 

er  denne   skål   udbragt  I 

Herligst   er  kamp   og  sodest  sejer, 

når  i  de  skonnes   række  man  ejer   — 

Kling  klang!    —    en  allieret   magt. 

Studenten 

vor  sidste   skål   er  bragt! 

Kraften   han  få,   som   er  ham  nodig, 

til   af  filisterkampen   han  modig  — 

Kling  klang!    —   i   graven   bliver  lagt  I 
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En  skål  for  kvinden. 

Som:   Glad  snsoni  foglen  i  morfionstunden. 

Ijparsomt   i   Norden   vi   blomstei'  finde, 
farven   er   bleg',   og  kun   svag-  deres   duft: 
blomsten   hos   os   er   den   dejlige   kvinde, 
frodigst   hun   gror  i   den   nordiske   luft. 
Hende  vi   elske,   mens   hjærtet  det   slår; 
hende  vi  prise,  mens  læben  formår. 
Lokkerne  bløde  og"  væxten  den  slanke, 
klang  i  sin  stemme  og*  snildhed  i   blik. 
ild   i   sit  hjærte  og  renhed   i   tanke, 
det  hun  i  arv  efter  moderen  fik. 


57 


Studeutersang. 


Som:  Hil  dem,  som  kæmped,  som  med  ord  og  våbeu. 

t/nsom   og  iiiork  og  snæver  er  vor  bolig: 

tummel   og  si^ræl. 

g'laiidsen   derude  må   studeutcii  rolig 

sige  farvel. 

Lokkende  toner  ind   til   os   sig  ti'ænge, 

verden   er  lys,   og  kvinden  er  så  smuk; 

men   vi   doren   stænge. 

skont   med   et   suk. 

Dog"  i   vort   kammer  fristeren   forsvinder 

hurtigt  igen. 

Verden  formindskes,   pigens   rode   kinder 

brat  falme  hen. 

Hojt   over  jorden  stige   vi   til   kampen, 

evigheds   porte   åbnes   for  vor   sans. 

og  vi   se   ved   lampen 

Musernes  dans. 
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Drikkevise. 


Som:   Till  tings!    till  tings. 

Afsted,   afsted!    til   arbejd   vil   vi  gå, 
til  heltefærd! 

vi   ned   os   dukke  vil   fra  top   til   tå 
i   vældet  der! 

Kom,   bad   dig,   orm!    du   plettes  jo   endnu 
af  jordens  muld, 

ej   ganske  tom   er  bollen  ond,   og  du 
ej  ganske  fuld. 

Og  når  vor  ånd   sig  hæver  fri   og  let 
til   salighed, 

livad  gor  det  da.   om   stevet   segner   træt 
i   stovet  ned  ? 
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Kejseren  og  katten. 

Som:   Da  booden  liau  vilde  ad  skoven  pa, 

"g  kejseren   bor  pa   det   liiije   slot    — 
Tralalera,  faldera,  falderira! 

lians  hojrode  kjole   den  klæ'r  ham   sa   godt. 
Tralalera.   faldera,  tralera  I 

I  salen  derinde  lå  kejserens  kjol, 

men  katten  sprang-  op   på   den   samme   stol. 

Og  katten  han   tog  sig  nu  ikke  i  agt. 
han   tabte  noget   på   kejserens   dragt. 

Da  kejseren   nu   til   sin  kjole   så. 
så  var  der  en  stor  planiase  på. 
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Og"  krjsfri'ii   til   sine   .stormænd    sa': 
Ilvor   kuiiiincT   vel   den   plaiuase   fra'.' 

De   stonuæiid   vidste   slet   ingen   besked, 
nicu   så   blev   kejseren   lynende   vred. 

Og  kejseren  gav   sine   stonnænd    iirygl, 
og   det  var  nu   blot   for  ])laniasens   skyld. 

Og   de   turde   ikke   slå  liani   igen, 
men   derfor  de   slog  deres   undermænd. 

Og-  alle   de   store   de   slog  de   små, 
og  de  lod   så   pryglene   videre  gå. 

Den   herremand   slog   sine   bondcr   i    flæng, 
og   bonden   sin   karl,   og  karlen   sin   dreng. 

Og  sådan   tik   hele   landet   da   i)rygl   — 
Tralalera,   faldera,   falderira  I 

og  det  var  nu   blot  for  piamasens   skyld. 
Tralalera,   faldera,  traleral 
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En  sommeraften. 


Til  musik  af  E.  Bruun. 

iJoleii,   af  mi  vandring  træt, 

luerod   mon   dale, 

over  himlen  skrider   let 

sommernatten   svale: 

dunkel  er,   o   nat  I   din   gang, 

dagens   farver,   glædens   sang 

lægger  du  i   dvale. 

Men   du   bringer  fredens   ord, 
hvilens    bud,   det   sode: 
derfor  stiger  dig  fra  .jord 
græssets  duft   i   mode: 
derfor,   som   et   pant  fra   Gud, 
folde   sig  i   vesten   ud 
himlens   roser  røde. 
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Havet   i   det  lyse   skin 

end   uroligt  bæver, 

og  dets   suk   på   nattens   vind 

hi)jt  mod   himlen   svæver ; 

jeg  forstår  den   dybe  rost, 

bølgeslaget  i  mit  bryst 

længselsfuldt   sig  hæver. 

Cijemt  er  hver  en   sorg,  jeg  led, 

glemt  de  lyster  vilde. 

for  din   fod  jeg   synker  ned. 

Gud,   du   stærke,   milde! 

Tag  mig  nådigt  i   din   favn, 

kvæg  mit  hjærte,   stil   mit   savn 

af  din   livsens   kilde. 

O   hvis   nu   min  ånd   du  gav 

vinger  til   at   stige 

did,   hvor  for  dit  strålchav 

nattens   skygger  vige, 

o  hvor  skulde   den   da  let, 

frigjort  i   et  åndedræt. 

flyve  til   dit  rige  I 


63 


Rejsesang. 

Som:   Niin  gleiten  uir  frohlich. 

Ha  vartoner  lode 
fra  lærkernes   bryst 
og  A'aktc   det   dode 
til   liv   og  til  lyst, 
da  sad   som  i  fængsel 
vort  higende  mod. 
da  svulnied   af  længsel 
vort   vikingeblod. 


Ej  kakkelovnskrogen 
os   hucd   som   for. 
da  lukked   vi   bogen, 
den   blev   os   for  tor; 
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da  sejlet   vi   hejste 
i   knagende   rå , 
og  lystig  vi  rejste 
ad  bølgerne  blå. 


Og   nu    vil   vi   haste 
med   håbet  ved   ror, 
og  nu   vil   vi   kaste 
hver   sorg   over  bord, 
og   nu   vil   vi   pile 
mod   vinkende  kyst, 
og  så  vil  vi  hvile 
ved   blomsternes    bryst. 


Og  sangen  skal   bruse 
i   skovenes   fred. 
så  bøgen  må   suse 
forundret  derved  : 
og  bonden  den  skræmme 
skal  op  af  hans  ro, 
og  pigen   skal  glemme 
at  malke  sin   ko. 
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Som  trækfug-le  flagre 
vi  vidt  over  strand 
fra  lijenimet,  det  magre, 
til  glædernes   land. 
Vær  frejdig,   vor  håben  I 
hvad   frygte  vi  for? 
Se,   vejen   er  åben. 
oa:  verden   er  vor. 
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Sang  for  Lyceiiin. 

8om :   FreUm.  ep.  77. 

»Uniiiia  rite   peracta!«     således 
talte  nioderator  med   stor  gravitet; 
og   alle   vi,   som  forbitrede   stredes, 
samles   nu   endrægtig  pa   glædens  gebet. 
Nu   soger  kæmpen,   så   from   som   et  lam, 
druernes   fredsa^lle  guddom   at  hædre; 
striden  var  blodig,   ti   præses   var    »Gram«, 
hvilen   skal   smage   des   bedre. 


Væk  med   logikken   og  væk   med   latinen! 
Dog  en  disputats   må   vel  åbnes   igen : 
ja   vi   til   præses   vil  udkåre  vinen, 
.samtlige  vi   da   opponere   mod   den  I 
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Se,  hvor  deu  funkler  fra  bægerets  rand, 
stolt   af  de   kræfter,   som   tusende  prise; 
men   lad   den  trodse!    jeg'  tænker,   vi   kan 
snart  den  vor  grundighed  vise. 


Gamle  Lyceum  I    så  glat  da  din  pande, 
ryst  af  dine   lokker  det  klassiske   stov  I 
nu  vil  vi  bort   —    bort   til   skonnere   lande, 
bort  fra  torre  boger  og  visnede  lov. 
Ungdommen  frem  skal  af  hjærternes  skjul, 
om   vi  endog  skal  den   drage  ved   håret; 
glæden   iblandt   os   skal   herske:   ti  jul 
har  vi  kun  én  gang  om  året. 
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Rejs  (lig-,  o  kæmpe 


Januar    1847 


Som  :    Fredm.   S.  8. 

Kejs  dig,   o  kæmpe,   af  graven   pA   ny. 
oplad   end    én  gang  din   stemme, 
stil   os   for   (ije   den   storhed,  hvis   ry 
folkene  trindt  kunde   skræmme, 
kom,   som  når  lystig  til  kamjien  du  gik, 
VIS   os   de   skrammer,   du   sejrende  fik, 
ja  lad   os   skue   så   dybt  i   dit   blik, 
at  vi  det  aldrig  kan  glemme! 

Længe   den  Danske  med   hænder  i   skød 
blundod    som   Ufte   hin   spage, 
ej   han   fornam   til   de   toner,    som   lod 
dunkelt    fra   fædrenes   dage. 
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Anden   dog  ej   viger  ganske   fra   Nord ; 
snart,   når  den   tirres   og   faren   er   stor, 
kraftig  den  viser  i   dåd   og   i   ord, 
at  den   er  kommen   tilbage. 

Sakserne  så,  at  i  tidernes  lob 

sværdet   vi   lagde  fra   bælte: 

dristig  nu   de,   som   for  fædrene   krob, 

frem  over  Ejderen   vælte. 

Ufte,   så  vågn   af  din  dosige   ro, 

kæmp,   om  du  end   skal    stå  én   imod   to, 

vis   dem,   at  loven  endnu  har  sin   klo, 

vis,  at  du  stammer  fra  helte  I 

Ja  du  vil  vågne,   og   fædrenes   sværd 
glad   du   i  faren  vil   finde, 
og  det   skal   stande   sin   prove,   når  hver 
hjælper  dig  tykkes   at   svinde. 
Blomsten  er  visnet,   men   froet   er  lagt, 
atter  det   blomstrer   i   kongelig  pragt, 
atter  den  ild,   som   i   Nord   bliver  vakt, 
vidt   over  verden   skal    skinne. 
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Ved  et  barns  død. 


■len  kind   er  vorden   nu   så   bleg, 
sora   for  var  rod   og  rund : 
den   tavse  død   midt  i   en   leg 
tog  smilet  fra   din   mund. 

Din  vugge   stod   så  nær  din  grav ; 
du  kom,  en  engel  lig. 
men  kort  var  glæden,   du  os  gav, 
så  kort,   og  dog  så  rig. 

Men  der,  hvor  nys  du  gik  med   il 
fra  synd   og  sorger  hen, 
der  skal   vi  se   dit  glade   smil, 
din   rode   kind   igen. 
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Athene  og  regensprovsten. 

I  studenterforeningen 


Som  ;   Tilgiv,  ærværdige  hr.  eremit. 

Kegeiisens   provst   så   mangen  en  gang 

har  ytret  for   soldet   sin   skræk: 

han  siger,  at  sangen  og  glassenes  klang 

straks  kyser  Athene  væk. 

Men  jeg  mig  tillader  ærbødigst  at  mene, 

naturligvis   her  unter   uns, 

at  om  han   end  kender  en  del  til   Athene, 

så  er  det  dog  neppe  til   bunds. 

Nej   tro  mig!    hun  er  af  en   anden   sort. 

vor  lystighed  ej  jag'er  hende  bort. 

hor  mig!    hor  mig! 
beviset  er  simpelt   og  kort. 
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Hvor  scinneriie   .samles   i   talrig'  tiok, 

vil   moderen  gærne  med. 

og  ofte  Athene   —   det  véd   vi   jo   nok    — 

os  gæster  på  dette   sted. 

Men  kommer  hun   blot,   når  alvorlig   vi  grunde 

på  bladenes   visdom   os   træt? 

og  blot  når  med   andagt  og  lukkede   munde 

vi   slås   på  det  tavlede   bræt? 

og  flyr  for  konunersen  hun  bort  med  gru? 

O   nej !    hendes   hjærte  er  ungt  endnu. 

Hor  mig!    hør  migl 
nu   kommer  det   bedste  sågu. 


Hvad  er  det   vel,  som  vore  gilder  gor 

(forstår  sig",   så  snart  de  gå  godt) 

til  noget,   hvorved   man   sig  glæde  tor, 

til  mer  end   drikkelag-  blot? 

Hvad  er  det,  som  stronimer  med  ét  gennem  salen, 

når  glassene  sættes  på  bord? 

Hvad  er  det,   som  giver  os   skæmten  i  talen 

og  sangens   bevingede  ord? 

Athene  har  hørt  sine  sonners  fest, 

hun   moder  trods   provsten   og  hans   protest. 
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Tro  mig  I    tro  mig  I 
him   kender  nok   hvad   der  er   bedst. 


De  gamle  havde  et  skarpere  blik, 

de   så,  at  hun  elskede  sold, 

og  derfor  til  attributer  hun   fik 

blandt   andet  en  hjælni   og*  et   skjold. 

Ti   skjoldet  er  blot  hvad  man  kalder  en   bakke, 

hvorpå  man,  glassene  bær: 

og'  hjælmen,   hvorfor  vi  vel  helst   os   betakke, 

den   kalder  en  blyhat  man   her. 

Ja  lærd  er  vel  provsten,   men  det   er  fler, 

man   vist  i)å  de  gamle   bor  stole   mer: 

drik  da!    drik  dal 
Athene  jo  gærne  det  ser. 


Digte  af  Uostrup. 
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Tyvens  sang 

af  „Æventyr  i>a  fodrejseu*'. 

i*år  aldrig  en  frysende   hånd   sig'  et  læ 

soger  i  naboens  lomme, 

gemmer  vel   ingen   sit  liggendefæ 

bag  jærn  og  træ. 

og  snedkeren   får  i   profitten  et  skår, 

klejnsmeden  rent  må  forkomme, 

ak,   ti   hans   låse.   hans   nogler  og   slå'r 

af  mode  går. 

Sådan  man  fremmer  sit  lands   industri 

ved   langfingrer!. 

Og  hele   den  mængde,   som,   lonnet  så   fuldt, 
for  efter  tyve  har  snuset, 
dommer  i  retten   og   skriver  bag  pult, 
må  do  af  sult. 
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Ej   stokkemæud  mer  da  må  garve  vort   skind. 

hundene  jages   af  huset. 

vægtren  må   stikke  med  tårer  på  kind 

sin  pibe  ind. 

Således  lever  ethvert   politi 

af  vor  industri. 

Ja  var  der  ej   tyve.  man  vist  dem   forskrev, 

ej   man  da  piaged   dem  længer, 

da  fik   de   lonning,   og  hædret   de  blev 

med  adelsbrev. 

Men  de,   som  vi  foder,  er  mest   os   inioi!, 

hårdt  politiet   os   trænger, 

smedene   slutter  os   bojlen   om   fod 

med  roligt  blod. 

Derfor  vil  jeg  allerhelst  være  fri 

for  den  industri. 
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Fodrejsen. 

Sat  i  musik  af  E.  Bruun. 

ItJan  må  rejse  til   fods   for  at   sprænge   med   hast 
alle  lænker,   der  binde  til  hjemmet  os   fast ; 
man  som  fuglen  i  luften  må  tumle  sig  fri 
for  at  glemme   det  daglige   livs   vrovleri. 
For  at   blive   kulturen   og  moderne  kvit, 
og  de  huslige  glæder   og  venners   visit. 

for  at  løse  sin  ånd 

fra  de  strammende  bånd 
ta*r  man  ranslen  på   nakken   og  staven  i  hånd. 

Man   må  rejse   til   fods   for  at   doje   lidt   ondt, 
for  at  leve  et  liv  i   det   korte  sekund, 
for  fra  morgen  til  aften  at  trave  sig  træt. 
for  at  torste.   for  at   sulte  og  spise  sig  mæt. 


For  at  sige  det  skonne  god   dag  og  far  vel, 
og   bestandig  med  håbet   slå  mindet   ilija?], 

for  at  rore  sin  ånd 

uden  hæmmende  bånd 
ta"r  man  ranslen  på   nakken  og  staven  i  hånd. 

Ti   den  evige  higen,   som   aldrig  får  fred, 

det  er  fodrejsens  dybeste  hemmelighed. 

Ikkun  fremad   og  fremad   og  aldrig  forknyt  I 

Har  til  målet  man  nåt,  sætter  straks  man  et  nyt. 

Om  da  også  man  fængsles  et  enkelt  minut. 

om  man  bli'r  undervejs  i  en  dejlighed  skudt. 

man  må  rive  sin  ånd 

fra  de  standsende   bånd 
og  ta'  ranslen  på  nakken  og  staven  i  hånd. 
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Bondevise. 


Horn:    Vermlandsvisen. 

vg"  jeg  vil  ha"  on  hj ærtenskær,  det  første  som 

jeg-  kan, 
men   sådan   en  er  ikke  god   at  linde, 
for  hun  skal  have  kinder  som  den  røde  tulipan, 
og"  ojnestene,   der  kan   rigtig  skinne; 
ja  hun  skal  være  dejligst  blandt  de  piger  her  til  lands 
og  lystig  ved  sit  arbejd   og  lystig  i  en   dans, 
og  hun  skal  ha'  de  pæneste  manerer. 

De  piger  er  vel  gode  nok,  imens  man  på  dem  ser, 

men  på  de  meste  kan  man  ikke  lide, 

og  derfor  vil  jeg  have  en,   som  ej  til  andre  ler. 

men  elsker  mig  og  blot  af  mig  vil  vide. 

Ja  hun  hos  mig  skal  finde  ret  sin  allerbedste  fryd 

og  bringe  til  mit  hus  både   stræbsomhed   og  dyd 

og  så  en  kiste  fuld   af  gode  klæder. 
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Og  når  jeg  blot  kan  finde  en  ret  sådan,  som  jeg-  vil, 
da  fejrer  straks  mit  bryllup  jeg  med  g-læde. 
og  egnens   mænd   og  kvinder  de   skal  bydes   ind 

dertil, 
og  de   skal  få  så  meget  de   kan  æde ; 
og  der  skal  være  dans  og  spil  tre  hele  dag'  i  rad, 
ti  kærlighedens   lykke   den   gor  dog  hjærtet  glad, 
så  kan  man  sagtens  lidt  derpå  spendere. 
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Tilbageblik. 

I  Lycenm,  nytili-   1848. 

Som:   Lad  deii  skrantende  magister. 

liu   det  gamle  forhæng  faldt-r, 
medens   op   det  nye  går, 
atter  til  sin  hoje  alder 
liar  Lyccuni  lagt  et  år; 
men  for  banen   skal   betrædes, 
for  vi  granske  fremtids  råd. 
vil  vi  styrkes,   vil  vi  glædes 
ved   de   svundne  dages   dåd. 


Skont  for  synder  mod  decorum 
mangen  straftedes  med  mulkt, 
blev   dog  altid  mos   majorum 
i  det  væsentlige  fulgt. 
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Ja  trods   tidens   råb   forhærdeil 
vi  os  på  det  gamle   punkt, 
og  vi  stred  med  Romersværdet, 
skont  det  tit  var  os  for  tungt. 


Men  da  kaldte  somrens  glæder, 
og  vi  fulgte   deres   rost, 
og  vi  bar  Lyceums  hæder 
over  til  en  fremmed  kyst. 
Vidt  vi  for  —  på  alle  kanter 
blev  vi   set  med   velbehag, 
ti  vi   oste   ud   med    »slanter«, 
så  det  kendes   der  i   dag. 


Og  ved   stenkast  bort  vi   skræmmed 

folk  og  fæ,  der  kom  forbi, 

og  ved  rige  indkøb   fremmed 

vi  den   skånske  industri, 

og  vi   steg  til  klippens   tinde. 

og  vi   sank  i  fjældets  rift ; 

Kullen  selv  skal  sporlost  svinde 

forend  sagn  om  vor  bedrift. 
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Men  Lyceuni  er  forandret 
siden  hino  dages   færd, 
tyende   brodre   fra  os   vandred, 
som   vil   længe   savnes   her. 
Ja  selv  lovene  er  brudte, 
de   som  var  vor  stotte  for: 
modersmålet,   det  forbudte, 
har  vi  åbnet  nu  vor  dor. 


Dog  hvis  åndens  liv  ej  hæfter 
til  den  ydre,   skøre  form, 
har  vort  samfund  sikkert  kræfter 
til  at  møde  denne  storm. 
Håbet  har  vi  holdt  i  live, 
troen  på  Lyceums  ånd, 
at  den  vil  den  gamle  blive 
i   det  nye  klædebon. 
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En  vise  til  brug  for  ojeblikket. 


Mans    1848. 


Som:   Vi  alle  dig  elske,  livsalige  fred 

Ua  Kronjyden  træt  rar  af  våbenniu.sik, 
og-  ledet  var  kommet  af  lave, 
da  vendte   de   Tyske  det   spejdende   blik 
med   lyst  mod   den   åbnede   have. 

hvor  oerne   små 

så  græsfriske  lå, 
og  bøgen   sig   spejled   i   bolgen   blå. 

Og  Danmark  dem  tyktes  et  kosteligst  land, 
ti  marken  bar  aksene  tunge, 
og   skoven  gav   skygge,   og  luften   fra   strand 
dem   kvæged   den   stovede   lunge. 

og  skibene  for 

i   Syd  og  i  Nord 
med   rigdom   og  dristige  mænd   om    bord. 
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Da   htroiiiiued  herind   de   som   bolger  i  elv, 
60111   Huer  når  hosten   begynder, 
og  J)ansken   var  hoflig,   han   rejste   sig  selv 
og   bød   dem  de   blodeste  hynder, 

O  gæstfrihed  stor'. 

Med  hovmodets  ord 
de  Tyske  sig  bredte  ved  værtens   bord. 

Og  Dansken  så  længe  tålmodig  det  bar 
og   sled   for  de   fremmedes   lykke ; 
men   når  i  hans   land   de   forgabet  sig  har, 
så  selv  de  vil  ta'  sig  et  stykke, 

så  siger  han  frit : 

Nej   stop,  det  er  mit! 
Nu  går  eders  kærlighed  alt  for  vidt. 

Så  kom,  lad  os  lære  vor  nabo   i  hast, 
at  nu  er  vort  tålmod  til  ende ! 
vor  godhed  han   håned,   til  venskabet  brast, 
nu  vel,  han  vort  fjendskab  skal  kende! 

Ja  frisk,  alle  mand ! 

gSr  ledet  i  stand 
og  lær  ham  at   skøtte  sit  eget  land ! 
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Ved  de  frivilliges  afi'ejse. 

I   studenterforeniugeu  den   17dc  april   1818. 

Som:   Og  det  var  i  året  1807. 

1   stille   musasonner,   hvad   vil   I   vel   i   krig, 

hvor  aldrig  man   Gratierne  ojner? 

»Jo  hæren,  vi  skal  slå,  er  forlokket  ved  svig, 

og  høvdingen  han  er  en  logner. 

For  sandheden   som  værn  vi   altid   rede   stod, 

og  den  vil   nu   vi   ofre  vor  bedste   dråbe   blod." 

Brodre,  drag  afsted, 

og  lykken   folge   med  ! 

gå  med   mod   der  hen 

og  kom  med   mod   igen 

og  lær  de  kloge   Tyskere,   hvad  rent  de  har  glemt, 

at  skelne  mellem   sandhed   og  lognen  I 

Men  I,  som  sad  her  oppe  og  skrålede  jer  or, 
hvad   vil  I   da,   I   lystige  fugle? 
»Jo   fjenden  skal   nok  være   i   dårligt   humor, 
nu  vil  vi  ham  muntre  en   smule. 
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En   Tysker   er   så  trist   ved   det   lystigste   spil, 

men  Dansken  lian  er  munter,  hvor  det  går  farligst  til.c 

Brod  re,  drag  af  sted, 

og  lykken   folge  med  I 

gå  med   sang  der  hen 

og  kom  med  sang  igen, 

og  dersom  I   vil  have,   at   Tyskerne   skal   le, 

så  kildrer  dem   lidt   med    bajonetten ! 

Ja  lad  os   se,   1   narre  dem   lystigt  april, 

og  det,   for   det   bliver  for  silde  I 

Til  Rendsborg  er  de  rendt,  lad   dem  kile   til   Kiel 

og  lige  i  favnen  på  Bille  I 

De   Danmark   vil   beklippe,   men   blive   de   til   nar, 

så  bliver  Danmark  dobbelt  så  stort,  som  for  det  var. 

Drag  da  rask  afsted, 

og  lykken  folge  med  I 

gå  med   mod   der  hen 

og  kom   med   sejr  igen 

og  lær  de  gode  Tyskere  at  have  respekt 

for  Danmark  og  de  danske  studenter! 
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Jyllands  besættelse. 


Sal  i  musik  af  J.  V.  K.  Hartmann. 

Iledelærke  I 

hårdt  må  du  mærke, 

ornen  er  kommen  med   kloer   stærke. 

Stork !    på  ny 

bort   du  må  liy, 

frem  han  dig  jager  fra   by   til   by. 

Hungrig  han   skyder 

af  sted  i  fart, 

men  han  fortryder 

det  snart. 

Rovfugl,  vænt! 

bålet  er  tændt. 

let  kan   du  her  få   dig  vingen   brændt. 

Ingensinde, 

talløse  fjende  1 

skal   du  i  Danmark  lavrbær  vinde. 
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Brug  (lin   magt! 

Il  ad  og  foragt 

kæmpekraft  i  Aor  arm  har  lagt. 

Rovsyg  med   iver 

til   byttet  stævn  I 

dobbelt  da  bliver 

vor  hævn. 

Pral  kun  kry, 

råb  på  dit  ryl 

snart  skal  måske   du   med   skændsel   lly. 

Danske  svendel 

ud  vi  ham  genne, 

så  han   skal  mindes,   hvor  han   var  henne. 

Mod  i  barm ! 

endt  er  vor  harm. 

Nordens   stammer  stå  arm  ved   arm. 

Ej   skal  han  bryde 

vor  broderring, 

stolt  vi   ham   byde: 

Omkringl 

Tysker,  plads'. 

Nordboen   hvas 

skriver  med   blod   dig  dit  rejsepas. 
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Efter  kampen  ved  EkkenifSrde. 


ilet  var  en   skærtorsdag,  Kongedyb  bar 

to  kæmpende  flåder,  og  kampen  var  svar. 

For  Danmark  blev  det   så  hård  en  dag, 

de   stolteste   skibe  kom   hjem   som  vrag-, 

og  bolgen,   som   rullede  tungt  mod   land. 

satte  rode   spor  i   det  hvide   sand. 

Men  havets  dronning  fornam  med  skræk, 

at  Dansken  står  fast  på  det  gyngende  dæk ; 

og  æren  blev  reddet  midt  i  vor  nod, 

i   faren   vågnede  modet. 

og  Danebrog  vajede   dobbelt  rod. 

vædet  af  helteblodet. 
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Og  atter  i   år   skærtorsdagen   så 

et  blodigt   stævne   på   bolgen   blå. 

De   stolte   snekker  gik   frem   med   lyst. 

men  lykken   tog   plads   på   den  fjendtlige   kyst. 

Forgæves   slog  de,   til  kraften  svandt. 

forgæves   blodet  i   stroninie   randt: 

som  livalen,   holdt   af  harpunens   klo, 

de   fnysende   sprætted,   mens   fjenderne   lo. 

Kanonerne   tordncd   den  hele   dag. 

men   endelig  splittedes   rogen ; 

for  det  nysopfundne  kejsei*flag 

var  gamle  Danebrog  strøgen. 

De  mænd,   som   med   deres   bedste   marv 
har  hævdet  folkets   hæder  og  tarv. 
de  skuffes  ikke  for   lonnen ; 
deres  navne  skal  som  en  hellig  arv 
fra  faderen  gå  til  sfinnen. 

Men  disse  var  lykken  ikke   så  god, 
skont  faren  de  modte  med   samme  mod: 
deres  heltekraft  og  fædrelandssind 
forgæves   kæmped  mod   vejr  og  vind. 
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Det   blev  deres   lod,   trods   alt  hvad   de   led, 
end   ikke   æren   at  vinde, 
og-  i   folkets   hjærte   star  kampen,   de   stred, 
som  et  morkt,  uhyggeligt  minde. 

Men   folket  véd,   at   sin  hæder  og  ros 
skylder  det  mest  den   danske  matros. 
Det  véd   —   og'  mindes   det  altid   igen, 
når  farens  time  sig  nærmer  — 
at  havet  bærer  ej   stoltere  mænd 
end  dem,   som  Danebrog  skærmer. 

Ja  trostig  til   dem   vi  sætte  vor  lid. 
og"  enten  lykken  er  ond  eller  blid. 
vi   véd,   hvad   vi   dem   skylde: 
og"  henter  end  ej   de  ærens  host, 
så  vil  vi  dog*  bringe  dem   som  trøst 
vor  tak  af  hjærtets  fylde. 
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Til  en  ung  ninsiker, 

hvem  forf.  bavde  lovet  et  digt  til  at  sa-tte  i  musik. 


■  il  min  dommer 

angst  jeg  kommer, 
loftet   gav  jeg  dig  så  kæk; 

jeg  liar  brudt   det 

og  fortrudt  det, 
og  nu  lister  jeg  mig  væk. 

Send  mig  ikke 
strænge   blikke ! 
Ak,   min   synd   er  ej   så  stor. 
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Lad   min   lamme 
tunge   stamme 
frem  et  lille  forsvarsord  I 

Ingen   muse 

la'r  sig  huse 
i  et  faldefærdigt   skur ; 

hun   vil   finde 

det  der  inde 
smykket  som  et  jomfrubur. 

Hun   vil  have 

alt  i  lave, 
ingen   træk   og  ingen   brost, 

hoje   bure, 

faste  mure. 
som   kan  bære   hendes   røst. 

Men  forfalden 

er  nu  hallen, 
som  hun   havde   bygt  sig  her; 

vinden   trækker 

gennem  sprækker, 
mærker  fra  et  tordenvejr. 
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Og  den  slemme 

la'r  sig  skræmme, 
uu  jeg  aldrig  hende   ser; 

hvad  jeg  beder, 

hvad  jeg  leder, 
musen   kommer  ikke  mer. 

Lad  mig  rejse, 

lille   Heise! 
lad   mig  gå  til   fjældets   land 

der  alene 

får  jeg   stene, 
som  på  huset  bode  kan. 

Hvis  en  sommer 

atter  konmier 
til  mit  kuldesyge    sind, 

tro  mig,  kære ! 

da  med   ære 
skal  mit  ord  jeg  lose  ind. 
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Den  norske  kvinde. 

I  Norge    1849. 


Jflaii   priser  bestandig   det   norske   tj;ehl, 

og  det  er  vel  værdt   at   ære : 

men   sten   er   sten   alligevel, 

hvor  stor  den  end  mon  være. 

Ret  gærne  jeg   stiger  med   lystigt  mod 

til  fjældets   overste   tinde, 

men  heller  jeg  dvæler  dog  ved   dets   fod, 

thi  der  er   den   norske   kvinde. 

Og  det  er  min  tro,   at  alt  hvad   smukt 
et  lands   natur  har  i   gemme, 
det  bærer  i  folkets   hjærte   frugt, 
det  klinger  i  folkets  stemme. 
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I   kraftige  træk,   men   .sjtrcclt   og-  vildt, 
hos   mændene   man   det   tinder, 
men   .samlet  i   krans,   harmonisk   og   mildt, 
lios   landets   yp])erste   kvinder. 

Og  derfor,   skont   kær  er  mig  granens   duft 

og  skyggen  af  furukroner, 

skont  gærne  jeg  indsuger  fjældtoppcns   luft 

og  lytter  til   fossens   toner, 

så  vil  jeg  dog  heller  på  æventyr  gå. 

hvor  alt  er  samlet  at  finde, 

og  granske  det  Norge  i   det   små, 

som   bor   i   don   norske  kvinde. 

Livstræt   og  modig  her  op  jeg   tren 

at  kvæges  i  Norges   sonmier: 

jeg  lægedom   sogte  hos   fjældots   sten 

og  fandt   den   hos  dalens   blommer. 

Og  glæden,  jeg  nød   på  denne  plet. 

det  hjem,   I  her  lod   mig  finde, 

har  gjort  mig  det  kært,  har  gjort  mig  det  let 

at  prise   den   norske   kvinde. 
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Til  vore  sårede. 


Som:  Vi  sømænd  gor  ej  mange  orU. 

Ilet  danske  heltenavn  var  fast 

forglemt  ved   sund   og  bælte, 
da  vakte  faren  os  i  hast 

og;   skabte  nye  helte : 
og  Danebrog,   som  falmet  stod 

i  fredens   dorske   dage, 
den   skænked   de  med   deres   blod 

dens  purpurglans  tilbage. 

Ja   blod  det   kosted   —  mangt  et   skud 
de  kække  hjærter  raninied, 

og  mangen  gik  fra   striden  ud 
med   manddomskraften   lammet. 

nigte   af  Hostrup.  5 
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Men  hvilken  kval   de   end   har  haft, 
den   trøst  de   dog  har  fundet, 

at  hvad   de  selv  har  tabt  i  kraft, 
har  Danmarks   ære  vundet. 

Og  det  skal  mindes.    Hver  en  hånd 

vil  eder  kransen   byde, 
og  mer  end   noget  ordensbånd 

skal   arrene  jer  pryde. 
Og  folket   åbner  jer  sin   favn, 

det  g-lemmer  ej   at   takke, 
og  kong-en   kender  eders   savn, 

og  han  gor  mer  end   snakke. 

Og  når  ved  fælles   stræben  vi 

få  rejst  om  Danmarks  rige 
vort  gamle  gærde,  da  kan  I 

med   stolt  forvisning   sige : 
De  alle  gav  med   vilje  god 

den   bedste   skat,   de  vidste, 
men  jeg,   som  gav  mit  kod  og  blod, 

jeg  ofred   dog  det  meste. 
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En  vise  om  hr.  Peder. 


Som:   I  går  jeg  fik  min  troje. 

ilet  var  den   herre   Peder 
i  staden  Kobenhavn. 
af  alle  små  poeter 
lovsynges  hojt  hans  navn. 
Hans   ryg,   det  vil  man   sige, 
var  krum,   men  lad   så  gå  I 
hans   hjærte   det   sad   lige 
og  rummed  ikke  få. 
Hans  ansigt  var  vel  magert, 
men  derfra  skægget  hang, 
og  det  var  brunt  og  fagert, 
og  dingled,   når  han   sang : 
La  la  la  osv. 

5' 
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Hver  dag  man  så  ham  grave 
og  tumle  sig  med  flid 
hist  i   den   dunkle  have 
hos  Ramus  og  Euklid. 
Han  gik  og  udtrak  rødder 
af  meget  kunstig  art 
og  knækked   hårde  nodder   — 
det  fandt  han  nu  så  rart. 
Men  blev  det  aften  silde, 
var  haven  ham  for  trang, 
og  glædens   ånder  milde 
hojt  i   hans   hjærte   sang: 
La  la  la  osv. 

Han   elsked  ikke  vandet 
(ti  ædel  var  hans   smag) 
og  havde   sig  blandt   andet 
en   årlig  fødselsdag : 
og  ikke,   som   de   flestes, 
den  stjal  sig  tyst  afsted, 
nej   hans.   den   sås   og  vidstes 
og  hortes  sikkert  med. 
Ja  lige  op   til  volden 
den  glade   tummel   klang, 
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når  Peder  kom   med   bollen, 
og  vennerne   de   sang-: 
La  la  la  osv. 

Igen  de   bolde  kæmper 

har  spist  og  drukket  tjie, 

ti  det  er  i   Sejiterabev 

den   seks   og  tyvende. 

For  deres   ojne   luer 

nu  punsclien,   klar  og   stærk, 

og  Peder  salig  skuer 

til   sine  hænders  værk. 

Op,   brodre!    da,   til   sagen  I 

stik  glasset  ud   —   nej    stands, 

syng  først  til.  pris   for  dagen 

og-  ham,   som  gav  den   glans: 

La  la  la  osv. 
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Soldaten  i  kvarter. 


Til  musik  af  E.  Hornenian. 

Så  bister  som   den  vrede  bjorn 
soldaten  går  mod   fjenders  flok, 
men   og  for  landets   egne   bom 
lian  tit  kan  være  farlig  nok. 
Ti  vil  man  til  rygtet  lytte, 
han  skader  mer  og  sårer  fler 
og  gor  sig  et   storre  bytte, 
medens   han   er  i  kvarter. 

På  landet  i  den   stille  vrå 
soldatens  ankomst  er  en  fest, 
men,  smukke  glut,   pas  bare  på ! 
han  bliver  dig  så  dyr  en  gæst. 
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Du  gænie  ham  vil   beværte, 
om  lidt  han   be'r  og-  tager  mer, 
indtil  i   dit  åbne  hjærte 
fundet  han  har  et  kvarter. 

Du  gamle,  som   en  pigeflok 
bevogter  under  husets  tag. 
lidt  bryderi   soldaten  nok 
dig  skafter  på  dit  dueslag. 

Du  for  har  dem  let  kon-ekset, 

men  mi  —  hvad  sker?  det  går  ej  mer, 

soldaten  dem  har  forhekset, 

medens  han  var  i  kvarter. 

Og  du,   som  med   så  megen  list 
i   bur  din  guldfugl   sætte   lod 
og  tror  den   sikker  der   —  jo   vist! 
du  styrker  kun  din  fjendes  mod. 

Du  fast  på  din  kløgt  tor  lide, 

men  for  du  ser,  man  ad   dig  ler; 

soldaten  forstår  at  stride, 

sely  når  han  er  i  kvarter. 
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Giilliks  saiig 

af  „En  nat  mellem  fjælilene" 


Sat  i  musik  af  P.  Heise  og  af  E.  Hartmann. 

iiår  dalen  os   bliver  for  lunimer, 

da  se  vi  mod  fjældets  top. 

og  fossen,  som  nedad  skummer, 

vinker  vor  hu  der  op. 

Da  hurtig  bøssen  vi  snappe 

og  ile  fra  sten  til  sten 

og  stiger  ad  bræens  trappe 

og"  «ende  kuglen  den  rappe 

efter  den  flygtige  ren. 

Eja! 
hvad  bytte  gore  vi   da ! 
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Men  oppe  fra  klippens  ode 
vi   skuer  i   dalen  gron, 
hvor  bjælkehuset   det  røde 
kranses  af  birk  og  ron. 
Da  vil  ej   længere  vænten 
på  fjældet  smage  vort   sind. 
da  skyde  vi   snelt   som  g'lenten 
til  dalens   skød,  hvor  os  jenten 
moder  med   blussende  kind. 

Eja! 
hvad  bytte  gore  vi   da  1 
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Nøkkens  sang  om  elven 

af  „En  nat  mellem  fjæKlenc". 


Sat  i  musik  af  P.  Heise  og  af  E.  Hartmann. 

kjommernatteiis  fred  har  bedækket  fjældets  fod, 
trindtomkring'  er  liyet   gk't  til   hvile: 
elven  våger  evig,   den  er  dalens  hjærteblod, 
brusende   du  horer  den   ile. 

Fredlos  går  for  den 

fredens   time  hen, 
aldrig  får  den  lov  til  at  hvile. 

Dalens  gronne  liv  det  er  elvens  eget  værk, 
stenens   vægt  på  alting  monne   hvile, 
men  den  golde  klipperyg  den   brusende   og   stærk 
kloved   med   sin  mægtige  kile. 
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Gennem  fjældets   skod 

skummende  den  brod, 

aldrig-   blev   den  træt  af  at  ile. 

Men  går  den  i  stå  på  sin  vandring-  tung  og  lang, 
synker  alting  fluks   i  dodeus   hvile, 
og  det  blanke   birkelov  vil  gulne   sidste   gang, 
sidste  gang  da  rosen   vil   smile. 

Derfor  uden  rast 

strommer  den  i  hast, 
aldrig  får  den  lov  til   at  hvile. 
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Tlior stens  sang 

al*  ,)En  nat  niellem  fjældene". 

Sat  i  musik  af  1'.  Heise. 

Arme  hjærte.   er  du   træt, 
er  du   segnet   under   sorgen, 
i   den  lyse   sonimerniorgen 
skal   du   vågne  fri   og  let, 
glemme  minderne,   som   såre, 
glemme  hver  en  bitter  tåre, 
du  har  grædt. 

Stig  i   drijmmens   verden  ind, 
hvil   dig   ud   af  al  din  vånde  I 
endnu  nattens   syner  ånde 
giften  i   dit  syge   sind; 
o  men  solen  skal  så  fage 
kalde  roserne  tilbage 
på  din  kind. 
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Epilog  til  TJlysses  von  Itliacia, 

opført   i  studenterforeningeu   13y0. 


Ulysses. 

Sot  stråled  jeg  i  niag-tens  glans, 
nu  ligger  jeg  i   stovet, 
min  herlighed,   min   hæderskrans 
er  skændig  mig  berovet. 

Slig  slutning  tor  mig  vel  til   den 
bemærkning  foranledige, 
at   samme  ende  tager  end 
så  mangen   en  komedie. 

Og  som  det  her  i  aften  gik 
den  helt.  jeg  forestiller, 
så  går   det   ofte  på  en   prik 
den   stakkels   skuespiller. 
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På  scenen  er  han   fuld  af  mod, 
hans  kraft   besejrer  alle ; 
men  skont  han  mod  Trojaner  stod, 
for  Jøder  må  han  falde. 

Her  står  han  hojt  på  lykkens  ås, 
her  kampens  Ion  han  henter, 
men   nedenfor  han   siden   flås 
af  grumme  recensenter. 

Den  sammenlig-ning'  ligger  nær, 
den   sig  fast  selv  pånøder, 
ti  al  kritik  i  staden  her 
besørges  ,jo  af  Jøder. 

Med  tiammesværd,  som  Kerubim, 
ved  smagens   porte  troner 
»der  kleine  Jude  Ephraim« 
og  alle  hans  dragoner. 

Og  ingen  nu   ved   nat  og  dag 
sig  trænger  ind   i  templet, 
forinden  de  hans  arme  bag 
behørigen  har  stemplet. 
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For  de  har  flå't  —  dog  hvi  skal  jeg 

det  nærmere  betegne? 

thi  du,   mit  publikum,   vil   ej 

så  jødisk  mig'  begegne. 

Nej   lad   den   nod,   hvori  jeg  kom, 
dit  hårde  hjærtc   smelte 
og  vis   en   smule   kristendom 
mod   denne  aftens   helte  I 
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Øhlenschlægers    • 
mindefest  i  studenterforeningen. 

P:\   skydehancn  ilen  Silie  .Iimi   1850. 

\ 

1. 

Til  musik  af  Ølilenschlseger. 

i  rosten  knugede  jorden, 
og  vinterstormen  sang, 
toned  da  lydt  et  sørgekyad 
op  fra  den  danske  vang ; 
sorgen  for  over  bølgen   blå, 
den  gennem   fjældet  brod : 
trende  folk  i  Norden 
begræd   en  faders  død. 

Mulm  var  bredt  over  ojet, 
som  klart  i  mulmet  så, 
bunden  var  nu  hin  stærke  røst, 
der  klang  til  hjærtets  vrå. 
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Gud  ham   havde  for  Nordens   folk 

til   ledestjærne   sat. 

nu   var  stjærnen   slukket 

en  dunkel  vinternat. 

Sorgen   lod   over  engen, 
og  fjældet   sukked   svar: 
aldrig  var  fodt  en   mand   i   Nord, 
.som  mer  for  Norden  var. 
Aldrig  sangen   i   bogens   læ 
vil  gå   til  folkets   bryst, 
klang  den  jo  vil  bære 
af  mesterskjaldens  røst. 


2. 
Sat  i  musik  af  A.  P.  Berggreen 

ijorgen,  i  vinterens  hjærte   båren, 

mildt  med  vinteren  dor. 

over  den   sorte  grav  har  våren 

bredt   sit  blommede  slor, 

op  fra  de  dunkle  cypressers  ly 

.stiger  lærken   med  j'ubel  i   sky. 
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Elskede   sanger!    med   trostet   lui 
mindes   vi  nu   hvad   for  os   smerted. 
og  vi   tolke   med   fryd   i  hjærtet 
hvad   du   var  og  er  os   endnu. 
Her,  hvor  din  sidste  sang  du  os  gav 
tæt   ved   din  vugge,   nær  din  grav, 
her,   hvor  frisk  fra   dit  vårlige   hjem 
mindets   duft   os   i   mode   vifter, 
træder  vor  tak  og  beundring  frem 
i   et  kvad   om   din  manddoms   bedrifter. 


3. 

Sat  i  musik  af  A.  P.  Berggreen. 

Ha  gennem   dampen 
skærtorsdagskampen 
med   vælde  klang, 
og  malmet  dundred 
det  ny  århundred 
en   morgensang, 
da  lød  fra  vraget 
et  mægtigt  kald, 
da  vakte  braget 
den  store  skjald. 
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Han  Nornen   kendte, 
i  barm  ham   brændte 
en  flamme   stærk, 
og  ojet   smilte. 
og  foden  ilte 
til  kæmpeværk : 
med   guddomsvældc 
han  vej   sig  brod 
igennem  fjælde 
til   Suttungs   rajod. 

Da  for  han  vide 

i  Norrelide, 

i  ost  og  syd. 

og  Norden   studsed, 

og   Saga   blussed 

af  moderfryd. 

I  Finnens   hytte, 

på  Libanon 

han  gjorde  bytte 

for  Nordens   ånd. 

De   somre  ginge, 
ej    tiden  tvinge 
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ham   kan   i   knæ ; 
sig  vintren   nærnied, 
end  lovet  skærmed 
det  stærke  træ; 
og  frugter  fandtes 
i  overflod, 
og  saften   blandtes 
med   folkets   blod. 

Ja  kæmpekraften 
i  Nordens  aften 
på  ny  fik  rost, 
og  Danmarks  løve 
stod  kækt   sin  prøve 
på  Jyllands  kyst. 
Da  så   den  hoje 
sin  udsæd  gro, 
da  skjaldens  oje 
sig  lukkcd  fro. 
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4. 

Sat  i  musik  af  A.  P.  Berggreen. 

f redriksberg-,   vær   udeii   frygt, 
når  den   barske   vinter  kommer  I 
skjalden   har  dig  kærlig  smykt 
med   uvisnelige  blommer. 
Knejs,   o   slot,   med   blanke   tinder! 
lioje  stammer,  gror  i   sky  I 
fædrelandets   bedste  minder 
gemmes  jo   i   eders   ly. 

Du   som  går   bag  havens  træ'r. 
husk,   en   helligdom  er  stedet; 
skjaldens  ånd  end  dvæler  der, 
hvor  han  levet  har  og  kvædet. 
Lyt  til  trillerne,   som   stige 
fra  det  lysegronne  blad ! 
det  er  genlyd   af  det   rige 
barnehjærtes  friske  kvad. 

Yngling,  i  hvis  varme  bryst 
hojt  de   stærke  toner  klinge ! 
der  fornemmer  du  med   lyst 
som   en   susen  af  hans   vinge; 
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og  i  glans   af  mindets   stjærner 
går  Hu  mangen  aften  sen 
did,   hvor  landsbykirken  værner 
over  skjaldens  mindesten. 


5. 

Sat  i  musik  af  A.  P.  Berggreen. 

Ja  vi,   o  fader!    hvem   næring  du  gav 

med   blod   af  din   egen   åre, 

vi  ofre   på  din   hellige  grav 

beundringens   hedeste   tåre. 

Den   skat,   du  den   unge   gav  i   arv, 

skal  han   i   sit   hjærte   pleje, 

og   den   skal   give   ham   mod   og  marv 

til   vandring  på  dine  veje, 

til   dåd,   som  kan   lyse  fra  strand   til   strand 

og  hædre   dig  og  dit  fædreland. 
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Til  Lundenserne. 

I  Kobenhavu   1850. 

Som:    Der  var  engang  en  tapper  mand. 

Dav  tak,   o   bro'r  fra  Lundegård, 
for  modet  her  i   kvælden, 
når  blot  vi   må   de   næste   år 
dig   se   lidt  mindre   sjælden  I 
Vor  vinter   bygger  jo  med  flid 
en  bro  på   sundets   vover, 
og   bøgen   står  ved   sommertid 
og  vinker  dig  her   over. 


Og  når  du  stundum  føler  lyst 
til  bogen   bort  at   slænge. 
så  husk,   at  på  den   anden   kyst 
vi  vænted   dig  så  læng-e ! 
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Du  tinder  lier  et   ungdonismod, 
hvis   sangbund   oj   er  sprungen, 
og  samme  ild  i  hjærtets  rod 
og  samme  tørst  på  tungen. 


Og  tykkes   dig  din  lille   vrå 
for  ensom   og   for  skummel, 
så  vil  her  ovre  nok   du   få 
<af  liv   og  stads   og  tummel; 
og  gære  tidens  sporgsmål  i 
din  hårdt  bespændte  hjærne, 
så  har  vi  her  politici, 
som   snakke  grumme  gærne. 


Og  er  du  glad,   og  har  ej   plads 

til   al   dit  hjærtes   varme, 

så  finder  her   du  fulde  glas 

og  åbne  broderarme; 

og  gik  du  fejl  af  glædens  væld, 

er  lykkens   sol  forsvunden, 

så  drom   det  bort  en   sommerkvæld 

med   os   i   bogelunden  I 
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Hav  tak,  o  bro'r  fra  Lilndegård, 

for  modet   denne   sinde 

og  lad  os  ej  de  næste  år 

så  sjældent  her  dig  finde  I 

Af  hver  en  lyst,  når  du  er  med, 

vi   dobbelt  glæde  henter, 

og  altid  ved  vort  arnested 

den  bedste  plads   dig*  væntcr. 


Digte  af  Hostrup. 
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Til  de  hjemkomne. 

I  studenterforeningen   1851. 


Som:    Vi  alle  dig  elske,  livsalige  fred 
Iflens   eders   bedrifter  for  ridt   over  land 
med   rygtets   bevingede   stemme, 
mens   dristigt   I   sysled   med    blod   og  med    brand, 
så  gik   det   lidt   sovnigt   her  hjemme: 

i  kakkelovnskrog 

man   skjulte   sig  klog 
og  dovned   så   der  ved   sin   pen   og   bog*. 

Ja  forst  ekscrserte  vi  mangen  en  dag 
og  spared   ej   ben  eller  arme; 
på  fælleden   stod  der  adskillige  slag, 
og  de  vare  temmelig  varme : 

vi  kæmpede  svart, 

men  blod  blev  der  spart, 
og  udbyttet  er  os   ej   ganske  klart. 
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Og'  siden   så  vilde    til   arnen  \i  ty 
og  dronmie  os   freden  tilbage ; 
vi   prøved   at  læse   og  synge   på  ny, 
som  fordum  i  fredsælle   dage; 

vi  lukked   vor  dor, 

men  bogen  var   tor, 
og  punschen   den   smagte   os   ej    som   for. 

Men  nu  har  vi  freden  og  eder  igen, 
og  glemt  cre  sorgerne  tunge, 
og  nlle   de  fugle,   hvis   rost  dode  hen, 
skal  atter  så  gladelig  sjunge. 

Ja  skyggerne  fly, 

vor  sol  i  sit  gry 
skal  sejrende  splitte  den  sidste  sky. 

Og   freden,   I  kobte  med   sved   og  med   blod, 
skal  frugter  os  bære  med  tiden. 
Hav  tak  da,  at  ikke  I  vaklende  stod, 
da  luren  os  kaldte  til  striden, 

men  droge  der  hen 

og  sloge  som  mænd 
og  kom   som   studenter  her  hjem   igen ! 
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Den  jyske  hede. 


Sat  i  musik  af  P.  Heise. 

Ilold   er   den  jord,   som  lyngen   bær, 
guldhost  ikke   der  vanker ; 
ingensteds   trives   man   dog,   som   her 
mellem   de   brune  banker. 
Manden   er  drot  i   sin  egen   bo, 
karlen  er  rap,  og  pigen  er  tro, 
sværdet  må  ruste  i   skeden; 
ude  og  inde   bor  frihed   og  ro 
på  heden. 

Dejlige  blomster,  rode  og  blå, 
gror  i  lyngen   den   brune ; 
yndige  kvinder  i  hver  en  vrå 
færdes  med  liv  og  med  lune. 
Syngende   pusler  den   travle   viv. 
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blank  er  fad,  tallerken  og  kniv; 
hjemmet  hun  g-or  til   et  Eden ; 
sodt  er  med  hende   det  ensomme   liv 
på   heden. 

Lyngen  den  lave  på  hojens  rand 
giver  det  blødeste   leje ; 
gæstfrihed  moder  den   vandringsmand 
langs  med  de  trange  veje. 
Aldrig  han   sporges   om   hvem   eller  hvad, 
bordet  ham  vænter  med  ol  og  med  mad, 
huset  ham  vænter  med  freden; 
mUd  er  værtinden  og  værten  er  glad 
på  heden. 
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Til  vennerne  i  Lund. 

Efter  besogct  i  Lim.l   1851. 

Ilejseii  er  forbi,   jeg  står  j)å  hjemmets  yang, 
ikke   dog  jeg  foler  mig  hjemme ; 
livet  går  lier  ovre  sin  vanlige  gang, 
den  er  mig  nu  rent  gå't  af  glemme. 
Alting  er  så  koldt,    mens    det  brænder  i  mit  sind, 
blegt  er  engens   gront,   og  mat  er  solens   skin; 
ene  med  mig   selv  må  jeg   slutte  mig  ind, 
lyttende  til  mindernes  stemme. 

Drommen  er  forbi,  men  vågen  er  jeg  ej, 
end  kan  jeg  kun  dovne  og  dromme, 
tusinde  syner  mig  krydse  paa  min  vej, 

tusinde  toner  til  mig"  stromme. 
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Hornenes  klang  i   den  månelyse  nat, 
klare  pigeojne    »under  nikkende   hat«, 
broderhjærtets   væld,    som   åbned   sig   så   brat 
o  hvor  det  er  dejligt  at  dronime  I 


Sagnet  går  hos  os,  at  i  sommernatten  sA-al 

klinger  det  så  lifligt  gennem   lunden, 

og  på  luesojler,   som  en  hvælvet  tempelsal, 

hæver  sig  da  hojen  fra  grunden. 

På  det  bløde  tæppe  går  dansens  lette  sving, 

dejlige   moer  byde  hornet  omkring; 

men  når  solen   blot  viser  kanten  af  sin  ring, 

da  er  trj'lleriet  forsvunden. 


Ungersvenden  henrykt  har  set  det  skonne  syn, 

ak!   det  er  kun  tåger,   han  vil   favne; 

vildt  han  vanker  om,   som  rammet  af  et  lyn, 

ingensteds  han  atter  kan  havne. 

Jorden  er  ham  fremmed,   ihvor   han  vil  gå, 

aldrig  for  sit  minde   han   hvile  kan  få, 

aldrig  kan  han  glemme  den  herlighed,  han  så, 

evig  må  han  længes  og  savne. 
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Også  jeg-  blev  truffen,   og  hvilen   fra   mig  veg, 

hjemmet  jeg  ej   længer  kan   finde; 

mon  jeg   ej   har  været  i   elverpigens  leg? 

ravende  jeg"  går  jo   som   i   blinde. 

Snelt  som  i  en  drom  jo  til  slottet  jeg  for, 

I)  osten  om   solen   og  norden  om  jord « ; 

der  har  man  mig  dåret  med   sang  og  med   ord, 

så  jeg  det  ikke  kan   forvinde. 


Kunde  jeg  kun   tolke   min  higende   trang, 

ak,  men  hvor  skal  ordene  jeg  tage? 

det  var  jo  forgæves  jeg  proved  på  en  sang, 

glæden  fast  klinger  som  en  klage. 

Brodre !   men  hvis  atter  til  havnen  jag  når, 

luft   vel   og  mæle  mit  hjærte   da  får, 

da  skal  jeg  vel   bedre,   end   nu  jeg  formår. 

takke  for   de  minderige   daffe. 
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I  Gøtheborg. 

På   Kristianiatoget   1851. 


Som;  Vi  vandre  sammen  arm  i  arm. 

I  i  er  en  lille,    munter  flok, 
i   verden  vi   slet  intet  veje ; 
vel  har  vi  håb   og'  ungdom  nok, 
dog  det  er  alt  det  guld,   vi   eje. 
I  tankens   blege  skyggeland 
vi  færdes   tro   ved  vintertide ; 
men   daler  våren   på  vor  strand, 
da  flyve  vore  længsler  vide. 

Og  blæser  da  en  gunstig  vind, 
da  folge   vi   dens   kald   så  gærne 
og  slå  fra  bog  og  pen  vort  sind 
og  flyve   til   de  grander  fjærne. 
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Og-  kækt  i  Norden  gå  vi  frem, 
ti  hvor  end  skæbnen  hen  os   sender, 
vi  drage  dog  fra  hjem  til  hjem, 
vi   konnne  jo  til   slægt  og  venner. 

Og  denne  tro,   som  hid  os  drev, 
har  her  forogct  styrke  vundet, 
den  var  vort  pas,  vort  rejsebrev, 
som   I  har  godt   og  gyldigt   fundet. 
Og  derfor  skal  i   sang  mod   sky 
vor  varme  tak  til   eder  stromme; 
ja  tak  til   hver  i   denne  by, 
som   deler  vore   lyse   dronime ! 
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Nordens  kvinde. 


Som:     Snart  er  natten  svunien. 

JTlulniet   sank,   det   svale, 
over  dagens  lyst, 
milde  længsler  tale 
til   det  unge   bryst : 
liun   som   dybest   inde 
vækker   sjælens  trang. 
Nordens  hulde  kvinde 
vies   nu   vor  sang. 


Tit  vort   hjærlc,   smeltet 
af  den   fagres   blik, 
under  bogeteltet 
luft  i   toner  fik. 
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Her,  hvor  granens   stamme 
står  pa   fjældet  vagt, 
griber  os   de   samme 
klare  iijnes  magt. 

Tre  er  Nordens  lande, 
Nordens   ni  o   kun   én, 
ren,    som  kildens   vande, 
tro,   som  klippens  sten, 
om,   som   fuglens   trille 
i  det  friske  krat, 
yndig,   som  vor  milde, 
lyse  sommernat. 

Stjærne,  som  os  tryller! 
rose  fin  og  smuk ! 
dig  vort  hjærte   hylder 
til   sit   sidste   suk. 
Dronning  i   den   unges 
rige  drommeland  ! 
sødt  din  lov  skal  sjunges 
over  Nordens  strand. 
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Efter  hjemkomsten  fra  Norge. 


Som:     Fredm.  S.  8. 

'slædens   det  skummende   bæger  har  vi, 

brodrc !   da  udtomt   til  Bunden, 

rejsen   er  ude,   og  rusen  forbi, 

hyilen   i   hjemmet  er  funden : 

endt  er  fortumlingens   lange   minut, 

fik   du   en   blyhat,   er  længst   den  fortrudt, 

blev  i   en   smilende  jente   du   skudt, 

er  dog  vel   smerten   forvunden. 

O   men  det  bedste  kan  ikke   igen 
bort  med   minutterne   rulle, 
blusset  er   slukket,   men  varmen,   se   den 
lever  i   lijærterne  fulde. 


13A 

Aldrig'  vi   glemmer,   i  lovsalen  groii, 
fjjpldet,   som  krandscs  af  birk  og  af  ron, 
aldrig'  vor  tak  til  dets  trofaste  son 
og  til  dets  datter  den  hulde. 

Du,   som  paa  farten,  befriet  og  kæk, 

oste  begejstring  af  vældet, 

og  du,  din   stakkel,  som,  mens  vi  floj  væk, 

hjemme  i  lænkerne  sprælled, 

vend   dig  mod  Norden,  i  fald   du  har  plads 

og   du  kan   tinde   det   uden  kompas  ; 

råb  så  et  hurra  og  tom  så  dit  glas 

for  vore  venner  bag  fjældet  I 
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Slaget  ved  Isted. 


Årsdagen  efter. 


£/t  år  randt   hen  —  ja  kun  et  år, 

og  roligt  alt  vort  hjærte  slår, 

og  glad  vi  se  tilbage; 

ti  lægt  er  kampens  værste  sår, 

og  glemt  dens  bitreste  klage. 

Bag  mulmet   vi   skue  med  dristigt  mod 

den   skonneste   dag  i  møde, 

og  marken,   godet   af  heltenes   blod, 

bærer  den   dobbelte  ffrode. 
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For  ét  år  siden  sværdet  klaug, 

og  angst  og  liåb   med   suk  og   sang 

os  vekselvis  besøgte. 

Da  hørte  vi,   med  barmen  trang, 

det  forste   truende  rygte ; 

og   bud   kom   på   bud,   og  trøstende   nu 

om  fremgang,   om   sejer  de  talte; 

men  tanken   om   slagets  blodige  gru 

hver  ftyd   i   vort  hjærte  kvalte. 


Ti   dyr  var  sejren ;   Nordens   ma^nd 

ej   skuet  har  en   kamp   som   den, 

mens   mange   sekler  svunde. 

Bag  mosen  Jå   den   tyske  svend 

i   læ   af  bakker  og'  lunde ; 

og  stærk  var  han  ved  sit  skarpe  sværd, 

og  stærk  ved   sit  had   det  blinde, 

og  stærk   ved   sin   skæbnes   tvang,   som   her 

liam  bod   at  do   eller   vinde. 
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Men  Dansken   skræmmes   ej   så  let, 

hans   munterhed   bleA'  sjælden  træt, 

den   steg-  med   stridens   harme : 

han  kendte  jo   sin   gode  ret 

og  sine   kraftige   arme ; 

han   så  på  sit  skonne,   plagede  land, 

hyortil   de  ham  vej   vilde  spæiTe, 

og  så  gik  han   frem   gennem   ild   og  vand 

og   stolede   på  Vorherre. 


Dog"  listen   så  hans   stolte  mod, 
den  lagde   snarer  for  hans   fod, 
og  tryg  han   lod   sig  hilde ; 
i   stromme   flod  hans   hjærteblod, 
og  ak!   det   flod   til   spilde. 
Et  ojeblik   han   standsed   da, 
ham  skrækken  bleged  kinden, 
men  i  et  rungende  dansk  hurra 
han   kasted   den   over   paa  fjenden. 
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Og-   freiiuid   gik   det,   altid   i'rcni, 

den   hast  faldt  Tysken  ej   bekvem, 

han   keded   sig  omsider 

og  lob  så  til  sit  kære  hjem 

og  vænted   på   bedre   tider. 

Hvor  hadet  oved   sin  vilde   leg, 

blev  tyst  nu   som   i  en   kirke, 

og  Thyras   sang   som   en  psalme   steg 

fra  det  gjenviindne  Danevirke, 


O   stolte  helteskuespil ! 

o   kamp,   som   verden  lytted   til! 

o   dyrekøbte   sejer! 

din   dag  med   lovsang  hilses   vil, 

så  længe   Danebrog  vajer. 

De   sommerminders   funklende  glans 

skal   ingen  tåger  svække ; 

de   skal  med   deres   evighedskrans 

os   vinterens   armod   dække. 
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Og'  under  deres   læ   i  ro 

skal   stærke   fremtidsspirer  gro ; 

og  fra  de  faldnes  leje 

vor  fod  skal  ile  fast  og  fro 

ad  ærens   strålende  veje ; 

og  jorden,  kobt  med   blod   og  besvær, 

den   elske   vi   dobbelt  med   rette, 

den   holde   vi  fast  —  og  ve   over  hver, 

som   vover  det  at  forgætte  ! 


Men  tak  og  ære  over  dem, 

som   dristig-  stilled   brystet  frem 

mod  fjendens  grumme   skare 

og  hæderkronede   det  hjem, 

som  blot  de  vilde  forsvare ! 

Ja  æren,   som  vænter,  er  herlig  vel 

i  mindets   evige   sale ; 

men  takken  er  svag,  ak  det  er  en  gæld, 

som  aldrig  vi  kan  betale. 
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Til  minde  om  Sofus  Nissen. 

I   studenterforeningen. 


Som  :     Eusoin  og  mork  og  snæver  er  vor  bolig. 

Drodre,   som  flot  med  glædens   .stromme  fores, 

dæmp   eders   lyst ! 

sorgen,   den   stille,   fordrer  og  at  hores, 

hæver  sin  røst. 

Her,   hvor  mod   sky  de  glade   stemmer    ruuge, 

træder  så  klart  for  sjælens  oje  hen 

mindet  om   vor  unge, 

savnede  ven. 

Ja  han  var  ung-,  og  sejlene  sig  spændte 
kækt  på  hans  båd  ; 

ja  han  var  ung,  og  ånden  i  ham  brændte, 
drev  ham  til  dåd. 
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Lystig  han  floj    for  glædeus   kalk   at   tomme, 
væbnet   lian   drog  til   tankens   hoje   strid, 
lyse  var  hans   dronime, 
kraftig  hans   id. 

Held  den,  der  skont  som  han  sin  vandring  ender, 

livsfrisk  og  fro, 

ren  i   sit  hjærte,   tro   mod   sine   venner, 

Muserne  tro  I 

Held   den,   der  kækt  som  han  mod  lyset  stævner, 

kæmper  som   han   for  ærens   friske   krans 

og  et  minde  lævner, 

elsket  som  hans ! 
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Den  nordiske  hojtid. 


Januar   1852. 


Som:  Hocus,  Pocus,  Filias. 

fjærut   mod   Nord,   i  Akcrsdal 

A'ore  brodre  flokkes  til  gilde, 

graners   duft  i  hcijtidssal 

vækker  minderne  milde. 

Dolen,   den  gæye.   med  kniven   ved   bælte, 

foler   sig   stolt  som   en   ætling  af  helte ; 

ordet,  med  fædrenes  nærmest  i  slæg-t, 

lyder  der  så  frit  og  kækt. 

Festens   bud  gik  vidt  om  land, 
over  fjældet  vej   det  har  fundet 
hist  til  Fyrisåens  strand 
Qo-  til    »slottet«    bag   sundet. 
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Mellem   luagistre   med   lavibær  på  kraven 
choragos   knejser   og  fægter  med   staven, 
og  som  en  elv  gennem  fjældkloften  trang 
bryder  frem   den  svenske  sang. 

Også  vi  har  slå't  os  los, 

om  vor  fest  end  neppe  vil  være 

fuldt   så  nordisk   og   pompøs, 

som  hos   frænderne  kære. 

Næppe  for  sang-  yel   vor   syngen   kan   gælde, 

vore   magistre   det  let  er  at  tælle, 

granduften  mangler  —  men  ånden,  min  bro'rl 

samme  ånd   i   os   dog  bor. 

Ja  vi  alle,  fjærnt  og  nær, 

som   det   samme  Nordens    studenter, 

sværme   tro   for  piger  her, 

hist  for  flickor  og  jenter. 

Alle  for  sandhed   og  frihed   vi  gloder, 

kæmpe  for  ånden  mod   Jætter   og  Joder ; 

alle  i  kveld   vi  med   sang  og  med   ord 

prise  fro  vort  stolte  Nord. 
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Thereses  sang  i  skoven 

af  „Mester  og  lærling". 

Som:    Sola  gæn?  bak  åsen  no. 
Lys   og-  skygge   fly  på   stand, 
dagens  farver  gråne, 
svagt  kun  bleges  hojens  rand 
af  den  hvide  måne. 
Hvor  den  milde,  dunkle  ro 
dog  gor  sindet  let   og  fro ! 

Ej   en   lyd  ;   au  tav  til   sidst 
aftenvindens   stemme ; 
hjærtet,  træt  af  stojen  hist, 
foler  her   sig  hjemme, 
hviler  ud  fra  dagen  varm, 
drommer  sodt  ved  nattens    barm. 
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O  jeg  elsker  disse  træ'r, 

hojen  hist,   deu  ruude  I 

hver  en  plet  mig"  hilsen  bær 

fra  de  år,   som  svunde : 

her  min  barndoms  bedste  droni 

dukker  op   af  mindets   strom. 


Digte  af  Hostrup. 
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Poeteus  klagesang 

af  „Mester  og  læiling". 


Som  en  saug  af  „Dragedukken". 

fra  morg'en  til  middag  på  gaden  jeg  render, 
jeg  møder  i  Tivoli,  når  klokken  er  seks ; 
jeg  fængsles   af  lokker,   af  fodder  og  hænder, 
en  blændende  nakke  gor  mig  ganske  perpleks. 

Et  blik  nu  mig  sårer, 

et  smil  mig  bedårer, 
og  henrykt  jeg  skimter  min  sol  gennem  sky'r. 

Ak,  læber  og  ojne 

var  glimrende  logne, 
jeg  horer  kun  stemmen  —  og  med  rædsel  jeg  flyr. 
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Ti  dybt  jeg  det  føler,  kun  kærlighed  er  det, 
som  atter  skal  hæve  mig  mod  himlen  den  blå; 
som  Romeo  går  jeg  med  flammen  i  hjærtet, 
ak,  hvor  er  min  Julie?    kun  Juller  jeg  så. 

Hyor  er  hun  at  finde. 

den  eneste  kvinde? 
er  billedet  her  da  kun  afsind  og  tant? 

O,  kækt  som  en  svane 

på  ætherens  bane 
min  ånd   skulde  hæve  sig.   om  hende  jeg  fandt. 
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Åges  saug  i  hojen 

af  „Mester  og  Iserling". 


Som:  Til  Myklegård  og  .Spaiiieland. 

I  il  dagens  liv  og  solens   skin 
mig  drager  en  lonlig  stemme; 
hvor  natten  bor  med   blegen  kind 
jeg  mig  aldrig  folte  hjemme. 
Did  op,  did  op  nnn  hu  sig  svang, 
og  aldrig  jorden   kolte 
den  uro,  som  min  sjæl  betvang. 
Så  længselsfuldt  jeg  følte  — 
jeg  følte  —  ja  jeg  følte: 
i  dagens  liv,  i   solens   skin, 
der    havde  mit  hjærte  hjemme. 
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Ja  bort  mig  drog  en  vældig  trang 

fra  graven,  så  mork  og  ode, 

til  lys  og  dåd,  til  kæmpegang 

og  de  fagre  roser  røde. 

Mit  hjem,  mit  hjem,  min  længsels  bo, 

hvor  livet  farvet  strommer 

og  aldrig  mat  sig  slår  til  ro, 

ak,   derom  kun  jeg  drommer : 

jeg  drommer  —  ja  jeg  drommer 
om  liv  og  dåd  og  solens   skin 
og  alle  de  roser  rode. 

Afsted  jeg  må  —  ja  bort  på  stand 

at  nyde  min  ungdoms  dage, 

så  tag  mig  med,  du  vise  mand, 

når  du  vender  did  tilbage  I 

O   hor,   o  hor  min  varme  bon 

og  led  fra  mulmet  atter 

mig  til  din  verden  lys  og  skon  I 

Kun  du  min  længsel  fatter; 

du  fatter  —  ja  du  fatter: 
at  dagens  liv  og  solens  skin 
mig  kalder  med   magt  tilbage. 
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Åges  sang  på  jordeu 

af  „Mester  og  læi-ling". 
Til  musik  af  E.  Bruun. 

U  min  lykke  kan  jeg  næppe  fatte, 
jordens   lige,  underfulde  skatte 
nu  på  én  gang  den  til  mig  betror. 
Sorg  og  sarn  har  ganske  jeg  forgættet, 
nu  jeg  lever,  nu  jeg  aldrig  trættet 
følger  glæden  i  denis  lette   spor. 

Hoje   sol,   så   stærk   og  mild   tillige! 
end  jeg   står   som   fremmed  i   dit  rige, 
o  men  kærlig  dog  din  son  modtag! 
Lad   dit  oje   huldt  min  vej   beskinne, 
lad  min  fejre  ungdomstid  henrinde 
som  en  lys  og  liflig  sommerdag! 
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Glæde  til  køreturen 

af  ,, Mester  og'  lærliug". 


Til  musik  af  P.  Heise. 

Hun. 
Lystig  vi  fare 
med  Yognen  deu   snare, 
og'  ind   gennem   skoyene  ruller   den   flink. 

Han. 
Fremad  haster 
i  skyggen  vi  spøgende. 

Hun. 
Solen  kaster 
sit  guld   gennem  bogene. 

Han. 
o  jeg  skal  fange  hvert  evige  bh'nk. 
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Hun. 
Hist  i   de   svale, 
de  løvtakte  sale 
fra  vognen  vi  vandrer  i  tykningen  ind. 

Han. 

Ja  i  moser 
og  krat  skal  jeg  dølge  mig'. 

Hun. 

Jeg  Dem  lodser, 
i  fald  De  vil  følge  mig. 

Han. 
Lydig  jeg  agter  på  hvert  Deres  trin. 


Han. 

Rundt  jeg  i  skoven 
mig  trænger  forvoven. 

Hun. 
Vi  lober  omkaps   med  den  flygtende  lijort. 
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Han. 
Kækt  jeg  iler, 
hvor  blot  er  fremkommeligt. 

Hun. 
Og  man  hyiler 
ved  kilden  guddommeligt. 

Han. 
Hvor  er  et  sæde  da  lifligt  som  vort? 


Hun. 
Men   når  omsider 
mod   aften   det   lider, 
ad   vejen  ved   stranden   da  kore   vi  hjem. 

Han. 
Tåg'en   svæver 
da  let  gennem  lundene. 

Hun. 
Sagte  hæver 
sig  havet,   det   blundende. 

Han. 
Og  jeg  skal  dromme  ved   siden  af  Dem. 
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Han. 
Ja  lad   os  fare 
med  hestene  snare  I 

Hun. 
Nu  stampe  de  alt  på  den  stenede  bro. 

Han. 
Solen  blinker 
så  venligi;  og  varmeBde. 

Hun. 
Bøgen  yinker 
og  vifter  med   armene. 

Bægge. 
Ja  vi  til  skoven   skal  kore  så  fro. 
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Poeten  holder  garn 

af  „Mester  og  lærling". 


Som:  Visselulle,  lille  barn. 

»  I  inde,  vinde  nogle  garn  I « 

jeg  skal  sidde  som  et  artigt   barn. 

Vind  kun  tråden  af  min  arm, 

vind  kun  lij ærtet  ud  af  min  barm, 

vind  alt  mit,  jeg  er  beredt, 

men  vind  ikke  lykken  fra  den  stakkels   poet  I 

»Vinde,   vinde  nogle  garn  I« 

lykken  mod  mig  har  været  et  skarn ; 

men  fra  den  gang  Dem  jeg  så, 

smiler  den  huldt  med   ojne   blå, 

og  jeg  gi'r  med  henrykt  ånd 

min  lykkes   tråd   i   Deres    lille   bitte   li  ånd. 
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»Vinde,  vinde  nogle  garn!« 

nu  er  jeg  lykkens   skødebarn. 

Se,  hvor  tråden,   blød   og  fin, 

knytter  deres   hånd   til  min; 

men   er   den  lidt   skør  endnu, 

o  vind  da  forsigtigt,  at  den   ikke  går  itu  1 
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Redaktorens  bekendelse 

af  „Mester  og  lærliug". 


for  at  studere  folkets  smag, 
ti   deu  er  så  forskellig, 
jeg  gik  i  klubber  hver  en  dag 
og  jævnlig  til  Gianelli. 
Og  på  folkets  røst  fik  der  jeg  fat, 
den  blev  straks  —   den  blev  straks  i  avisen  sat. 

Men  når  man  ved  en  meningstvist 
var  delt  i  tvende  hære, 
jeg  holdt  med  den,  hvor  der  var  flest, 
ti  der  må  retten  være. 
Og  var  sagen  ganske  tvivlsom   —  ja 
med  lidt  snak  —  med  lidt  snak  lob  jeg  let  derfra. 
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Jeg  holdt  ej   af  at  gOre  spræl 
lued  farer,  som  var  fjæme; 
jeg  skrev,  at  alt  var  godt  og  vel, 
det  læste  maii  så  gærne; 
man  sig  gav  så  tryg  til  glæden  hen, 
skulde  jeg   —  skulde  jeg  da  forstyrre   den? 

Da  lytted   fro  den  danske  mand 
til    »folkeviljens«    tale, 
og  konerne  den  vandt  på  stand 
ved  bynyt  og   —    skandale, 
og  de  hulde  mo'r  bedåred   straks 
en  roman    —    en  roman  af  den  franske  slags. 


i 
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Hendes  skål 

af  „Mester  og   lærling' 


Som:  ^a  9a  geschmauset. 

Fugle  på  greuel 

vågu  kun,  I  små,  og  lytter  til  1 

Hende,   den  ene, 

besynge  jeg  vil. 

K  o  r. 
Brodre,  med  gammen 
stod  glassene  sammen  I  . 
hvor  er  det   hjærte,    som   foler  ej    tlamnien? 

Liv  hun  mig  giver, 
mulmet  hun  jaget  har  på  flugt : 
hendes  jeg  bliver, 
til  livet   er  slukt. 
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K  o  r. 
Brødre,  med  gammen 
stød  glassene   sammen  I 
kulden  skal  dø,  der  er  liv  kun  i  flammen. 

Håb,   som  mig  tryller, 
fra  hendes  ojne  jeg  dig  stjal, 
hun,   hvem  jeg  skylder 
min  fryd  og   —  min  kval. 

Kor. 
Brodre,  med  gammen 
stød  glassene  sammen! 
hjærtet  vil  brænde    —   gyd   olie   i   flammen! 
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Thereses  sang  i  vinduet 

af  „Mester  og  lærling". 


Sat  i  musik  af  C.  J.  Hansen. 

Alt  er  svundet,   stormens  magt 
har  fluks  hver  drom  henvejret, 
over  glædens  farvepragt 
det  sorte  mulm  sig  lejred. 
Uden  trøst  jeg  står  forladt, 
kun  med   mit  savn   tilbage; 
du  alene,  tavse  nat ! 
tor  lytte  til  min  klage. 

Tit  jeg  ved  din  nioderbarm 
fandt  trost  for  hver  en  vånde, 
nu  min  kind  er  febervarm. 
o  sval  den  med  din  ånde  I 
Lad  mit  oje  st;vTkes  ved 
din  glimmerlose   skygge! 
lad  igen   din  milde  fred 
i  dette   hjærte   bygge  I 
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Velkommeu  til  Upsaleiiserne. 

V&  Klampenborg   1852. 


Som :    Dejlige  Øresund. 

tlil   dig-  i   bogens   ly 

du,   som   med   sang  i   sky 
flagred  hid,  en  lystig  trækfugl  skare  I 

Her  i  den  gronne  sal 

drossel  og  nattergal 
lytte  fro  t%  dine  toner  klare. 

Ak,   men   du   hviler  kun 
vingen   en  flygtig  stund, 

atter  vidt  du  flyver  over  bølge; 
kort  kun  er  mødets  lyst, 
snart  skal  fra   Sællands  kyst 

længselsfulde  blik  på  vej  dig  følge. 
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Tak  dog  for  denne  kræld, 

tak  for  det  korte  held, 
for  det  håndtryk,   som  os  har  forbundet ! 

tak  for  din  stemmes  klang, 

tak  for  dit  hj  ærtes   trang, 
som  dig  drevet  har  til  os  bag  sundet ! 

Tak  og  velkommen  vær  I 

lyt  til  de  gamle  træ'r, 
mildt  de  kalde  dig  med  sagte  stemme; 

bolgen,  din  gamle  ven, 

hilser  dig  fro  igen, 
den  dig  siger,  at  du  her  er  hjemme. 

Grib  da  det  korte  nu 

og  vend  så  did  din  hu, 
hvor  dig  vinker  Nordens  hoje   stjærne ; 

styr  efter  den   din  gang 

og  bring  fra  Danevang 
broderhilsen  til  de  brodre  fjæmel 


164 


Hilsen  fra  Danmark. 

Ved  Upsalensernes  besog  i  Kristiania  1852. 


"m  det  glade  stævne  fredej* 
klippemuren   atter  nu : 
fjærnt  vi   sidde,   men  hos   eder, 
brødre  I    er  vor  sjæl  og-  hu. 
Mindet  funkler  uden   tåge, 
al  vor  længsel  vågner  brat, 
snelt  den  med   den  lette  måge 
haster  over  kattegat. 


Om  end   svagt  —  vor  røst  må  klinge 
med   i  eders  dobbeltkor, 
vore  ønsker  må  vi  bringe 
til   den  glade  fest  i  Nord, 


I 


I 
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prise  rosen,  som   skærsommer 
lokked  ud  af  fjældets  gem, 
hdjere  end  alle  blommer, 
som  yed  sundet  spire  frem. 


Ti  vi  véd,  at  I,   som  mødte, 
mod  vor  fælles  fremtid  se, 
véd,  at  pagten,   som  I  knytte, 
er  en  pagt  imellem  tre, 
at  I  nævner  os  med  glæde, 
at  I  mindes   os  med  savn, 
at  —  er  Nordens  ånd  tilstede 
prises  også  Danmarks  navn. 


Ja  vi  véd,  at  nu  mod  målet 
end  et  mægtigt   skridt  vi  for, 
at  den  sol,   som  hist  har  strålet, 
varme  skal  det  hele  Nord, 
véd,   at  båndet,   som  I  flette 
mellem  jer  til  fælles  held, 
og  skal  knytte  Nordens  slette 
fastere  til   Nordens   fjæld. 
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Derfor  prise  vi  den  stjærne, 
som  har  ledet  eders  gang; 
derfor  stiger  fra  det  fjærne 
op  til  jer  vor  takkesang: 
tak  til  brødrene,  de  kære ! 
tak  til  Norges  gæstfri  strand ! 
tak  for  modet!    Held  og  ære 
med   vort   store   fædreland ! 
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Til  læseren. 

I  første  udgave  af  „Viser  og  vers' 


llvis  du  vil  af  læng'sler  omnit' 
sødt  og  saligt  gennembæves, 
hvis  du  sværme  vil  og  dromnie. 
kommer  du  til  mig  forgæves. 

Higer  kækt  du  mod  det  fjærne, 
vil  du,  løst  af  støvets  lænke, 
flyve  mod  den  blanke  stjærne  — 
jeg  kan  ej  dig  vinger  skænke. 

Vil  i  toner  stærke,  fulde 
du  dit  trætte  hjærte  kvæg-e. 
blev  du  syg  af  livets  kulde   — 
kære,   søg  en   bedre  læge  I 
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Eller  vil   du   storme  himlen 
på  en  ganger  uden   bidsel, 
elsker   du   dæmonisk  svimlen, 
jættetrods   og  tændersgnidsel; 

Vil   du  hore    »verden  s  smerte«, 
søger  stonnen  du  og  græden  — 
ej  med  sligt  kan  jeg  beværte, 
ti  min  nnisa,  det  er  glæden. 

Glæden    -      j'a!   nien   ikke  englen, 
ikke  hun   som,  himmelbåren, 
vinker  os  med  liljestænglen, 
mens  liun   smiler  gennem  tåren. 

Ikke  hun  som  stevet  trøster 
og  fra  oven  henter  freden ; 
nej,   det  er  den  yngre   søster, 
hun  som  har  sit  hjem  herneden; 

Hun  som,  medens  våren  dvæler, 
smilende  forbi  dig  hopper; 
hun  som  drengens  leg  besjæler, 
og  som  lærer  ham  spilopper. 
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Det  er  den   forflojne   lille, 
ojeblikkets   snelle  datter, 
hun  som   ved   studentens  gilde 
føder  sang'  o.^  spøg-  og*  latter. 

Hun  som,  aldrig'  trættet,  iler, 
hilser  blot   —   og  så  forsvinder, 
og'  kun  til   den   img'e   smiler 
og'  kun   klapper  rosenkinder; 

Hun  hvis  væsen,  let  som  tåge, 
hvis   forgængelige   skatte 
ej   begribes   af  den  kloge 
og  foragtes  af  den  satte ; 

Hun  fik  lyst  til  mig  at  gæste, 
ofte  tog  hos   mig  hun   stade, 
og  hun  lærte  mig  det  bedste, 
som  du  ser  på  disse  blade. 

Derfor  blev  det  vers  og  viser, 
ikke  digte,  rige,  favre: 
derfor  ej   solide  spiser, 
ak!    men  kun  studenterhavre. 


Digte  af  Hostrup.  g 
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Skaudinaverne  i  Rom. 

I  julen   1852. 


1. 

Kæmpevise. 

Uc  vare  syv  og  syvsindstyve, 
der  de  droge  ud  fra  hald, 
og  der  de  koninie  til  Roniaborg, 
så  sloge  de  deres   tjald. 
Det  donner  under  ros,  de  stærke  kæmper  der  de 

udride. 

Og  paven  stander  på  hojenloft, 
og  ser  han  ud   så  fro: 
se,  hisset  komme  de  Nordens  mænd, 
dem  lyster  hos  mig  at  bo. 
Det  donner   under  ros,   de   stærke  kæmper  der   de 

udride. 
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Og  paven  åbned   sin  dor  på  klem 
og  ind  dem  i  borgen  bod, 
så  tog  han  bort  deres  hvide  sølv 
og  gav  dennem  malmen  rod. 
Det  donner  under  ros,  de   stærke  kæmper  der  de 

indride. 

2. 
Velkomstsang  af  tiggere  og  ravere. 

Som  en  venetiansk  goudoliersang. 

Ilil!    hil!    velkommen  hid 

hver  som  ej   er  treven  og  nærig! 

Hånden  jer  rækker  fro 

Romas  ægte  kuld. 

Kom  !  kom !   kom !  kom ! 

kom,  I  brave  forestieri  I 

del  frit  vor  varme  sol, 

del  med  os  jert  guld  ! 

3. 
Roma. 

Som  en  italiensk  folkevise. 

I  elkommen,  for  mig  at  hylde, 
fra  kuldens   og  tågens   hjem ! 
min  evige  skonlieds fylde 
jeg  viser  ret  gærne  frem. 
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Ja  kom   og  sku  kun 
mig'   dybt   i   ojet   ind 
og  flyv  så  stolt  tilbage 
med   evigt    savn   i   sind ! 


Men  tryllei-  dig  kunstens  stjærne. 
og  vinker  dig  palmen  grOn, 
og  kau  du  ej   koldt  dig  fjærne. 
jeg  kårer  dig  til   min   son. 
Da  får  du   -     hvad  der  vejer 
fuldt  op  mod  hvert  et  savn  — 
med  Fogelberg  og  Meyer 
et  hjem  i  Romas  favn. 

4. 
Almindeligt  kor  af  Skandinaver. 

Som  :   Mens  nordliavet  bruser. 

O  Koma!  en  dronning  du  evig  var 

og  bliver,   mens   årene  rulle ; 

hvert  savn,   som   i  Norden  mit  hjærte  bar, 

det  stiller  din   sol  mig  til   fulde. 

Den  vækker  kunsten  af  jordens  skød, 

gor  kvinderne  fagre  og  druen  sød. 
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Og"  alt  hvad  mig  kvæged  på   hjemmets  yauj 

i  Roma  jeg   atter   det   linder : 

det  nordiske   mal  og   min   barndoms   sang" 

og  hjemmets   huldsalige   kvinder, 

ja  selv  min    »Berling«,  min  hjærtensven. 

jeg  fandt   i   (iiornalen   med    fryd   igen. 

Ja  Koma,   du   boder  jui  al   vor  mén. 

med   savnet  du  huldt  os  forsoner, 

du  dækker  med  vedbend  den  sprukne  sten, 

med  roser  du  vinteren  kroner; 

og  dag  og  nat  jeg,  o  dronning  fin  1 

må   drikke   din   skål   i   din   egen   vin. 

5. 
Stemmer  fra  Norden, 

Som  :   Hosten  ar  kommen.     Hor  storraarnas  gny. 

Nordlyset  spiller  med  tunger  af  guld, 
dugen  den  hvide  er  bredt  over  muld, 
fuldmånen   lyser  fra   hvælvingen  ren, 
tusinde  rimblomster  blinke  på  gren, 
stormen  har  selv  tabt  lysten  til   strid, 
det  er  den  hellige  juletid. 

8*' 
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Festen  foikyndes   af  stjærnernes  kor, 
festen  i  menneskehjærterne  bor; 
lyset,  der  tændtes  på  himmelens  blå, 
spreder  sin  glans  til  den  snævreste  vrå; 
hojt  lyder  sangen  fra  fattigmands  skjul; 
bornene  prise  den  glade  jul. 

B. 
En  nisse. 

Som  en  svensk  folkesang. 

Et  kor  af  stemmer  der  nylig  lod 
op  til  min  kirkebakke, 
så  rendte  jeg  fra  min  julegrød 
for  lidt  med  jer  at  snakke. 

Ja  som  jeg  horer,   så  holder  I 
også  en  jul   her  neden, 
men  ak,  det  bliver  vist  lapperi, 
og  grøden  er  vel  sveden. 

Ti  julen  er  en  familiefest, 

her  efter  sligt  I  sukker, 

og  grøden  koges  vel  neppe  bedst 

just   af  en   billedhug-ger. 
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Familiefester  —  de  trives  nok 
knap  i  en  stat  som  denne, 
hvor  kongen  og  hans  ministerflok 
er  lutter  pebersvende. 

Så  gor  af  Rom  kun  og  paven  spræl! 
pris  dem  med  vældig  stemmel 
De  gi'r  jer  dog  ingen  julekvæld, 
som  den,   I  fandt  der  hjemme. 


7. 
Slutningskor. 

Som  :   Og  det  var  i  året  1807. 

Se  nu  er  nissen  færdig  —  han  talte  som  en   bog. 

og  ret  har  han,  frygter  jeg  næsten; 

men  da  vi  ej  kan  flyve  til  vor  kakkelovnski'og, 

xU.  her  vi  dog  prøve  på  festen. 

Og  den  må  blive  glad, 

når  blot  vi  hjælpes  ad 

og  bare  ikke  glemmer  at  drikke  til  vor  mad. 

Du  gamle,  bliv  til  yngling!   du  yngling,  til  pog! 

så  glider  det  sikkert  med  resten. 

8»** 


176 


Ja  julen  har   vi   stævnet  i   dag  til   vort  bord, 

og  vel  vi   deus   fordringer  kende ; 

vi  ødsle  med  vor  latter,   vi  rutte  med  ord, 

vi  synge,  så  det  aldrig  får  onde. 

Vi  glenmier  al  fortræd 

og  fare  så  afsted, 

at  paven   selv   skal   sige:   Må  jeg  være  med? 

Og  når   vi   atter   samles  til  julen   i   Nord, 

vi  længes  dog  lidt  efter  denne. 
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Romerne  i  København. 

December  1863.] 

Mel.  af  Gluntarne. 

Ilærc  veuiier!   i  Nordens   slud 
atter  vi  os  forsamle. 
Ak.  hvordan  mon  der  nu  ser  ud 
i   vort   Roma,   det  gamle? 
Mon   vel   endnu   dets   roser  gro? 
plasker  fontanen  i  nattens  ro? 
skinner  dets   måne   endnu  for  to 
Kor.    Endnu  for  to? 


Trampes  Forum,  til  g-uders  gru, 
end   af  Franskmænd   og  bøfler? 
leger  paven,   det   skrog,   endnu 
gud   i   slobrok   og  tofler? 
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glodcr  ciul   Romeriiidens   blik? 
sprudler  endnu   den   sode  drik? 
får  man  en  rus,  som  den  vi  lik   — 
Kor.    Som  den  vi  fik? 


Dog'  hvorfor  skal  jeg  spørge  mer? 
tvivlen  vorder  til  skamme. 
Trindt  på  jorden  forandring  sker, 
Roma  bliver  den  samme. 
Stift  hun  står  med  sin  gamle  trods, 
tiden  mattes  mod   den  kolos ; 
hvad  hun  tabte  —  det  var  kun  os  - 
Kor.    Dot  var  kun  os. 


Men  hvordan  er  med  os  det  fat? 
Brødre  —  ja  det  er  tingen. 
Hist  vi  flagrede  dag  og  nat, 
her  vi  hænge  med  vingen. 
Hisset  var  vi  til  alting  med, 
her  er  kulden,  og  dens  fortræd 
lænker  os  fast  til  vort  arnested    - 
Kor.     Vort  arnested. 
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Som  kometer  vi  for  omkring 
i  eliptiske  baner ; 
her  os  holder  i  snæver  ring 
gamle  venner  og  vaner. 
Her  vi  sysle  som  satte  mænd, 
dog  hvor  fast  vi  har  sat  os  hen, 
slår  i   dag'  vi   os   los   igen   — 
Kor.     Os  los  ioren. 


Lad  det  svundne  dig  træde'  nær, 
lyt  til  mindernes   stemme ! 
Leve  Roma,  vor  dronning*  kær  I 
aldrig  hende  vi  glemme. 
Tak  for  mødet  i  hjemmets  egn ! 
skål  —  ja  det  var  vel  ej  af  vej'n 
skål  for  banden  og  dens   kaptajn   - 
Kor.     Og  dens  kaptajn! 
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Ved  laiidskabsmaler  Frederik  Krafts 
jordefærd. 

I  ar  det  et  hjærte  sløvt  og  træt? 
Nej,   dit  var  ungt  og  gynged   let 

på  håbets  hoje  bølge ; 
lor  glæden  åbned  du  din  favn, 
ak,  her  er  kun  det  stumme  savn, 

den  blege   sorg  dit   folge. 

Dog  livets   væld   er  end   ej   tomt, 
og  hvad   vi   her  har  elsket  oml, 

ej   vorder  ormes   eje ; 
det  håb,   der  spired   lyst  og   smukt, 
den   blomst,   der  visned   uden   frugt, 

skal   bedre   hænder   j)leje. 
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Ja  hist  er  trost,  men  sorgen  her  - 
Farvel,  faiTel,  vor  broder  kær  I 

sku   end   en  gang-  vor  tåre 
og  hvil   så,  hvor  som  barn  du   sov, 
i   skyggen   af  den   danske   skov, 

du   elskede   sa   såre ! 

Ak,   her  er   sorg,   men  trosten   nær, 
den  daler  ned   som  lysets   skær, 

der  i  vor  tåre   blinker. 
Snart  rinde  nattens  timer  hen. 
vi   véd,   vi   modes   skal   igen, 

hvor  morgenrøden  vinker. 


På  hans  gPeav. 


"et  var  et  hjærte  varmt  og  blidt, 
en  kunstnersjæl,   som   svang  sig  frit, 
en  yngling,  glad   og  smuk   og  brav. 
Du   milde   sol,   bestrål   hans   grav  I 
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Velkomst  til  russen. 

I  studCDterforeningen   1853. 


Kor. 

Som:    Fredm.  ep.   13. 

Hil  Og  velkommen,   ,som  vårsolen.s  blus, 
Pallas',  vor  mo'rs  aller  spædeste  pus, 
fuldvoksen   fød,   som   hun   selv,   i  en   stus, 

smilende  rus ! 
Lokkede  yngling  med  kinden  i  glød  ! 
endt  er  dit  plantelivs  træklom  og  nød, 
endt  er  din  drommen  i  muligheds  skød, 

nu  er  du   fod ! 
Nu  dii  ved  glædens  kilder 
hilses  med  sode  triller  — 
Lalalala 

af  et  broderkor. 
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Se  dig  om !  ej  nier,  mit  nor ! 
moders  liv  til  fange  har  dig, 
verden,   som  et  dækket  bord. 

siger:  Vær  så  artig! 
Du  som  af  intet  er  bleven  til  drot, 
drik  dig  af  frihedens  nektar  en  pot! 
Forst  dog  et  blik  på  dit  forlivs  cachot, 

så  smager  den   dobbelt   så  godt  I 

Sat  i  musik  af  P.  Heise. 

Rektor. 

På  pladsen,   dreng !    hold  mund ; 

det  er  arbejdets   stund. 

Du  må  stride  og  stræbe, 

slide  og  slæbe, 

du  må  ase  og  samle 

lidt  af  alt, 

helt  og  halvt, 

det  ny  og  det  gamle 

det  sure  og  vamle, 

visdom  og  pjat, 

alt  i  én  vælling,   så  har  du  en   skat, 

så  er  dig  hele   verden   opladt. 
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—    Se,  ved  fysikken   du  knytter  et  bånd 

med  filistrene, 
og  gennem  tysken  rækker  du  hånd 

til  ministrene, 
og  når  du  har  humaniora  læst, 
så  bli'r  du  human   som  jeg,    dit  bæst! 
Men  kunsten  er  lang  og  timerne  få  — 

kør  på! 

Disciplene  (læse). 
Arbe  mirbe  marbe  murbe, 
sarbe   sirbe   larbe   lurbe   o.  s.  v. 


Rektor  (under  læsningen). 

Pas  på  i  din  bog! 

Det  er  gudernes  sprog. 
Stop,  stop !    det  er  noget  for  frit. 
Godt,  godt !    det  er  ikke  så  skidt. 
Bliy  red,   bliv  ved!   se   i   din   bog  I 

Det  er  gudernes   sprog. 

En  solstråle. 
Kom,  kom,   du   yngling  skon ! 
græsset  dufter,  og  bøgen  er  gron  ; 
jomfruen  vandrer  i  løvets  skjul, 
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spræng"  da  dit  bur,   min  fangne  fugl ! 
Afsted !    kom    —    n   kom  I 


Kom,   kom   raed   lynets   il  I 
brodrene   drage   til   Kirsten   Pil; 
riy   dig  fra   Ciceros   klamme   favn, 
selv   ikke  Kofod    stiller  dit    savn, 

afsted !    kom    —    o   kom !     (Der  læses  atter). 

En  Discipel. 

Det  er  for  hårdt. 
O  jeg  må   bort  I 

Rektor. 

Pas  på,  pas  på  I 
Det  skal   sgu  gå. 

Sol  strålen. 
Kom    —    o  kom  med  lynets  il! 

Disciplen. 
Afsted,  af  sted  I 

Solstrålen. 
Brødrene  drage  til  Kirsten  Pil. 
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Disciplen. 

Jeg  vil   med,  jeg  vil   med! 

Rektor. 

Er  der  noget  itu? 
Stille!   —  Tal  du! 

Solstrål  en. 

Kom  —  o  kom ! 

Disciplen. 

Nej   intet  mig  mer  .skal  hindre. 

Rektor. 

Han  tager  fælt  på  vej. 

Disciplen. 

Jeg  fængselets   mur  .skal  splintre. 

Rektor. 

Å  nej! 

Han  er  fuld,  han  er  gal. 

Er  der  mer?  så  tal ! 

Solstrålen. 

Kom  o  kom! 


187 

Disciplen. 
O    lad   mig  til   skoven  drage! 

Rektor. 
Jeg  gi'r  ej  lobepas. 

Disciplen. 
O   hold   mig  ej   her  tilbage! 

Rektor. 
På  plads ! 

Han  er  pinende  gal. 
Er  der  mer?  så  tal! 

Solstrålen, 
Kom  —  o  kom ! 

Disciplen. 
Må  blot  jeg  hilse  på  våren? 

Rektor. 
Jeg  ser  slet  ingen  grund. 

Disciplen. 
Må  jeg  da  gå  ned  i  gården? 

Rektor. 
Hold  mund! 
Han  er  gal,  han  er  fræk; 

kør  væk!  (Læsningen  fortsættes.) 
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Solstrålen. 
Kom   —    o  kom,  du  yng-ling-  skOu! 
kom    —    o   kom  !    bogen   er  gTon. 

Disciplen. 
Hvis   lænken  jeg  brød, 
han  nye  smeder  mig; 
det  bliver  min  død    — 
u,  hvor  jeg  keder  mig  I 

Hektor. 
Det   er  usselt !   det  er   slet  I   lugen  grin  I 
Om   igen !   Ned   med   det  gardin  I 

(Gardinet  rulles  ned,  solstrålen  går,  disciplen  slumrer  ind.) 

Rektor  (medens  der  læses). 
Godt,  godt  I    overmåde  vel! 
Sådan  skal  det  gå  fra  gry  til  kvæld. 

Klagesang. 

Som:   Deu  fisk,  Ueu  lisk,  den  grumme  store  fisk. 

O   tid,   o  tid,   o  grunnne   lange   tid! 

o   sure   sved,   der  flød! 
o   bid,   o   bid,   o  grumme  ringe   bid 

af  livsluft .   som  han  nød ! 
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O  væg,  o  væg*,  o  gTumme  tykke  væg, 
som  holdt  ham  blandt  de  små! 

o  skæg,  o  skæg,  o  grumme  lille  skæg, 
som   ingen   agted    på  I 


O   vredt,   o  vredt,  u  grumme  mure!   vredt 

han   til  jer   snegled   da : 
men   skridt,   men   skridt,   men  grunmie  lange   skridt 

ham  førte  snelt   derfra. 


De  fire  kardinaldyder  sjunge: 

Som  en  svensk  firstemmig  sang, 

Dog  ej   tårer  mer  os   kinden  vaske, 
ti   brudt  er  nu   det   fængsel,   vi   har   skældt ; 
gennem   ild    —    af  skoledrengens   aske    — 
svang   du   dig  frem,   vor  helt  I 
Oj  du   horte   sfærers   toner, 
og  du   så  magnificus, 
og  du  retted  din   ryg,   og  du   sang  i   sky :   nu  er 

jeg  rus! 
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Kor. 

Som:    Vi  alle  dig  elske,  livsalige  fred. 

Ja  syng  du  kun  lystig-!   der  findes  vel  knap 

en  friere  fugl   under  himlen ; 
og  løb  du  kun  kækt  med  alverden  om  kap ! 
ti  du  er  dog  lettest  blandt  vrimlen ; 
dit  gods  ganske  nemt 
i  lommen  er  gemt, 
og  lærdommen  tynger  dig  næppe  slemt. 

Og  let  som  et  halmstrå  er  sceptret,   du  fik, 

dog  æres   det  hojt,  hvor  du  kommer: 
se  damerne,  bejlende  bly  til  dit  blik! 

se  kunstneren,  ræd  for  sin  dommor ! 
se  skrædren,  som  blidt 
dig  byder  kredit ! 
og  sig  så  kun  stoltelig:   alt  er  mit! 
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Ungdommeu. 


Som:   Mens  nordhavet  bruser. 

Jeg  rutter  med  ghodens   og  håbets  ord, 

det  statsmanden  aldrig  kan  doje; 

den  stakkel  skal  lappe  vor  sprukne  jord, 

det  er  en   fortrædelig  moje. 

Mens   bidsk   han   tygger  sin  torre  negl. 

så  flyver  glad  jeg  for  fulde  sejl. 

Den  dristige  flugt  gor  ham   stadig  vred ; 

han  jævner  til  venstre  og  hojre, 

hvad  hijjt  rager  op,  vil  han  trykke  ned, 

hver  kraft  han  tilbørlig  vil  tcijre. 

Snart  har  han  alting-  gjort  tamt  og  ens, 

men  jeg,  jeg  er  ham  for  let   til  bens. 
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Han  sidder  belemret  af  gods  og  g'uld, 
af  titler  og  hensyn  og  former; 
jeg  klæber  ej   fast  red  det  døde  muld, 
bevinget  mod   himlen  jeg  stoi'mer. 
Men  livad  jeg  ser  fra  den  h8je  tind, 
dot   kalder  u'navent    han  hjærnespind. 

Og  råber  så   luijt  han  på  klogt  og  år, 

på  ungdom   og  skuffende  logne, 

så  bojer  jeg  mig  for  hans  hvide  hår, 

men  tror  ligefuldt  mine  ojne. 

Til  råd   er  gubben  en  herlig  gæst, 

men   unge   ojne   de   se   dog   bedst. 

Ja  lidet  jeg  frygter  for  stormens  hvin, 

ej   ænser  jeg  vinterens   kulde; 

jeg  ser  gennem   sneens   det  tætte   lin, 

at  våren  er  vågnet  i  mulde : 

jeg  ler  ad  hele  den  kloge  flok 

og  vænter  trostig  —  den  kommer  nok. 
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Drikkevise 

af  „Drom  og  dad". 

Sat  i  musik  af  P.  Heise. 

tun  fisk  jeg  lokked   på  min  krog, 
da  klaged  den   sin  harm : 
»Hvorfor  er  manden  dog  så  klog, 
og  jeg  på  klogt  så  arm?« 
Min  lille  fisk!  — jeg  gav  til  svar 
•  hvi  drikker  du   bare  vand? 

Se,  mennesket  har 

i  vinen  klar 
en  drik,   som  giver  forstand. 

Jeg  gik  i  skoven,   sang  og  lo, 
en  ugle   sad  på  lur: 
»Hvorfor  er  altid  du  så  fro, 
og  jeg  så   mork  og  sur?« 

Digte  af  Hostrup.  Q 
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Du  drikker  blod  —  mit  svar  da  lød 
den   drik   er  jo   tyk   og  tung ; 

men  vinen,  jeg  nød, 

var  let  og  sød, 
den  holdt  mig  munter  og  ung. 

Skon  jomfru  sad  med  bittert  nag 
og  talte   smertens   ord : 
»Hvorfor  er  kvinden  vel  så  svag, 
og  mandens  magt  så  stor?« 
Da   svared  jeg:    Af  druens   blod 
skon  jomfru,   du  nipped  jo   kun ; 

men   manden   forstod. 

at  kraft  og  mod 
først  nås  på  bægerets  bund. 
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Idas  sang  for  Dukken 

af  ,,En   bornekomeUie*'. 


fisseluUe,    lille   barn! 

moder  sidder  og  vinder  garn, 

fader  går  på  Langebro, 

nu  skal  du  sove  til  klokken  to, 

så  skal   du  vågne  rød   og  glad, 

og  så  skal  vi  allesammen  spise  middagsmad. 

Visselulle,   lille  nor ! 
så  skal  du  sidde  ved  det  store   bord, 
så  skal  den  dejligste  grød   du  få 
og  lammesteg  med   sukker  på : 
så  skal  du  få  kage  til 

og  syltetoj  så  meget,  ja  så   meget  som  du  vil 

9* 
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Visselulle,   lille  gris ! 

sover  du  inte,   så  får  du  ris, 

så  kommer  fa'r  med  sin  store  stok, 

den  gor  ondt,   det  yéd  du  nok. 

Men   du  må   ligge   som  en  artig  én, 

og  du  må  la'  være  nu  at  sprælle  med  dine  ben. 


/ 
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Ved  et  sølvbryllup. 

Til  C.   Hauch  og  hans  hustru. 


I  il  lykke  —  midt   i  livets   strid  — 
raed   sejrens   bud   det  milde ! 
til  lykke  med   det  mål  af  tid, 
der  gik,   men   ej   til   spilde ! 

Den  tid,   der  mindes   uden  nag; 
og  endes  uden  klage, 
den  klare  sommerformiddag, 
I  nu  har  lagt  tilbage. 

Til  lykke  —  blandt  en  hjemlos  slægt 
med  hjemmet,  I  har  bygget! 
det  faste  hjem,  som  knejser  kækt, 
mod   stormene    betrygget; 

9*' 
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])et  stille   hjem,   så  lunt  og  smukt, 
hvor  intet  flitter  brammer, 
og  aldrig  modens   vind  får   bugt 
med   arnens  milde  flammer; 

Det  rige  hjem,  hvor  ånd   og  vid 
som  dobbeltstjærner  skinne, 
og  lige  fuldt  til  hver  en  tid 
man  mennesket  kan  finde ; 

Det  frie  hjem,   hvor  sandhed   bor, 
af  intet   snorliv  tvungen, 
og  lijærtets   kvad  og  skjæmtens   ord 
ej  fryser  fast  på  tungen. 

Til  lykke   da  med  denne   dag, 
og  tak  med  hjærtets  stemme 
fra  ham,   som  under  eders   tag 
sig  altid  foler  hjemme ! 
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En  theaterki'itiker. 


iflig-  hædrer  ikke  staten  med  lonning  eller  rang, 
og  navnløs  er  min  virken  og  listende  min  gang, 
mine  skrifter  rives  sonder  på  kræmmerens  bord, 
men  magten,  som  jeg  øver,  er  lige  fuldt  stor. 

Ti  tusinder   som   born   i  mit  ledebånd  gå, 
og  digterne   få  feber,   når  mig  de  træflfe  på, 
og  scenens  store  navne  til  hatten  ydmygst  ta'r, 
den  ene  byder  mig  en  arm,  den  anden  en  sigar. 

Det  er  just   ei  af  kærlighed,   de   skumle  vist  i  Ion, 
men  lad  kun  hele  flokken  ærgre  sig  gron! 
Jeg  véd,  jeg  kom  ej   sovende  til  magtens  hoje  top ; 
jeg  véd   med   mig  selv,   at  jeg  kæniped  mig  der  op. 
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Som   barn.   in;'t  jeg  tilstå,   var  jeg  ikke  noget  stort, 
jeg  gjorde   kun.    hvad   tusinde   drenge  har  gjort, 
på   skolebænken   sov  jeg   og  drev,   når  jeg  var  fri, 
alt   deraf  slutted   moder,   at  jeg  blev  et  geni. 

Men   da  jeg   så   blev    voksen,   så   følte  jeg  det  klart, 
jeg  passed   ej   til  arbejd  af  den  vanlige  art, 
jeg  svømmed  ej  med  strommen  som  de  andre  tamme  fisk, 
jeg  var  for  god   til  trældom   bag  pult  eller  disk. 

Og  så  blev  jeg  digter.    Først  stævned  jeg  mod  nord 
og  vilde   mane  Jætter  og  Aser  op   af  jord, 
men  folk  var  træt  af  Odin  og  kæmpernes   strid, 
så   skifted  jeg  da   tonen  og  blev  barnlig  og  blid. 

Jeg  sang  om  duggens  længsel,  om  markblomsten  fin. 
om  spurveenkens  nod   og  den  forelskede  kanin, 
om  aborrens  moderfryd  —  men  skjult  blev  lykkens  sol, 
da  .skiftede  jeg  atter,   og   så  blev  jeg  frivol. 

Min  barnlige   muse   blev   en  tiijte   fræk   og-  kåd. 
gennem  mudrede   vande  hun   staged  med   sin   båd ; 
men  selv  ikke  så  fik  jeg  ros  som  fortjent, 
jeg  følte  hvad   der  mangled :  jeg  var  ikke  student. 
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Så  g-ik  jeg  til  theatret.  Ak,  mork   var  uiiu  vej. 
jeg  vilde   være  helt.   og-  jeg   blev   kun   lakaj: 
jeg  vilde  fylde  huset   med   kærlighed   og   skræk 
og  blev  kun   et   mobel   med   vekslende   betræk. 

Dog  lysnede  det  for  mig  i  musernes  hal, 
dog  var  det  der,  jeg  hørte  og  fattede  mit  kald, 
ja  der  jeg  lærte  kunsten,   hvori   man   der  er  stærk, 
den   store  kunst   at   tinde   fejl   i  hvert  et  digterværk. 

Ti   rives   hen   og  nyde — -det   kan   den   simple  mand, 
og  rose  hvad   man   lider  —   det   såre  mange  kan. 
og  dadle  store  mangler  —  ja  det  kan  mange  fler : 
men   derimod   at   finde   fejl,   som   ingen  anden   ser. 

Se   det  er   sagen.   Derfor  står  bestandig  jeg  på  vagt, 
jeg  bliver  aldrig  blændet  af  kunstens  tryllemagt: 
og  intet  er  så  hOjt.  at  jeg  det  ej   kan  nå, 
og  intet   så  rent,   at   det  jo   kan   pletter  få. 

Og  derfor  skælver  digteren,   når  jeg  ser  hans  værk, 
han  véd,  at  jeg  kan  gore  ham  svag  eller  stærk ; 
og  scenens  store  navne,  som  funkle  med  glans, 
de  véd,   at  jeg  kan   plyndre   deres   fejreste    krans, 
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Ti  er  man  end  begejstret  —  de  véd  det  så  godt, 
at  den  gladeste  nydelse  kan  spoleres  med  lidt  spot ; 
og  publikum  vil  more  sig,  men  tor  det  dog  bedst 
ved  hvad  jeg  har  forsynet  med  en  venlig  attest. 

Nu,  venlig  er  jeg  helst,  ti  jeg  har  freden  kær, 
til  daglig  brug  jeg  leger  kun  med  fæstet  af  mit  sværd; 
jeg  viser  dem,  jeg  har  det,  de  ane  dets  vægt, 
da  farer  der  en  gysen    gennem   kunstnernes   slægt. 

Men   når  berust   af  bifald   man   håner  min  dom, 
så  venter  jeg  rolig,   til   bladet  vendes   om ; 
jeg  véd,   at  mængdens  gunst  ér  som  duggen  på  græs, 
og  at  jeg  snart  kan  skyde  til  et  hældende  læs. 

Og  det  véd  de  gamle,   og  den  hele   imge  flok, 
hvor  trodsig  den   så  knejser,   den  lærer   det  nok. 
Jeg  selv  har  været  digter  og   skuespiller  med, 
jeg  kender,  hvor  de  godtfolk  har  det   ommeste  sted. 


1 
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Til  den  opløste  rigsdag. 

Pa  skydelianen  i  Oktjber   1854. 


Som:     Kong  Kristian  stod  ved  hojen  mast. 

for  Danskes  vej  til  ros  og  magt, 

vor  grundlov  g'od, 
den  vold,  som  med  vor  drot  i  pagt 
vi  bygged   oji   til  rigets   vagt 
og  døbte,  glad  og  uforsagt, 

med  eget  blod ; 
for  den  mod  fjenden,  nær  og  fjærn, 
I  mandig  stilled  jer  som   værn 

og   stod. 
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Det  folk,   som   ej  I  har  forladt 

foruden   trøst, 
det  hele   folk,   der  om   sin   skat 
så  jer  i  kreds  i  farens  nat, 
om   sine  mænd  vil  flokkes  brat 

med  mod   og  lyst 
og  vidne  hojt  af  hjærtets   grund, 
at   det   har  kendt   i   eders   mund 

sin   røst. 


Vi  stole  på  vor  klare  sag 

og  folkets   sans; 
vi  tro,  at  han,  som  gav  os  dag, 
da  håbets  kærte  blussed   svag, 
vil  vogte  tro   i  stormens   brag' 

sin  hæderskrans ; 
vi  tro,   at  I  til  ærens   havn 
vil   sikkert   fore  Danmarks   navn 

og  hans. 
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Emmys  saug 

af  „Den  tredie". 

Til  musik  af  P.  Heise. 

fader  siger:    »Sy  du  skal  og  somme; 
stræb   og  stræb   det   bedste,   som   du  kan  I« 
skal  jeg  sy,  hvoriiar  skal  jeg  da  dromme? 
lille  fa'r!  nej  det  går  aldrig  an! 

Moder  siger:    »Dannet  skal   du   være!« 
bringer  mig  af  boger  fast  en   skok. 
O,  hvad  skal  de  boger  vel  mig  lære? 
her  i  hjærtet  har  jeg  tanker  nok. 

Fader  vil  mig  ej   en  time  skænke, 
overalt  han  travlhed   skue   vil. 
Jeg  så  travlt,   så  travlt  har  med  at  tænke, 
dag  og  nat  kan  ej   forslå  dertil. 

Moders  ord  så  mangen  gang  mig  smerte: 
»Sid  dog  stille,   ellers   bli'r  jeg  vred!« 
Sidde  stille,  når  man  har  et  hjærte   — 
o,  det  er  en  ren  umulighed ! 
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Til  C.  Ploug 

lians  studenterjubilæum  1854. 


Som :    Vi  somænd  gbr  ej  mange  ord 

Ha  lyren  lagdes   i   din  hånd 

hist  under  lindekroner, 
da  kyad  du  om  vort  broderbånd 

i  ny  og"   stærke  toner ; 
du  hilsed   i  dens   morgenskær 

den   dag,   der   skulde  vorde, 
og   skabte  ved   din   sang  en  hær 

af  den  latinske  horde. 

De  lærde   svende   stroiumed  til 
fra  byens  fjærne  kroge, 

og  stærkt  begyndte  ved  dit  spil 
det  unge  blod   at  koge; 
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hver  håbets  gren   sprang-  ud   igen, 
selv   den,   der  fast  var  vissen, 

og  kækt  de  drog  til   storværk  hen, 
men   altid   du  i   spidsen. 


Ja  det  var  storværk,   da  du  sang- 
os  ud  på  Østresaltet, 

og  let  vi  over  kloften   sprang, 
som   sekler  havde   spaltet ; 

da  du  gik  frem   paa  Fyrisval 
og  slog  med  ord  og    sange, 

så  det  gav  lyd  fra  dal  til  dal, 
os:  czaren   selv   blev   bange. 


Nu  falder  kampen  mere  tung 

i  hverdagslivets   kvide, 
dog  end  du   stander,  kæk   og  ung 

og  trofast  ved  vor  side. 
Snart  du  som  for  i  toners  strom 

på  ynglingshjærtet   banker, 
snart  former  du  studentens  drom 

til  panserklædte  tanker. 
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Tak,   broder,   som   af  åndens  høst 

så  gavmild  os  beværted, 
for  ordets   kraft,  for  sangens   lyst, 

men  først  og  sidst  for  hjærtet! 
Hav  tak  for  årene,   hvis   hær 

i  kvæld   til  hvile  ganger, 
og  end  i  fem  og  tyve  vær 

vor  høvding'  og  vor  sanger  I 
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Professorens  rejse 

af  „Feriegæsterne". 


Som:   Hr.  Adelbrand  han  rider. 

I  il  alle  verdens  kanter 
han   dristig  sig"   begav, 
han  red   på   elefanter   — 
nej   der  faldt  han  nok   af: 
men  vide  gik  hans  bane 
til  hest,  i  vogn  og  kane   — 
og  pr.  telegraf. 

Han  stod,  hvor  Rhinen  spiller 
med  Svejtserklipper  boldt, 
men  tabte   sine   briller, 
da  ned   han   skued   stolt. 
Og   stokblind  lob   nu   manden 
imod  sankt   Gotthard   panden, 
men  Gotthard    —   han  holdt. 
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Han  lofted   vandringsstaA^en 
og  over  bjærget  skred ; 
han  kravled  op  på  maven 
og  gled   på  ryggen   ned. 
Sin  frakke   slemt  han  flåde, 
men  dog  Italien  nåde 
og  paven,   du  véd. 

Han  stadigt  smurte  hæle 
fem  hele  år  i  træk, 
til  Tyrken  selv  den  fæle, 
han   Vovede  sig  kæk. 
I  havet  hist,   det   sorte, 
han  vaskede  sin  skjorte, 
så  blev  den  som  blæk. 

Men  så  i  karriere 
han   løb   til  Tydskland   hen  ; 
ja  der  stod  han  i  lære 
som  floskelmagersvend. 
Han  pakked  sine  bylter 
og  kom   så  hjem  på  stylter 
til  Danmark  igen. 
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Småborgerliv 

af  „Familietvist". 


Som  en  sang  af  „En  sondag  på  Amager". 

tid,  Ti  bo  i  samme  gård 

og  i   stuen   bæg'ge, 

kun  en  gang  —  De  nok  forstår  — 

skiller  vore  yægge. 

Denne  nærhed   havde  jo 

vist  gener't  så  mangen, 

her   dog  hvert  et   hjærte   fro 

hopped  over  gangen. 

Ja,   det  gik  så  grumme  godt, 
vi  var  som  to   svogre, 
hvad  man  mangled,  stort  og  småt, 
lånte  man  der  ovre. 
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Og  var  dagens   slid  forbi, 
hvor  blev  den  belonnet ! 
ved  rambus  og  lotteri 
aftnen  vi  forsk  onned. 

Konerne  holdt  fælles  tugt 
i   de   tvende  riger, 
de   fra  vindvet  passed    smukt 
på   hinandens  piger. 
Vore  born  blev  kærester, 
o,   det   var  en  gammen ! 
både  ribs  og*  kirsebær 
syltede  vi   sammen. 

Daglig  vi  ved  vor  avis 
verdens  gang  studered ; 
ja  det  var  et  paradis, 
nu   er  det  spoleret. 
Siger  De,  hvi  båndet  bi-ast   — 
ak,  hvor  kan  De  sporge? 
hvor  er  det,   som  kan  stå  fast 
anno  ott'   og  fjTge? 
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Præsten  i  Sejliug. 

Bryllupsvise. 


Som:    Hist  hvor  vejen  slår  en  bugt. 

ue,   hvor   Sejling   præstegård 
gammel,  mork  og  ode   står! 
Væggen  er  så  skæv  og  grå, 
støvet  fylder  hver  en  vrå; 
præsten  g'år  bekymret   om, 
stirrer   på   sin   rede   tom. 
Ak,  han  ensom  har  betrådt'en, 
tanker  mylre  bag  kalotten. 

» Hvem  skal  bage  mig  mit  brod  i' 
hvem   skal  koge  mig  min  grod? 
hvem   skal  korte   hvilens   tid? 
hvem   skal  brede  duffen  hvid? 
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hvem   skal  gore  lyst   og  fro 
i   min   stille  mørke   bo? 
Ene  hun  kan   savnet  stille, 
ene  hun.   hvis   blot  hun  vilde.« 


Trindt  om  Sejling  præstegård 
knoppes   nu   den   unge  vår. 
Præsten  har  sit  hjem  forladt, 
borte  var  han  mangen  nat ; 
dog  lian  kommer  der      -    pas   på  I 
hid   han  Hyver  på   den  grå. 
Hjem   han  kommer  fra   sin   bejling, 
solen   skinner  over   Sejling. 


Somren  går  sin  lyse  gang, 
dagen  bhver  hed  og  lang. 
End   i   høst   er  reden   tom, 
ene   vandrer  præsten   om; 
håbet  var  så  sødt  i  Maj, 
ak,  men  håbet  mætter  ej. 
Ingen  høst  var  lang  som  denne, 
får  da  året  aldrig  ende? 
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Nu  i   Sejling  præstegård 
drager  ind   den   nye   vår. 
Dugen   bredes   lin   og-   hyid, 
yndig  kortes   hvilens   tid ; 
ude  raser  nattens  vind, 
ej   den  trænger  mer  der  ind. 
Ja  nu  er  der  lyst  i   stuen, 
leve   lyset,   leve  fruen  1 
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Til  kong  Frederik  den  syvende. 

I    Silkeborg   1857. 

Som:  Vi  sømænd  gijr  ej  mange  ord. 

Hen   lille   by,   som   på   dit  tog 

i   dag  din  fod   betræder, 

den  er;   o   drot  I   den   mindste   pog 

blandt  alle  dine   stæder, 

en   pog,   som   forst   i   går  fik   ur 

og  knap   har   dun   på   hage 

og  derfor   vel   i   politur 

må  stå  en  del   tilbage. 

En  by,   som  grundlagt   på   papir 
nu  vokser  op   i   sandet, 
på  blomster,   som   på  kirkespir 
den   fattigste  i   landet, 
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som   ikkun   har  sit    unge   blod 
og-  kuu  på  håb  kan  samle, 
men  hæjiger  ved    siu  kong-e  god 
så  trofast   som   de  gamle. 

Ja  konge  I   det   er.   hvad  vi  har. 
den  blomst   vi  her  kan  frede, 
den  trives  godt   på  jorden  bar 
og"   på   den    brune   hede : 
og  kom  du   hid   at  se  deus   lior. 
hvor  iugeu   andre   bramme, 
så  tro   os,   konge !    på   vort   ord : 
her  stå   vi  ej   til   skamme! 

Så  tag  vor  hilsen,   Danerdrot! 

du  vil  den   ikke   vrage, 

og  tag  vort   ouske   varmt   og  godt 

for  dine  fremtidsdage, 

og  tag   vor  tak.   fordi   du   nu 

er  stævnet  over  vandet 

og  kom  din  yngste   son   i   hu 

°S  gæsted  ham  i  sandet! 


Digte  af  Hostrup.  ly 
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Skat  Rørdams  bryllup. 

Som :  SvenJ  Vonved  sidder  i  bure. 

Okat  Rørdam   sidder  i  bure, 
mens  tauker  panden  ham  fure; 
med  kroget  i-yg,  med  hånd  under  kind 
han  stirrer  så  dybt  i  de  foliobind. 
Se  dig  ud,  Skat  Rørdam! 


Alt  bukkar  dufter  i   dale. 
alt  tjelder  skoyen   sin  svale. 
og  alt  i  buskens   dæmrende  hang 
den  nattergal  vogter  sin  rede  med  sang. 
Hvor  er  din.   Skat   Rordam? 
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Hvor  borgen  knejser  på  banke 
hojt  over  stammerne  ranke, 
hvor  blæsten  vifter  tågerne  væk, 
der  ånder  en  jomfru   så  ren  og  så  kæk. 
Ret  din   ryg.   Skat  Rørdam ! 

I  skyggen  hist  under  linden 
med   smil   i   blik   og   på   kinden 
hun  ganger  om   og  nynner  en  sang. 
så  mild   og  huldsalig,   som   dagen  er  lang. 
Den  er  lang.   Skat  Rørdam ! 

Mens  rosen  knoppes   på  lide. 
hun  sender  ojet  så  vide ; 
med   snilde   ord    til   den   og  til   den 
hun  skikker  de  tanker  i  Ion   til   sin  ven, 
til  sin   ven,  Skat  Rørdam. 

Skat  Rørdam   sidder  i  bure : 
»De  bøger  falde  mig  sure. « 
Han  ser  så  fast,  han   stirrer  sig  blind, 
han   læser  og  véd   hverken  ud   eller  ind. 
Luk   kun   i.   Skat  Rørdam  I 
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»Ja  nu  skal  bogerne  hvile, 
og  nu  skal   roserne  smile, 
og  nu  skal  reden  bygges  af  ny. 
og  nu  vil  jeg  ride  mig  sommer  i  by, 
det   vil  jeg,    Skat   Rordam.« 

Skat  Rørdam   rejser  sin  arne : 
»Så  herligt  er  vi   nu   farne!« 
ja  til   de  toiTe   foliobind 
han  forer  den  jomfru  med  roser  på  kind. 
Det  var  godt.   Skat  Rordam ! 

Skat  Rørdam,  hil  dig!   du  kommer 
i   dag   til   byen   med   sommer, 
du   kommer  med   den  lysgronne   Maj    — 
så  lang  og  livsalig  er  sommerens   vej. 
Se  dig  ud.   Skat  Rordam! 
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Silkeborgs  herlighed. 

Som:  Der  var  engang  en  tapper  mand, 

U   Silkeborg- !    i   rosenskær 

dit  navn   står  alle  vegne, 
dog  ingen  skonner  på  dit  værd 

så  fuldt,  som  dine  egne. 
Bag  dine  bakker  fro  i  Ion 

ved   søens   spejl  vi   bygge, 
og  kom  vi  ej   på  grenen  grSn, 

vi  kom  dog  i   dens   skygg'e. 

Vi   har  en   by.   en   lille   en, 

med  tage  lyserode, 
vi  har  én  gade,  lagt  mod   sten, 

og  fire   dejlig  bløde. 
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Vi  har  en  tråd,  der  løber  glat 
med   bud  til  fjærne  kyster, 

og  gas,   som  viser  selv  ved  nat, 
hvor  meget  der  os  brøster. 


Vi  har  et   hus   til  lov  og  dom 

i   purpurfarvet  kjole, 
vi  har  en  kirke,   der  faldt  om, 

og   så  en  husvild  skole. 
Dog  det  formørker  ej   vort  liv, 

derfor  vi  ej   vil  klage; 
vi  har  to  ny  i  perspektiv, 

og  de  er  uden  mage. 


Vi  har  en  mand,  som  med  sit  ord 

har  løst  så  mangen  knude, 
som  stenkul  gor  af  mosejord 

og  postpapir  af  klude. 
I  lyng  og  sand  med  lynets  fart 

han  livet  frem  har  hekset; 
han  skaffer  også  præsten  snart 

en  jernvej  til  annekset. 
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Vi   har  et   slot,   et  nyt  og   hvidt, 

ved   Gudenåens   vande, 
hvis  tag  i  dalen  knejser  frit, 

hvis  dore  åbne  stande. 
Gid  det  må   stå  i  stormen  trygt 

blandt  os  og  vore   sonnerl 
Ja  leve  han,   som  har  det  bygt, 

og'  hun,   som   det  forskonnerl 
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Landsbykirken. 

Iludshuset,  som   os  favner  her. 
vor  gamle  kirke  er  os  kær. 
den  vinker  os   fra  hytten   lav, 
engang  rlen   skygger  på  vor  grav. 

Her  var  det,  over  dåbens  bad, 
at  himlens  forhæng  skiltes  ad, 
og  han,  som  troner  over  sky, 
os  rakte  faderhånd  på  ny. 

Her  bodes   os  ved  klokkeklang 
et  bedested   på   rejsen   lang. 
et  herberg,  når  vor  sjæl  var  træt. 
i   stridens   larm   en   hvileplet. 

Her  fandt    vi   ham   sa    tit   igen. 
den   (Tud   og  mand,   vor  hjærtensven, 
som  tager  synderen   i  favn 
og  fører  vraget  frelst  i  havn. 
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Her  aued  vi  med  lyst  og  skam 
dea  kærlighed,  som  bor  i  ham : 
her  »ad  vi  ved  hans  fod  i  flok 
og  husked   tro,   at   ét  er  nok. 

Men  Guds  er  æren,   magten  haus. 
han  giver  dette  hus  sin  glans, 
han  taler  ordet,   som   har  liv, 
han  tænder  lyset  ved   sit   bliv. 

Så,  Herre !  lad  det  lyse  her 
og  vær  i  dette  hus  os  nær  I 
lad  ånden,  som  i  stevet  bor, 
hojt   vidne   her  i   sang  og   ord  I 

O   lad  det  til  din  ære  stå. 
det  ringe  hus,  mens  tider  gå  I 
ja  du,   vor  sol,   som  ej  går  ned, 
opfyld   det   med   din   herlighed ! 
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StambogsWad. 

Doj  med  ydmyg  tak  dit  ho'de 

udi  solens  skær ! 

Våg  og  bed,  men  bliv  på  fode. 

når  en  storm  er  nær  I 

Hæv  dit  blik,  vær  kæk  til  mode, 

bliver  kampen  svær  I 

Alting  tjener  den  til  gode, 

som  har  Herren  kær. 
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Gildet  på  Øland. 

Bryllapsvise. 

Som  visen  om  gangevpilten.  (Berggreen  Nr.  63  c.) 

Ile  piger  går  og  synge 

den  lyse  sonnuerkvæld , 
den  ungersvend  han  ganger  nær. 
det  huer  ham  så  vel. 
Den   sang  til  hjærte  går  — 
og  derfor  gildet  står 
på  Øland. 

I  jorafrusangeu   blander 
han  listelig  sin  røst, 
den  pigeHl  med  rosens  kind 
hun  lytter  til  med  lyst. 
Så  liflig  sangen   går  — 
og  derfor  gildet   står 
på  Øland. 
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De   tiiiiei'  og-  de   dage, 

de   sang-  dem   alle   bort, 
den  jomfru   og-  den   ungersvend 
var  sang-eji  alt   tor  kort. 
Den  sang-  fra  lij  ærtet  går  — 
og  deifoi-  gildet   står 
på  Øland. 

Et  sælsomt    spil   med   toner 

de   spillede   for   sandt, 
og  bægge  to   de   tabte, 
og  bæg-ge   to   de   vandt. 
Så  liflig  sangen  går   — 
og  derfor  gildet   står 
på  Øland. 

De  toner   lonlig   slyuged 

et  fangenet  i   hast, 
og  længe  for  den   sidste   klang, 
sad   tvende  hjærter  fast. 
Så  liflig  sangen  går  — 
og   derfor   gildet   står 
på  Øland. 
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De  fugle   tloj   i   høsten, 

og  vejret    blev   sa   gråt, 
den   pigelil   i   præstens   gård 
hun  nynner  kun   så   småt 
et   smil   på  læben   står, 
men   lonlig  tanken  går 
fra   Ølatid. 

Den   ungersvend   han   sukker 

i   vinterkvælden   lang, 
han   drOnnner  om   deu   klare 
og   om   den  jomfrusang  : 
og  heftig   hjærtet    slår. 
og  altid   tanken  går 
til    Øland. 


Nu   vårens   fugle   sjunge 
den  lange,   lyse   dag, 
nu  toner  og  deu  jomfrusang 
så   klart   i   gildeslag ; 
den   frit   fra   hjærtet  går, 
mens   bryllupsgildet   står 
på  Øland, 


230 

Nu  vil  de  synge  sammen 

til  ende  deres  sang, 
Gud  glæde  dem,  de  unge  to! 
den  vorde  smuk  og  lang 
og  frisk,   som  sangen  går, 
og  glad,   som  gildet  står 
på   Øland ! 
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I  Mege. 

Ved  studentersangforeningens  besøg  i   Silkeborg   1859. 

Som  :   Viuterii  rasat  osv. 

liys  vi   skued   mellem   skov   og  bakke 
åens   slange   blinkende   sig  sno. 
nys   vi  krob   på   bjærgets   brune   nakke, 
nu  i  dalen  har  vi  rejst  vor  bo. 
Lunt  vort  lille  hus   af  blade  tækkes, 
hyggeligt  og  trangt  er  hvert  eb  sted, 
velkomstsangen,   som  af  frøer  kvækkes, 
brumme  tusind   oldenborrer  med. 

Her  vort  hjem   vi  fandt   for   denne   sinde ; 
du   er  hjemme,   husk  nu   vel   derpå ! 
spis   og  drik,   om   munden   du   kan   finde, 
sæt  dig  ned,  i  fald   du  plads  kan  få. 
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De.    som    iioj    med   saug  ad   salte   vande, 
de,    som   gik   i   tojr  på  liedens   grund, 
broderlig   og   frit    sig   saiiimeji    l)lande 
i   den    lyse   soninierafteustuud  ! 


Mon   da   fjerkræ   tiives   mellem   glenter, 
gårdens   fugl  hos  ham   bag  gronne   blad '! 
Travle  Jyder,   sværmende   studenter, 
kan  de  søbe  ret  af  samme  fad? 
—   Kære  fugle,   »om   så   litiig   sjunge, 
husk,   1   gæste   Danmarks   yngste   by  I 
Jyder  er  vi   nok,   men   vi   er   unge. 
også   vi   kan   svinge   os   luod   sky. 


Ej   vor   ungdom  jordedes   på  heden. 
i   vort   bryst   vi   hegned   den  et   sted, 
nu   den   stiger  syngende   af  reden, 
vil    1   Hyve?    —   godt  !    vi    flyve   med. 
Ja   de  lyse  timer,    som   os   samle, 
tonerne,   som   ild   i   os   har  tændt, 
har   med   ét  gjort   unge   af  de  gamle, 
gjort   hver  ærlig  Jyde  til   student, 
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Natten   kom.   men   ej   med   drouinie   blege, 
dunkle   skygger  pa   den   sorte  grund ; 
intet  mnlm  os  favner  i  Nåege, 
kun   en   lys   og  liflig   dæniringsstund. 
Let  i   den   sig  lofter  sangens   vinge, 
frit  i   den   skal   skæmt   fra  la-ben  gå. 
sodt  i   den   skal   gamle   strænge   klinge, 
glad   i   de?i    skal    unge   lijærter  slå  I 
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De  lørste  Silkeborgere. 


Som  menuetten  af  Elverhoj. 

1   dødens   fred   lå   Silkeborg, 
uhyggelig  og  ode, 
den  hele  dal  var  klædt  i  sorg, 
og  ingen   stemmer  lode, 
kun  stormen  tog  i  lyngen  tag- 
og  sang  med  toner  skarpe, 
og  nøkken  lå  den  lange  dag 
og  slog   sin  gyldne  harpe. 

Når  natten  kom  i  sorten  flor, 
da  så  man  syner  fæle, 
da  hæved  hojen  sig  fra  jord 
på  fire  rode  pæle. 
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Som  gæst  til   slottet  uglen  kom 
og  sad  og'  skreg  i  karmen, 
imens  der  gik  et  genfærd  om 
med  ho'det  under  armen. 


Men  over  dalen  lys   oprandt 

så  klart  og  uformodet, 

det  slemme  genfærd  brat  forsvandt, 

han  tabte  sagtens  ho'det. 

Ej   nøkken   ligge  tor  i   skjul 

nu  på  sit  gronne  ore, 

han  drejer  alle  Drewsens  hjul, 

der  fik  han  nok  at  gore. 


Vor  Adam  kom  med   faste  trin 

og  rejste   sine  telte, 

og  Eva  kom  med  smil  på  kind 

og  rosen  i   sit  bælte. 

Han  lokked   skjulte  kræfter  frem 

og  brød  dem   slagne  veje, 

hun  skabte  her  det  første  hjem 

og  gav  det  moderpleje. 
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Og   ørknens  gru   og   nattens   frygt 

de   måtte   brat  forsvinde, 

da   lunt  og  lyst  og  blonistcrsmykt 

det  hjem   blev  rejst  af  hende. 

Og  alle,  som  på  rette  plads 

her  inde  ho'det  bære. 

vil   derfor  hojt  ved   dette  glas 

vor  moder  Eva  fere. 
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Ungersvenden  og  fuglen. 

Bryllupsvise.*) 

Som  visen  om  gaiigerpilten.     (Ber!/gi  een  Nr.  66  il. 

rå  g'reii   sig  gjnged   fuglen  let, 

så  lystelig'  den   sang, 
det  var  den  raske  ungersvend, 

han  standsede  sin  gang'. 
For  den  kvidrede   så  frydelig. 

Den   sang-  med   lijærtensglæde,   så 
det  lysned  gennem  skov, 

fluks   vågned   op   de  blomster   små, 
som   dybt   i  græsset   sov. 

For  den   kvidrede   så  frydelig. 


■)  Brudgommen  var  lærer  ved  eu  folkeUUjskole. 
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Ind  titted  gennem  lovet  gront 
Guds   sol  med   oje  klart, 

den  lille  bæk  kom  dansende 
og  sagtnede   sLn  fart. 

For   den   kvidrede   så   frydelig. 

Det   var  den   raske  ungersvend, 
han   undred   sig  derpå ; 

så  gron  var  aldrig  jorden  for 
og   himlen   ej    så    blå. 

Kor  den   kvidrede   så   frydelig. 

»Og  hør,  du   lille  favre  fugl! 

hav  tak,  fordi  du  kvad, 
så  blomster  skød  i  græsset  frem, 

og  solen  faldt  på  blad ! 
For  du  kvidrede   så  frydelig. 

Og  hør,  du  lille  favre  Fugll 
hav  tak,   fordi  du  sang  I 

Jeg  haver  mig  en  hytte  god, 
nu   tykkes   den  mig  trang, 

foi'  du   kvidrede   så   frydelig. 
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Af  danske   svende   har  jeg  der 
en  flok  med  trofast  hu, 

de   briuume   kan   som   bjOrne  yel, 
men  synger  ej    som   du, 

som   du   kvidrede   så   frydelig. 

Og  hor,   du   lille   favre   fugl  ! 

flyA'  med  til  hytten  god. 
du   vække   der  med   frydesang 

småblomster  for  min  fod. 
du   som   kvidrede   så   frydelig! 

Du  synge  Guds  den  klare  sol 
til  iingersvendens  vrå, 

du  synge  jorden  lys  og  gron 
og  himlen  mere  blå, 

du  som   kvidrede   så  frydehg  1  • 

Tak  være  dig,  du  lille  fugl  1 

du  svared   ikke  nej ; 
nu  følger  du   den  raske   svend 

og  synger  på  hans  vej, 
du   som   kvidrede   så   frydelig. 
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Nu   synger   du   fra   hytten   bort 
hver  lysets   fjende  gram, 

nu   synger  du   for   bjornene 
og  synger  dem  til   lam, 

du   som   kvidrede   så   frydelig. 

Hil  være  ham,   den   raske  svend 
han  lykken  greb  i   hast , 

hans   hus   er  nu   det  fuglebur, 
hvor  fuglen   sættes   fast, 

den  som   kvidrede   så  frydelig. 
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N.  F.  S.  Grundtvig. 

På  hana  jubelfest  som  præst    1861 
Som:  Hr.  Zinklars  vise. 

Hen  konning  kalder  ad   srenden  sin, 
han   under  ham   dåden   den   bedste: 
han   siger:    »Den  gerning   skal   være   din, 
din  herre  en  brud  at  fæste.  « 

Afsted  drog  da  svenden,  i  hjærtet  fro, 
han   så  sig  slet  ikke   tilbage : 
han  ledte,  han   sukked,  han  fandt  ej   ro, 
og  årene  gik   som   dage. 

Så  god  som  hans  drot  var  ej  mand  på  jord, 
hans  hus  kan  ej   loves  for  meget; 
dog  agted  kun  hdt  man   på   svendens   ord, 
men  lo   kun   og   priste   sit  eget. 

Digte  af  Hostrup.  \  I 
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Hans  herre  var  drot  over  drotters   hær, 
slet  ingen   kan   stå  for   lians   vælde ; 
dog  trued   han  ej   med   haus   skarpe   sværd, 
han   søger  en   brud,   ingen   trælle. 

Han  vandrer,  Jivor  bølgen  på  salten  stroni 
i  aftenens   purpur  sig  hæver : 
han  søger  det  hjærte,   hvis   barndomsdrOm 
end   gløder  i   mindet  og   bæver. 

Han  vandrer,  hvor  bogen  har  strakt  sin  top 
så  hojt,   at  den  krones   med   guldet; 
han   søger  det  hjærte,   som   higer  op, 
men   foler  sig  lænket  til   muldet. 

Han  vandre]",  hvor  blomsten  ved  sølverelv 
for  solstrålen  hovedet  bojer, 
han  taler  til  hjærtet,   som,  fattigt  selv, 
ydmyges,  når  man   det  ophojer. 

Han  bejled  for  ham.   som   sig  selv  hengav, 
så  hjærtet  til  sidst  måtte  gløde, 
og  viste  så  vejen,  ad   doren  lav. 
den   levende   drot  i   mode. 
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Hau  ton'ede  tåren  af  brudens  kind, 
t^å  trøstelig  fOjed  han  ordet 
og  peged   jDå   lysenes   milde   skin. 
der  funkled   fra   brudebordet. 

Ja  nu  er  der  bryllup  i  Danevang, 
den  svend  vel  sin  lykke  må  love, 
han  kvæded  den  lifligste  brj'llupssang, 
som   toned   i   Nordens   skove. 

Og  bruden,   som  går  til   sin   herre   hen 
og  rodmende  horer  hans   stemme, 
så  vist   som   hun   ej   bliver  ked   af  den, 
ej   heller  hans   tjener  vil   glenmie. 

Den  herre,   som  troner  på  himmelslot 

og  dog   blev  på  jorden   vor  næste, 

vor  Herre,   som  gav  ham  det  værk  fuld  godt, 

han  give  ham  glæden  den  bedste ! 


11^ 
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Kong  Frederik  på  Himmelbjærget. 


Som:    Unge  genbyrdsliv  i  Norden. 

Uu,   som   bytted   nattergalen 
med  de  jyske  lærkers  kvad. 
vær  velkommen,  drot,  fra  dalen  I 
bjærget  hilser  dig   så  glad. 
Det   som   du   har  ej   sin   lige 
i   det   land,   du  gjorde   frit, 
sædet  hojst  i  Danmarks  rige, 
konge !   det   er  netop   dit. 

Ja  en  trone  her  står  bygget 
just  for  dig,  vor  konning  prud  I 
af  de  friske  bøge  skygget, 
klædt   i   lyngens   tliijelsskrud. 
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Fast  på  fod,   den   ej    sig  dolger, 
skråner  mildt  mod   dalen   ned, 
hegnet  kun  af  klare  bølger, 
værnet  kun  af  kærlighed. 

Se   dit  land   det   sonunerfagre 
for  din   fod   i   solens  glans ! 
kæmpehiije  mellem  agre, 
håb  og  minder  smukt  i  krans  ! 
Oldtids   skat  af  graven  drog  du, 
kraften   skjult  i  folkets  bryst ; 
landets  håb  i  pleje  tog  du, 
gylden   vorde   skal   dets   høst. 

Nattens  tåger  svandt  ej  ganske, 

hist  i  dal  det  end   er  gråt, 

men  vi  véd  det  jo,  vi  Danske, 

vi  kan  stole  på  vor  drot. 

Du,  der  kom,  som  våren  kommer, 

til  dit  folk  med  liv  og  sol, 

hil   dig,  konning,   i   skærsommer! 

hil  dig  på  din  kongestol  I 


11' 
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Danmarks  værn. 


Som  :     Rolfs  skattekonge. 

U  Danmark,  med   din  blomsterkyst 

i  havet  lagt! 
hvad   dækker  Tel  dit  åbne   bryst 

mod    stormens   magt? 
hvad  hegned   om   din  ret   og  ro 

mod  fjendevold, 
om  ej   du  fandt  i  sonner  tro 

et  klippeskjold? 
Ti  kæmpe  de  Danske  for  Danmark. 
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Af  har  i  årle  morgengry 

du  kaldtes   frem 
til  fredens  vang,  til  sangens  ly, 

til  friheds   hjem. 
Du   vårens   bedste   kranse   fik 

i   mark  og   skov ; 
men   fjenden   med   det  gridske   blik 

ret  aldrig  sov. 
End  kæmpe  de  Danske  for  Danmark. 


Endnu  du  står,  af  storme  træt, 

i  aftenskær, 
så  lys   og  blød   og  fri   en  plet, 

som  bolgen  bær. 
Så  sval  en  lund.  så  gron  en  Maj, 

så  frisk  en  sø, 
så   sød   en   moder  findes   ej 

på  verdens   o. 
Ti  kæmpe  de  Danske  for  Danmark. 


ir 
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Til  frihed   fodt,   du  skal  for  vist 

ej   vorde   træl. 
og  aldrig  rygges   skal   ved   list 

dit  grænseskel : 
og  aldrig  skal  du  skue  dag 

så  niork  og  kold, 
vi  give  fejt   vor  moders   sag 

i  freninicd   vold. 
Selv  kæmpe   de   Danske  for  Danniarl 
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For  Norden. 

Ved  studentermodet   18G2 


Som:    Vi  flygtige  svende,  vi  drage  af  land. 

Hvad   sjunge   de   bolger  ved   nordhavets   straud, 
som  knuses   mod  klipper  og  lege   på  sand? 
Hvad  hviske   de   om  til  de  hældende  træ'r? 
Hvad  råbe   de   op   til   de  knejsende   skær? 
Hvad   melde   de  lystigt   i   fjord   og  i   bælt, 
når  våren  vil  bygge   sit  gyngende  telt 
i   Norden? 

De  sjunge  om  kraften  med  sejr  i  sit  spor, 
de  hilse  fra  ånden,  som  råder  i  Nord, 
hvis  flugt  var  som  falkens,  hvis  tunge  var  kysk 
og  aldrig  blev  slavisk  og  ej   bliver  tysk; 
som,  lammet  i  vintre  ved  dværgenes  råd, 
nu  vågner  urolig  og  grunder  på  dåd 
for  Norden. 
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De   sjunge  om   båndet,   som,   glemt   under  kir. 
dog  drog  sig  så   dybt  gennem   folkenes   liv ; 
om   båndet,   som   trodsed   et  broderhads   gi'u, 
og,   nægtet   og  spottet,    dog  holder  endnu ; 
om  blodet,   hvis   røst   som   en  klingende  lur 
snart   samler  af  vigende  småfolk   en  mur 
om  Norden. 

De  sjunge  med  jubel  om  dagen,  som  nær, 
da  scinnen  skal  lofte  det  fædrene  sværd ; 
da  ki-aften,  som  spredtes  i  gnistrende  spor, 
skal  lyse  som  sol  for  den  undrende  jord; 
da  tvivlen  skal  fly  med  det  bud  over  land, 
at  ynglingedrOmmen,  den  kække,  var  sand 
i  Norden. 
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Drom  02:  liv. 


lian   sang-,   og-  de  lytted  med  venlig  hu 

til  tonerne   stærke,   fulde ; 
de   sagde:    »Lykkelig  er  du, 

dig  følge   de  muser  hulde. 
Ja  syng  og  drom  kun  dagen  lang, 
så  lever  på  folkets  røst  din  sang, 

når  selv  du  er  gemt  i  mulde.« 

Da  kaldte  han  på  de  syners  hær, 
de  kom  som  tåger  i  skare, 

så  skiltes  de  ad  og  trådte  ham  nær 
og  smilte  med  ojne  klare, 

så  drog  de  om  ham  så  broget  en  krans, 

så  rev  de  ham  ind   i  den  gladeste   dans, 
det  var,   som   vinger  ham  bare. 
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Og   synerne   skifte,   de  fodes   og-  fly, 

som   timer  rinde   de  dage. 
og  sangen  stiger   i   hujen   sky 

og  svulmer  af  lyst  og  klage; 
men  når  den  endes,  den  lyse  leg, 
så  sidder  ynglingen   fattig  og  bleg 

og  længes  mod  dronimen  tilbage. 

Og  sangen   trænger  til   hjærterne  ind, 
så  mange   den   hojt  beromme ; 

men  alt  som  de  glædes,   til  sangerens   sind 
de  tungeste  tanker  stromme  : 

»Hvad  vandt  jeg  andet  end  tidsfordriv? 

Hvad  gavner  det  mig,  mine  dromme  få  liv, 
når  livet  selv   bliver  dromme? 


Skal  jeg  svæve  løs  mellem  himmel  og  jord 
og  ej   finde   fæste  for  foden? 

Kun  fast  i   sin  jordbund   livet  gror 

og  henter  sin   kraft  gennem  roden. 

Skal  lys  jeg  tænde  og  selv  blive  slukt? 

og  lever  jeg  kun  for  at  sætte  frugt 
og  visne,   når  den   er  moden? 
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IJe  sige:   drom,  fly  bort  fra  dig-  selv! 

men  hvor  får  jeg  selv  da  hjemme? 
Skal  jeg  kaste  mit  selv  i  glemselens  elv, 

at  ej   de  min  drOm  skal  glemme? 
Nej   doden  er  skjult  under  drOmmens   slør, 
og  lidet  det  båder  den,   som  dor, 

at  han  lever  paa  folkets   stemme.« 

Så  vendte  han   ryg  til   drommenes   slot, 
han   vilde   sig  hjem   begive. 

og  dybt  han   sukked   til   livets   drot : 
»Nu,   Herre!  jeg  din   vil   blive. 

O   giv  mig   blot,   hvad   de  ringeste   få; 

ja.   Herre !   lad   kun   mit   værk  forgå, 
men   hold   du  mig  selv   i   live. « 

Ej   sangen  mer  fra  hans  læbe  lod, 

bort  tryllesynet  var  faret : 
men   livet  åbned   sit  rige   skod. 

og  alle  himle   sig  klared. 
Og  visned   frugten,   som   nys   var  skabt, 
og  gik   der  en   smule   digter  tabt. 

et   menneske   blev  bevaret. 


254 


Stiidenterjubilæet. 


Som;  Dansk  TranUebarvise. 

li   iikreves  iud   i   Athenes   hær, 

vi  lærte  våbenbrug  af  gudinden, 

og  da  vi   ævned   at  fore   sværd, 

i  fægtning  spredt  gik  det  los  på  fjenden. 

De  randt  så  fage, 

de  varme  dage, 
men  hornet  kalder  os  nu  tilbage 

fra  kampens  gny. 

Ja  våbenhvile   der  er  i   kvæld, 

for  chefen  skal  vi  til  monstring  mode ; 

den  lille   skare   hun  mindes   vel, 

fra  forst  hun  så  den  med  kinder  røde. 
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Om   sine   svende 
hun   end   kan  kende, 
hvordan  det  gik   dem  hvor  de  var  henne, 
hun   vide   vil. 


Og  løfter  du   ak  din   doktorhat, 
og  peger  du  på   din   pibekrave, 
og  du  på   brystet,   med   bånd   besat, 
og  d  u  med   fryd   på   din   trinde   mave, 

er  det   end   sager, 

hun  ikke   vrager, 
om   byttet  dog,   man   i   krigen   tager, 

hun   sporger  ej. 


Nej   hun  vil   vide,   om   han,   der   skar 
de  grimme   furer  os   ind   i   panden , 
der  mejer  hår  og  i  munden   ta'r 
bort  perlevennerne  fra  hinanden, 

om  han,  hvis  vane 

det  er  at  rane, 
har  ikke  røvet  fra  os  vor  fane 

i  stridens  larm. 
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Om   lysets   sejr  eud   vi   stole   på, 
om   ej   det  vifter  for  os   i   blæsten ; 
om  liåbet  udruger  sine  små 
endnu  i  reden   her  under  vesten; 

om   end   vi,   unge 

på  sjæl  og  tunge, 
ad  vrovlet   blæse,   med  fynd   kan   sjunge, 

liun   vide   vil. 

Så  vågn  da  nu,  om  du  sank  i  dos, 
hvis  hun  i  kvæld   skal  dig  bifald  skænke  I 
skyd  hjærtet  op   og  slå  gækken  los, 
hvor  fast  endog  du  ham    holdt  i  lænkel 

Lad   mindet  klinge, 

lad  puppen   springe, 
hvoraf  studenten  på  letten  vinge 

sig  hæver  frem  1 
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Til  stiidentersaugereu  C.  Ploug. 

I  student ersangforeniugen   18G2. 


Som:     Vi  vandre  saminon  arm  i  arm. 

lelkommeii   som    til  lijeniniets  gård  I 
Her  vented  dig  det   bedste   sæde : 
tenoren  omt  sin  trille   slår, 
og  bassen  brummer  blidt  af  glæde. 
Har  selv,   med  tonen  lagt  i  bånd, 
kun  ord  du  for  din  lyst  og  vånde, 
du   fik,   o  skjald !   dog  sangens  ånd, 
som   vi   småfugle  fik  dens   ånde. 

I  hver   sin   vrå  vi   fordum   sad 

og  så  fra  kvisten  stjæmen  blinke 

og  ånded  ud  vort  savn  i  kvad 

om    »smilende  håb«    og    »skonne  Minke«. 

Da  klang  dit  kald  til  hver  student, 

de  kom  fra  cellen  og  fra  klikken, 

da  stod  der  snart  et  regiment, 

og  vi   blev  regimentsmusikken. 


^58 

Så  fik.  den   luft,   så  kom   den   Hot, 
den   trang,   der   i   vort  hjærte  gløded, 
og  mødes   vore   .stemmer  godt, 
du   har  fra  forst  af  del   i   mødet. 
Og   om   med   egen   lød   og  klang 
sig  vore  toner   sammenslynge, 
er  det  en   ret   studentersang : 
vi   lærte   og  af  dig  at   synge. 

Velkommen   da,   vor  sanger  kær! 

i   sangerskaren   tag  dit   sæde  I 

og"  kvidrer  du  cy   med   os   her. 

så  vil  vi   for  hinanden  kvæde. 

Ja   stem   vort   bryst  med    sangens   ord 

og  væk   dets   kraft  i   sløvheds   dage. 

at  vi   til  tak  i  kraftigt  kor 

kan   ånde   dig  din   sang  tilbage  I 
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Til  danierue. 

Ved  indvielsen  af  stiidenterforeningsbygningen   1863. 


Som  :  Ensom  og  mork  og  snæver  er  vor  bolig. 

Uu,   som  —  hvorhen  dit   milde   oje  falder  — 

livet  forny"r, 
du,   som  i  nat  gpr  lyst  i  disse  haller  — 

hurtig  du  flyr. 
Der,   hvor  du   svæver  fro   på  fodder  lette, 
lyder  nu  snart  kun   støvlehæles  tramp, 

hundred   piber  mætte 

luften  med  damp. 

Skot  dog  ej   så  her  hen   med   miner   sure  I 

det  var  ej   smukt. 
Tro  dig  dog  aldrig  glemt   bag  disse  mure, 

ej   udelukt! 
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Svenden,   som  her  sin  egen  arne  fæster, 
slipper  ej   så   sin  rose   favr   Og  fin  ; 

nej   (len  borg,   du  gæster, 

dronning,   er  din ! 

Her  skal   du   blive,   her   skal  ud    du   strække 

scejiteret  bly, 
her  skal   du,   skjult,   i   svendens   hjærte  vække 

kræfterne   ny, 
tænde   det   håb,   som  hver  en   vunde   læger, 
styre  hans   fod   i   skæmtens   lette   dans, 

slynge   om   hans   bæger 

Gratiernes  krans. 

Tøv  da  en   stund   og  fly,   når  bort  dig  kalder 

morgenens  skin! 
nu  har  du  sat  dit  præg  på  disse  haller, 

viet  dem   ind. 
Når  nattens  minder  bort  forlængst  er  flojne, 
gemmer  dog  borgen,  trofast,  i  sit  bryst 

glans   af  dine   ojne, 

klang  af  din  røst. 
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Den  tyske  kærlighed. 


Som:     Mens  nordhavet  bruser. 

Uu  havfrue  fin,   som   på   bolgen   klar 
dig  gynger  med   aks   om   din   pande, 
o   Danmark !   den   bejler,   du  vundet  har, 
han  hued   dig  aldrig  for  sande; 
han  båder  ej  hvem  hans  sind  står  til, 
iif  kærlighed  han  dem  æde  vil. 


Han  bejled,  mens  år  gik  i  tusendtal, 

ret  aldrig  han   spared  på  ordet, 

snart    sukked    han   omt   i   sin  elskovskval 
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snart  trumfed  med   sværd  han  i  bordet. 
De   statsmænd   stod   ham   så   trolig  bi ; 
lian  var,  hvad   de  kaldte  et  godt  parti. 

Men  hver  gang  du   blunded,  han  ind   sig  stjal 
og  fyldte   dit  hus   med   sin   stemme, 
han  bænked   som  herre  sig  i  din   sal, 
mens  vægterne  tit  lod   sig  skræmme, 
han   råbte  kry.  at  du  ja  ham  gav, 
han  råbe)'  det  atter   —   ryst  sovnen  af! 

Ja  vågn  da,   skon  jomfru !   stå  fast  som  for, 
om  trusler  og  suk  han  fordobler, 
og  vis   selv   lord   Russel   med   fynd   din  dor, 
når  ind   han   sig  trænger  som   kobler. 
Husk :   båndet   brast,  du   var  hildet  i, 
husk:   nu  er  du  myndig  og  frank  og  fri. 

Du  noglen  har  selv  til  dit  eget  bur, 
lad  ej   den  af  hånden  dig  tage  ! 
hold   fast  nu,   som  fri,  på  din  ære  pur, 
hold  fast  på  din  ret  til  at  vrage, 
hold   fast,   du  krone   for   alle   mø'r. 
på  Danebrog  som   dit    jonifruslor  I 


^63 

Ja  tal  af  dit  hjærte  og  giv  ham  nej, 
lad   al   denne   leflen  få  ende ! 
den   fribårne  kvinde   hun   tvinges   ej, 
om  frænderne  brummer  og  skænde. 
Og  aldrig,  Danniai'k!   dit  hjærteslag 
skal  dø   under  Tyskerens   favnetag. 
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Ved  et  norsk- dansk  bryllup. 

Som  :    Dankonning  og  hr.   Asbjørn  snare. 

ukon  jonifru  ganger  i  løvets  skjul, 

bøgen   står  dejlig   og  gron, 
hun  synger  omkap  med  den  lille  fugl. 
Den   sommer  og  den   mø   så  vel   kunne  sammen. 

Skon  jomfru  standser  på  hviden  sand, 

(bøgen  står  dejlig  og-  gron) 
hun  lytter  så  tavs  til  det  hviskende  vand. 
Den  sommer  og  den  mø  så  vel  kunne   sammen. 

Det  hvisker  noget,   hun  ej    forstår, 

(bøgen   står   dejlig  og  grøn) 

men  underlig  fuldt  hendes  hjærte  slår. 

De  bølger  og  den   nio   så  vel   kunne   sammen. 
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De  lege   så   blidt  i   afteng-uld. 

(bøgen   står  dejlig-  og  grou) 
hvi   bliver  den  mø   så  længselsfuld? 
De   bølger  og  deu  nio   så   vel   kunne   sammen. 

Den   viking   sidder   på  klippekyst, 
granen   står  herlig   og  gron. 
det   nordhav   sjunger   med   kæmperøst. 
Den  viking-  og  den   so   så  vel   kunne   sammen. 

Det  kalder  så  hojt  fra  den  vilde  strand, 

(granen   står   herlig  og  gron) 
han   skyder  snekken  i   salten  vand. 
Den  viking  og  den  sø   så  vel   kunne  sammen. 

Den  snekke   standser  i   fjorden   blå, 

bøgen   står  dejlig  og-  gron, 
på  engen  nikke  de   blomster  små. 
De  blommer  og  den  sø   så  vel   kunne  sammen. 

Han  ser  en  mø  i   blomsterfavn, 

(bøgen  står  dejlig  og  grSn) 

»Nu  haver  min  længsel  fanget  navn.« 

De  blommer  og  den  mø  så  vel  kunne  sammen. 

Uigte  af  Hostrup.  J2 
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»Du   folge  mig  did,  hvor  graner  gro  I 

granen   star  lierlig  og  gron ; 
du   ser,   i    skuden   er  plads   til   to.« 
Den   sommer   og  den   mo   så   A-el   kunne  sammen. 

Skiin  jomfru   skuer   mod    løvets   skjul, 

bøgen   står  dejlig   og  gron. 
der  inde   synger  den   glade   fugl. 
Den    sommer   og  den   mo   så   vel   kunne   sammen. 

Så  blod  er  engen   og   luften    i)lid. 

bøgen   står  dejlig   og  gron   — 
hun   rækker  den  Nordmand   hånden   hvid ; 
den   viking  og  den   mo   så  vel   kunne   sammen. 

Men   sejler  hun   op  til  granens   skjul. 

(granen  står  herlig  og  grcJn; 
med   hende  flyver  den  glade  fugl. 
Den   sommer   og  den   mo   så   vel   kunne   sammen. 

Og  fæster  hun   bo   bag  klijiper  grå. 

(granen   står  herlig  og  gron) 
om   hende  knoppes   de   blomster  små. 
Den   sommer  og  den   mo   så   vel   kunne   sammen. 
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Nu  hilse   de   to   den  favre  tid, 

håbet   står  dejhgt   og-  gront, 
Krist  gore  dem   sommeren  lang  og  blid  I 
Vor  Herre  og  hans   små   så  vel  kunne  sammen. 

Nu   drage   de  over  bolgen   blå 

håbet  står  dejligt  og  gront, 
Krist   samle   sødt,   hvad   skilles   må  I 
Vor  Herre   02:   lians   små   må   vel   blive   sammen  I 


12^ 
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Ved  kong  Frederik  den  syvendes  død. 


Ha  du,   hvem   vi   trode   sløv  og   svag, 

i  nøden   hård 
dig  rejste  som  Uffe  for  Danmarks   sag 

hin   stund   i   vår : 

Da  ordet  kækt  fra  din   læbe  for 

og  klang  så  vidt. 
da  råbte   forræderne  hojt  i   kor, 

at  det  ej   var  frit : 

Da  kvad  man  om  dig  i  fjendeland, 

vor  dode  drot  I 
at  nu  du  sad   som  en  bunden   mand 

på  dit  eget  slot, 
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Man   loj.   og"   dog  yar  der   skjult  deri 

en   sandheds   gnist, 
ti   bunden  du  var  og  blev  aldrig"  fri 

fra  først  til  sidst. 

Du  bunden  var  med   så  stærk  en   snor 

til  hjemmets  egn. 
hvor  ploven  klover  den   sorte  jord 

bag  bøgehegn. 

Du   bunden   var  til   det   danske   sprog, 

det  var  jo   dit, 
du   bunden  var  til   den  rode   brog 

med  korset  hvidt. 

Det   bånd  bandt  al  din  tanke  og  hu 

så  fast,   så  fast, 
du   kunde   ej   rive   det  bånd   itu, 

for  hj ærtet  brast. 

Det  bånd   dig  drog  til   kongedåd 

fra  sløvheds  ro, 
det  bånd   dig  holdt  under  falske  råd, 

så  du  blev  tro. 

12*» 
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Det  bånd   har  dig  fort  i   de   rette   spor 

Ibnligt   og   blidt, 
så  alt  hvad   du  gav  dit  folk  i  Nord, 

det  gav  du  frit. 

Det  bånd  blev  prøvet  i  kampens  gny, 

i  glædens  mag, 
det  bånd  har  gjort  dig  til  Danmarks  ny 

kong  Atterdag. 

Ja   bunden   til   o.s   forst  nu   du   fik 

den  frie  flugt, 
og  derfor   sortned   det  for  vort  blik, 

da  dit  blev  slukt. 

Og  derfor  se  vi   med   ojet  vådt 

mod  gravens   dor, 
ti   du   der  bag*  var  vor  egen   drot 

som  ingen  f6r. 
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Daumarks  frihed. 

l'ii  giundlovsfesten    1864. 


Som:  Uanmark,  dejligst  vauij  og  vænge. 

Uaniuaik,  dejligst   vang-  og  vænge. 

solen   atter  ler, 

soniren  kommer   langt   om   længe   — 

ak,  du  knap   den  ser, 

ligger   spændt  i  træskheds  fælde, 

domt  af  djævle,   pint   af  trælle, 

grunder  bleg  med   .sorg  i   sinde : 

Hvor  er  råd  at  finde.' 

Altid   for,   når  morket  ruged, 
svandt  det   som   en   sky ; 
altid   for,   til  jorden   knuget, 
stod   du   op   på  ny  ; 

12*** 
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altid  for,  når  bjærge  ravcd, 
let  og-  tryg  du  flød   på  havet; 
mon  —  mens   verden  mat  dig  ynker 
nu   din   stjærne   synker? 


Nej   for  vist  den   ej    ^kal   dale 
trods   de   bange   kår, 
ti   din   frihed   er  en   svale, 
der    om   sommer  spår. 
Tusend   år  din  isse  tynged, 
friheds   sol  har  dig  forynget: 
ung  du   står,  men  fjendens   dage 
snart  er  lagt  tilbage. 


Frihed   kom   på  vinger  lette 

himmelsendt  her  ned, 

derfor  vågned   mørkets  jætte, 

derfor  er  han  vred, 

mærker  dog  i  hadets  krampe, 

det   er  hårdt   mod   bråd   at  stampe ; 

skrevet  står,   hvor  stjærner  gløde : 

Han  er  domt  til   døde. 
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Ja  dit  frihedstræ  er  pantet. 

givet  dig  af  Gud : 

det  slog  rod,  på  sletten  plantet, 

det  skal  vokse  ud, 

stå,  når  knust  er  ørnens  rede, 

over  Banemænd  sig  brede, 

dækkes  rigt  med   lov  og  blommer 

i  en  ny   skærsommer. 

Danmark,  dejligst   vang  og  vænge, 
svøbt   i   sorgens   slor, 
smyk  med   blomster  dine  enge. 
kron  din  skov  som  for! 
Dine  dybe   vunder  bløde, 
skjul   dem   under  roser  rode  1 
Mørkets  hær  sig  om  dig  lejrer, 
men  din   stjærne   sejrer. 
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V^ed  indvielsen  af  Frederiksborg  slotskirke 

Avgust    1S64, 


1. 

liøgen   op   ad   tårnet  ruUed, 
nattens   rædsel  brød   sit  bur, 
tuscnd   flammer   slikked   guldet 
gridsk  af  hallens   loft  og  mur, 
intet  ly  gav  borgens   rester 
kongens   iius   og  Herrens   gæster. 

Atter   slottets   tårn.   det  ranke, 
over  alle   boge  gror, 
atter  klokken   der  vil   sanke 
gæster  rundt  om   Herrens   bord, 
atter   salmetonen   kvædes    — 
kan   vi    takke?   tor   vi   glædes? 
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Tungt,   vor   Gud !   du   os   har  provet  : 
flammer  slog  om  Danmarks  hus ; 
fortids   glans   er   tabt   i   stovet, 
borgens  tårne  halvt  i  grus. 
Du,   vort  håb,   de   små   og-   svages  I 
mork  er  natten,   lad   det   dages ! 

Herre,   vend   dit   nådesoje 

til   den  gamle   borg  på  ny, 

lad  den,   rejst,   med  gyldne   iloje 

funkle   i   dit   morgengry, 

fæst   dens   grund   og   smyk  dens   bure, 

byg  din  hojsal  bag  dens   mure  I 


En   kongelig  hal,   i   solv   og  guld, 

den   står   som   i   fordums   dage, 

men   dig.  Herre  Jesus,   konning  huld 

vi   bede   den   ej    at   vrage ; 

ti  sølvet  er  spildt  og  guldet   tant, 

vil   ej   det   for  dig   du   tage. 
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Vor  rigdom,   den  er  et  skin  for  vist, 

i   savnet  vi   tit  må  græde, 

så  vær  da  med   din,  o  rige  Krist ! 

du  nådig   blandt  os   til   stede; 

Ja,  bring  os  dit  selv,  som  nævnes  fred, 

og  guldet,   vi  kalde  glæde ! 

Du   armoden   bygge   her  et  ly, 
hvor  skimte  den  kan  din  trone  ; 
hvor  lovsangen  klinger  ned  fra  sky, 
for  opad   igen   at  tone; 
hvor  drotter  vil   tigge  for  din   fod, 
og  tiggeren   du   vil  krone  1 

For  folket,   hvis   lid   til  dig  er   sat, 
du  lade   din  nåde   skinne ! 
du  åbne  det  huldt  dit  i'iges   skat! 
du  værne   det  mod  dets  fjende  1 
du  drage   det  ud   af  dødens   favn 
og  op  til   din  trones   tinde  I 
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Fred  eller  krig? 

Efteråret    1864. 


tlGrer  du  det,  lille  Danmark? 
han  dig"  byder  fred  og  venskab, 
han,   som   tog  dit  hojre   dje, 
han,  den  stærke  ravn,  som  suged 
hælvten  af  dit  hjærteblod  I 
Når  han  får  hvad  han  har  ranet, 
når  du  villig  ham  det  under, 
når  du  kysser  ham  på  fod, 
når  du  røgter  hvad   han   byder, 
vorder  han   dig  huld   og  god  I 

Horer  du   det,   lille   Danmark':' 
han   dig   byder  fred   og  venskab, 
der  er  bod   for   alle   savn  ! 
Kast  dem   bort,   dit   hjærtes   dromme, 
Tisk   den   ud,   den  gamle  grænse, 
glem,   at   du   er  Nordens   forpost. 
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glem   din  fortid,   glem   dit  navn, 
glem  de  tusend  friske  grare, 
skjul   din   skam   i   Tyskens   favn! 

Nej   det  kan,   det   vil   du  ikke, 
du   vil  råde   for   dit   eget, 
du   vil   vinde   hvad   du  tabte 
kun  en   stund   i   svælget  ned. 
Om  du  freden   får,   den   bitre, 
du  vil   ikke  fred   og-  venskab, 
du  vil   mellem   dig  og  fjenden   — 
hvor  som  helst  den  end  skal  drages 
skære   grænsen   dyb   og  bred. 

Ja,   det  vil,   det   vil  vi   alle, 
vi  hvem   bølgerne   har   sunget 
vuggesang  om  Nordens   frihed ; 
vi  som  i  de  danske  lunde 
voksed   op   med   fuglekoret: 
vi   hvis   lijærter  svulmed   hSjt  ved 
sværdets   klang  på  Isted  hede  ; 
vi   som  græd   ved   kongens   Hg! 
Ej   vi  mindre   Tysken   hade. 
ej   vi   hojere   ham   elske. 
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siden   heltegraveu   skændtes, 
siden   blodet   flod   i   stromme; 
siden   brodre   læukebandtes, 
siden   Danmarks   ære   blegned   — 
vi  vil   ikke  fred.   men  krig. 

Krig-,  ja   krig,   og  nu   for  alvor! 

Det   er  ikke   tid   at   lege, 

dyrt  er  nu   ethvert   sekund. 

Intet   fælleskab   med   fjenden   — 

horer  det,   I  folkekårne! 

Dansk  og  Tysk.   hvor  for  de   fulgtes, 

skilles   må   som   godt   og  ondt. 

Krig  mod   ånden,   lognerånden, 
som  os  nægter  arv  og  odel, 
som   vil  lyve   sig  til   herre, 
hvor  en  dor  står  ham  på  klem ! 
Krig  mod   sproget,   mordersproget, 
det   som,   trængt   her  ind   om   natten, 
myrde  vil   den   danske  tunge. 
Har  vi   selv  det   sat   til  hojbords, 
intet  gæstevenskab   mere ! 
det   må   ned   og  jages   hjem. 
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Hører  det,   I   danske  gubber, 
I  som  elsked   Tysklands   skjalde, 
I   som   lytted   til   dets   vismænd, 
og  som   med   den   søde  honning 
suged  giften   ind   i   blodet  I 
der  er  ingen  honning-  mere, 
ikkun  gift  for  Nordens   ånd. 
Lad   de  lærde   niojsomt  søge 
guldkorn  på  den  store  mødding, 
o   men  løs   den   danske   ungdom, 
Danmarks  håb  og  Nordens  fremtid, 
af  den   tyske  tunges   bånd? 

Danske  kvinder,   I   som   fostre 

hornene  med   moderomhed, 

tag  forbandelsen,   som  hviled 

lammende   på   deres   fædre. 

fra  de  små  —  I  kan  det  gore  — 

riv   dem   ud   af  fjendens   åg! 

Kan   de   nojes   ej   med   brødet, 

vokset  på  vor  egen  jordbund, 

nojes   ej   med   Nordens   sprog; 

trænge   de  til   herreretter, 

giv  dem   da  fra    Hretlands  kokken 
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føden   —   den   er  sund   og  kraftig: 
lad   dem,   når   de   det  kan   tåle, 
nippe   til   den   franske   drue  : 
o  men   skån   de   danske  lijærter, 
dryp   dem   ej   på   barnetungen 
giften   af  den   tyske   snog ! 

Horer  det,   I  mænd   og  kvinder! 
det  er  livet  nu,   det  gælder, 
der  er  ingen   tid   til   skæmt. 
Skal   den   danske   tunge   leve. 
Tysk   os   blive   må   som   Russisk, 
fjendesproget,   trældomssproget, 
trindt  i   Danmark   dodt   og  glemt. 

Det  er   blevet   tyst   i   lunden, 
hvor   det  genlod  for  af  sange, 
de,   som  kvad,   og  vi,   som  kvidred, 
komme   snart  til  visens   ende, 
synke  snart  i  tavsheds   skød. 
Om  vi   blive   skal   de   sidste, 
eller  om   på  ny  skal  fodes 
Nordens  sang  på  Danmarks   sletter, 
fuldere,   end   sidst   den  lod. 
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derfor   nider   sværdet   ikke, 
det  er  lagt  i   eders   hænder   — 
hører  det,  1  mænd   og  kvinder ! 
om  I  vil  med   fjenden  have 
halvvejs   fred   og  halvvejs   trætte, 
eller  krig  på  liv  og  død. 
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En  sang  om  „Fædrelandet". 

ra  del3  jubelfest   1664. 


Som:    Vi  alle  dig  elske,  livsalige  fred. 

Ile  vandrende  ridderes   tid   er  forbi, 
kan  alt  af  Cervantes  niau  lære, 
for  freden,   den  indre,   står  vagt  politi 
og   —   siger  man  de  militære. 

Dog  skued  vor  old 
med  sværd  og  med  skjold 
en  vandrende  ridder   så  stærk   og   bold. 
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En   aften   i   host,   ilii   mod   svaitalfers   hær 

han   dagen   så  blødende   stride, 
så  underlig  klang  det  på  væg  i  hans   sværd, 
han  fæsted   det   brat  ved   sin   side 
og  drog  da  på   stand 
så  viden  om  land 
at  kæmpe  for  lyset  ved  Nordens   strand. 

Og  siden  hver  aften,  når   mulmet  på  ny 

fra  dybet   oploftcd   sin   vinge, 
da  drog  han   af  sted   over   land,   gennem   by, 
da  hørte   man   sværdet  at  klinge 
til  trøst   for  de   få, 
til  værn  for  de   små, 
til   harme  og   skræk   for   de  trolde  grå. 

Ham   vinked   en   skat  af  det  rødeste  guld. 

en   drage   til   leje   den   kåred, 

ham   kaldte  til   kampen  en  kongemø   huld, 

af  utysket  lænket  og  dåret. 

Mens   trællene  gøs, 

mens  troldene  fnøs, 

han   hamred   med   sværdet   på  krybet  løs. 
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Ja  sværdet  blev  svung-et  i  dænuiiigen  trang, 

da  lyset  med   skyggerne   brodes. 
og  sværdet  bar  sjunget   en   trostelig   sang 
om   gryet  i  Norden,   som   fødes. 
End   mulmet  er  tæt, 
o  bliv  ikke    træt, 
du   trofaste   kæmpe  for  Nordens   ret  I 
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Ved  billedhugger  Malthes  bortrejse. 

I    Freaei-ik-borg   18G5 


Som  :  Tit  far  Jeg,  når  jeg  ilrikker. 

Af  sorg  OS   lijærtet   bæver 

i   bryst, 
mens  jærnbanen   hæver 

sin  rost  ; 
den  spår  om  tårer  salte 

og  savn  ; 
den  river  os   vor   Malthe 

af  favn. 


O  kongestad,   du  store, 

fortæl, 
hvad   ondt  vi   småfolk   gjorde 

dig  vel ! 
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Hvad   g'jorde  vel   din   harme 

så  gram? 
hvi   rover  du   den   arme 

hans   lam  ? 


Hvad   kræver  du   til   bytte? 

sig   blot ! 
Han   trylled   os  vor  hytte 

til   slot. 
Han   kaldte   blot  på  musen  og- 

tog  fat, 
så   floj   A'i   ind   i    »Tusend   og 

én   nat«. 


Og  altid  faldt  hver  moje 

ham  let, 
og  aldrig  så  et  oje 

liani  træt. 
Mens   vi   til   sovnens   riger 

os   svang, 
den   hele  nat  på   stiger 

han  hang. 
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Ak,   når  til   fest   vi   samles 

igen, 
vil  alles  Ojne  vamles 

ved   den. 
Da  rinde  tårer  salte 

på   ny, 
da   vil   man   sukke:   Malthcl 

og  fly. 
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To  overlærere. 

I  Frederiksborg  lærde  skole   1865 


Som:  Ur  svenska  hjertans  djup  engang 

lil  hjem  er  skolen  ikke  gjort, 
nej  den  er  kun  en  hvælyet  port 

til   livets   åbne  land  : 
men   her  i   porten   rar  der  to, 
som   midt   i   strømmen  fæsted   bo, 

imens  den  lob  mod  strand. 
Ja  Tinter  vekslede  med  vår, 
og  pogens  kind   fik  dun   og  hår, 
men  tro  i  fem  og  tyve   år 

de  bægge  her  holdt   stand. 


Digte  af  Hostrup. 
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Den  ene  sad  med  hånden  rakt 
mod  Latiums  og  Hellas'  pragt, 

som   trøst  i   Nordens   sne; 
han   tømrede  på  stigen   kækt, 
hvorfra  til  oldtids  helteslægt 

de  unge  skulde  se. 
Den  anden  førte  dem  på  stand 
til  tankens  farrelose  strand, 
hvor  ej   er  kvinde  eller  mand, 

men  ikkun   A   og  B. 


Og  gik   det  arbejd   ikke  glat, 
dog  ingen  af  dem  lofted  mat 

på  byrden,  som  for  svær; 
og  var  ej   hosten  altid  god, 
de  holdt  dog  af  det  unge   blod, 

som   lytted   til   dem  her; 
og  deres   røst   beholdt   sin  klang, 
om  end   de   brummed   mangen  gang 
og  aldrig  blev  dem  tiden  lang 

og  skolen  nn'ndre  kær. 
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Og  derfor  mindes   skal  i  dag 
den  første  gang,  da  dette  tag 

genlød   af  deres  trin; 
og  derfor  tro  vi  vist  med  grund, 
at  skolens  tak  i  Yores  mund 

vil  glæde  deres   sind. 
Mens   bort  vi  flyve,   store,   små. 
de  længe  glad   i   skolen  gå 
og  først   begære   sent   at  nå 

til  afgangsklassen  ind ! 


13' 
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Sønderjydernes  besøg 

i  Korsør,  den  2den   September    1865. 


Som  :   menuetten  af  Elverhijj. 

lelkommen  —  ej   til   fremmed  jord, 
i   Danmark   selv   I  bygge    — 
velkommen  hid,  hvor  Dansken  bor 
i  Danevældens  skygge! 
Fra  livet,  bojet  under  åg, 
fra  buret  hist,  det  trange, 
velkommen  hjem  til  Danebrog 
og  til   de  danske   sange  ! 

Ak,   sangen  her  forstumnied  plat, 
hvor  for  så  liflig  dromtes, 
den  fros  ihjæl  hin  vinternat, 
da  Danevirke  romtes ; 
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og  våren  kom  med   blomsterduft 
og  farre  solskinsdage, 
men  knap  i  Danmarks   frie  luft 
vi  kunde  vejret   drage. 

Men  nu,   vi  eder  se   på   ny, 

skont  kort   er  modestunden, 

da  er  det  som   i   morgengry, 

da  røres  det  i  lunden : 

hver  lille  fugl  da   foler  godt, 

at  domt  er  morkets  rige, 

og,  halvt  i  dromme,  kvidrer  småt 

om  dagen,  der  vil   stige. 

Ja  dagen  kommer,   vi   det  véd, 
skont  kun  den   ses  i   dromme, 
den  dag,  da  ornen,   som  slog  ned, 
må  hjem  til  reden  romrae, 
da  frit  i  Sonderjyllands  skov 
det  rode  flag  tor  gynge, 
og  ikke  lærken   blot  får  lov 
på  heden  Dansk  at  synge. 


13' 


294 

Ja  derom   vågner  fug-lekvad, 
hvorhen ■ I  blandt   os   vandre, 
og  derom   vil   vi   hjælpes   ad 
at  dronime  med  hverandre. 
Og  om   så  snart  til  ornens  klo 
I  atter  bort  må  drage, 
vi   véd   det  vist,   I  brødre  tro  I 
I  komme  dog  tilbage. 
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Til  N.  F.  S.  Grniidtvig'. 

Den  8de  September  1865. 


»Herren,   han  har  besøgt  sit  folk, 
»natten,   hun   blev  til  morgen, 
»nienneskens  son,   Gud-Faders  tolk, 
»slukket  nu  har  al  sorgen!« 


Lyset  skød   ned   i   Hojenord 
søgte   i   mulm   sig  frænder, 
derom   en   gang  skal   vinget   ord 
flyve  til  jordens   ender. 


Lyset  ej  kransed  klippens  top. 
skod   gennem   bogens   krone ; 
derfra  nu  lifligst   stiger   op 
sangen   til  nådens  trone. 

13** 
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Danevang'  bær,  med   søndret  led, 
åbent  sin   svagheds   mærke, 
mindre  til  frygt  og  mer  til   fred 
kender   den   dog,   end   de   stærke. 


Truet  med  brand  og  flammen  næst, 
badet  i  gloende  emmer, 
huser  den   dog  på  jorden  bedst 
håbet,   som  ej   beskæmmer. 


Herren,   han   har  vort  hus   besøgt, 
natten,  hun  blev  til  morgen, 
derfor,   med   gråhårskronen   smykt, 
stander  du  end   som  borgen. 


Sandhedens  ånd  fra  nådens  kyst 
bor  under  bogenes   toppe, 
vidner  med  Nordens,   i   din  rost, 
mægtig,   at  sol   er  oppe. 
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Lysets  herold   og  håbets  skjald ! 
livets  fornyer  på  vangen ! 
hojt  vi  fra  hytte  og  fra  hal 
takke  for  dig*  i   sangen ; 


Takke  vor  Fader  rig  og  rund, 
ham,   som  dig  gay  os  så  længe, 
bede,  at  end   en  liflig  stund 
vi  ved   din  mund  må   hænge! 
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Etatsrådens  morgensang. 


Hestgardeu  vil  man  ha'   bort, 
det  er  en  evig  skam  og  tort. 

Man  siger,  til  kampen 

de  er  for  svære; 

men   livem   vil   ha'   krig? 

lad  os   bare  la'  være! 

Nej,   sværdet  i  skeden 

skal  rolig'  ligge ; 

må  vi  da  ikke 

i  ly  af  freden 

igen   se   os   glade 
på  de  ranke  kæmper  i  plade  ? 

Svandt  så  fage 

vor  herligheds  dage, 
garden  har  vi  dog  end  tilbage. 
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Og  titlerne   vil  man  ha'   bort, 
alle  .skal  være  af  samme  soi-t, 

troskab  må  ej   blive 

lonnet  og  takket ; 

hvad   skal  så  skille 

mig  fra  pakket? 

Nej,   kun  ved   rangen, 

ordner   og  titler 

kofter  og  kitler 

holde   vi   stangen, 

værne   om   tonen 
og  bygge  en  skjoldborg  om  tronen. 

Op  at  forsvare ! 

saml  jer  i  skare, 
rangklasser  ni !   Danmark  er  i  fare. 


Holstenerne   vil  man  ha'  bort, 
så  bliver  Danmarks  liv  kun  kort. 

Holsten  vi  tabte. 

vort  gyldensmykke. 

men  dets  sonner 

vil  rejse  vor  lykke. 

Ja  de  skal  virke, 


300 

som  d  e  kun  mægter, 

for  de  seneste  slægter 

i  teater  og  kirke, 

ved  hoflFet  og  hæren 
og  frelse  os  liret  og  æren. 

Dansken  må  lyde, 

Holsterne  byde, 
ellers  gå  vi  alle  i  den  sorte  gryde. 

Men  det  er  Tysken,   man  vil   ha'   bort, 
så  utaknemligt  et  folk  er  vort ; 

Tysk,  som  vi  skylde 

takken  og  æren, 

Tysk,   som  er  ånden 

i  hele  vor  væren, 

Tysken  af  landet 

ud   de   vil   smide, 

skont  vi  det  vide, 

hver,  som  er  dannet, 

hver,   som  belæst  er, 
at  uden  Tysk  var  vi  bæster. 

Ånd,  med  din  flamme 

slå  skrålerne  lamme ! 
Tysk  og  kultur  er  ét  og  det  samme. 
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Men  de   skal  ej   få  den   bort, 

vi   har  på  hånden   de  hojeste   kort. 

Lad   dem   kun   skrige. 

de  vilde   fugle, 

vi  fast  vil  holde 

på  garden  den  gule. 

I  panserklæder 

den  tro  skal  værne 

om  titt'el  og   stjærne, 

om  hojhed  og  hæder, 

om   det  gode  gamle, 
til  atter  sin  glans  det  kan  samle. 

Op,  forsvar  den, 

ellers   de  tar  den ! 
Danmarks  ædle,  flok  jer  om  garden! 
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Sønderjyllands  tab. 


Som:  Så  kæmped  de  helte  af  anden  April. 

illou  Tyskland   nu  strækker  til  Kolding  siu  krop, 
så   Danmark   krob   ind   med   det   samme? 

mon   grenen,   hvor   ornen   sin   rede   slog  op, 
ej   end   hænger  fast  ved    sin   stamme? 


Er  tungen,   den  gamle,  udreven  med  rod? 

er  mindet   alt   druknet   i   tårer? 
blev   Dybbolbjærg  tysk,   da   det  døbtes   i   blod, 

som   flød   fra   de   danskeste   årer? 


Og   bringer   da   bølgen   ej   længer  fra   Nord 
et   bud,  hvorved   hjærter  sig  hæve, 

og   synger  den  aldrig  i   Flensborrigfjord 
en  sang  om  kong  Fredrik  den  gæve? 
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Jo,   morderen   aldrig   slog-   sjælen  ihjæl. 

liyor  hårdt   han  end   kodet  har  plaget, 
og  pennen   ej   mægter  at   slette   det   skel, 

som  ånden   og  blodet  har  draget. 


Og  Danmark  ej   stopper  på  Kougsåens  rand, 
skont  fjenden   det   væbnet   vil   standse, 

det   sejler  på   luften,   det  glider  på  vand, 
det  ler  ad   hans   trusel    og-  lanse. 


Det  fæster  just  rødderne  sønden  for  å, 
det  drommer  med  hyrden  på  heden, 

det  leger  og  vokser  med  drengene  små 
og  synger   om   sejren   og  freden. 


Det  sænker  i  kvindernes  hjærter  sig  trygt 

og   svulmer   i   mandige   arme, 
det   kender  der  intet   til  tvivl   og  til   frygt. 

og  mere  til   håb   end   til   harme. 
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Det  sår  sig-  som   bogen  på  ny  i  sin  bund 
og  trives   som   den   under  skygge, 

til   fjenden   får   set,   han   tog  mer  i   sin   mund, 
end   tænder  lian   har  til   at   tygge. 


Endnu  ikke  Danmark  er  blevet  et  vrag, 
det  trodser  de '  stridige   stromme  ; 

Vorherre   os   snart   lade  hilse   den   dag, 
da  Tysken   af  landet   må  romme  I 
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Frem,  bondemand,  frem! 

Som:  Sig,  husker  du  ikke  den  lystige  tid. 

Del  tungt  han  efter  sig  foden   drog, 

som  for  var  så  rap ; 
hojt  lærken   over  hans   hoved   slog, 

men   han  horte   den  knap. 
Hans   sans  var  dummet,  hans  kraft  som   dod, 

hans   dåd   forlængst  gå't  i  glem, 
han  angst  for  sammen,  den  gang  det  lod : 

frem,  bondemand,  frem ! 


Men   snart  han   folte,   der  veg  et  tryk 
fra  sjæl,  som  fra  krop, 

han  rettede   langsomt   sin   brede   ryg 
og  slog  ojnene  op. 
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På  ting-e  lians  rost,  i  kamp  hans  sværd 
har  lydt,   så  det  havde  klem. 

men  end  det  kalder  dog  fjærnt  og-  nær: 
»frem,  bondemand,  frem  I« 


Ja,   sænker  end   du   dit   blik   mod  jord, 

endskønt   du   er  fri, 
og  bærer  endnu   du  af  lænken   spor, 

du  for   smedet  var  i, 
og  lyster  det  ej   dig  at   stande   som   værn 

for  frihed   og  fædrehjem, 
er  ikke   dit  mod   som   din   arm   af  jæm : 

»frem,  bondemand,  frem!« 


Ja,  frem !   ti  målet  du  ikke  har  nå't 

med   sulet  på   bord ; 
fra  frimands  ret  og  til  stormands   dåd, 

så   går  vejen  i   Nord. 
Ja,   frem   til   hjælp   i   den   trange   tid 

med   skatten,   du  har  i   gem, 
med   folkets   slumrende  kraft   og  vid    — 

frem,   bondemand,   frem  I 
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Din   moder  sidder  nu  gammel   og  træt, 

men   frejdig  i   hu, 
sin   alderdoms   trost   og   sin   tabte  ret 

i   dig  vænter  hun   nu. 
Din   moders   hus   er  blevet  et   skur, 

der  inde  trækken   er  slem, 
det  gælder  at  rejse   den   sjunkne   mur 

frem.   bondemand,  frem  I 
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Lærken. 

Hvad  synger  du  om 
så  hojt  i   det   blå? 
hvem  gælder   din  vise' 
vil   sneen  du   prise 
og  visne  strå? 
har  solen   dig  kaldet? 
den  skinner  så  kold, 
og  skoven  er  skallet 
og  marken  gold. 


»Jeg   stiger  så  hojt 
»jeg  skuer  så  vidt, 
»jeg  ser,   at  den   kommer, 
»den  liflige   sommer 
»med   snare  skridt. 
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»Alt  horer  jeg  vågne 
»den  rislende  bæk, 
»det  døde  og  dovne 
»da  flyr  med   skræk. 


»Jeg  skuer  så  langt, 
»jeg  synger   så  frit 
»om  tågen,   der  lettes, 
»om  engen,   der  spættes 
»med   rodt  og  hvidt, 
»om   snekken,   der  danser, 
»om  sæden,  der  gror, 
»om  glæden,  der  kranser 
»den   danske  jord.« 


Hvad  dromraer  du    om 
så  hojt   i   det   blå? 
Mon  glæden  kan  trives, 
hvor   ørnene  rives 
om  fugle  små? 
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kan  marken  os  trøste 
og  bugnende  træ'r, 
når  fjender  skal  høste 
det  guld,   de   bær? 


•'Jeg   stiger   så  hojt, 
»jeg  skuer  så  vidt, 
»bag  tågen  der  omme 
»jeg  ojner  det  komme 
»med  snare  skridt; 
»alt  hører  jeg  vågne, 
»hvad   slumred   så   fast, 
»det   dode   og   dovne 
»da  flyr  i  hast. 


»Jeg  stiger  så  hojt, 
"jeg   skuer  med   lyst, 
»at  fædrenes   minde 
»sit  tempel  skal  finde 
»i  barnets  bryst. 
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»at  sagnet  i  hytte 
»får  vinger  igen, 
»og  drenge,   der   lytte, 
»går  ud   som   mænd. 


»Jeg  skuer  så  langt, 
"J6g  synger  så  fro 
»om  vælden,   der  glipper, 
»om  duen,   der   slipper 
»af  ørnens  klo, 
»om  freden,   der  kommer 
»med   stordåd  og  sang, 
»om  sol  og  skærsommer 
»i  Danevang.« 
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Risbøgen. 


Iler  er  så  lyst  i  skovens  hal, 
ti  taget  ligger  nede : 

den  klare  dag  ej  længer  skal 
om  vej  til  gulvet  lede. 


De  ranke  boge,  vårens   sol 
fik  smykket  ud  til  gilde, 

de  kasted   stolt  den   blode  kjol, 
da  luren  klang-,  den  vilde. 


De   blotted   issen   som  til  fest, 
ej   frost  og  sne  dem  skræmmer, 

de  strække  mod  den  skarpe  blæst 
de  nøgne  kæmpelemraer. 


313 

Ikkun  den  lave  risbøg  står 

med  løv  på  alle  kviste, 
dens   brudedragt  blev   brun   og  hård. 

dog  vil   den   ej   den   miste. 


Hojt  stormen  skriger  :    »kast  dog,  kast 

de  grimme   torre   blade!« 
men  tro  den  holder  mindet  fast 

fra  dagene   de  glade. 


Ja  kommer  vårens  sol  på  ny 
og  siger :    » slip  nu,  kære ! « 
■  den  vil  bag  anemoner  bly 
sin  gamle  kjole  bære.   — 


Vil  bære  den,  til  timen  slår, 

r  hvorom  sraåblomster  hviske, 

da  under  dragten  brun  og  hård 

den  færdig  har  den  friske. 

Digte  al   Uostrap.  14 
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—  O  Danmark,  som  så  lav  og  svag 
bag  skovens  træ'r  dig  fjæler, 

du  kender  vintrens   favnetag 
og  hvordan   stormen  kæler. 


Den  klapped  dig  i  huj  og  hast, 
da  falmede   din  lykke ; 

men  som  dit  eget  træ  hold  fast 
på  somrens  visne  smykke ! 


Om  de,  der  knejse  stolt  i  sky, 
tor  kækt  med  stormen  lege, 

forsmå  dog  ej   at  søge  ly 
bag  minderne,   de   blege ! 


Ti  dine  minder  er  dit  guld, 
så  sæt  dit  guld  på  rente  ! 

ja  vogt  dem  vel  i  vinterkuld, 
der  er  en  vår  i  vænte. 
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Hvad  for  dig  gjorde   stærk  og  glad, 
din  krans,   dit  håb,   din  fane, 

hold  fast  på  dem  til  mindste   blad ! 
lad  stormen  intet  rane  ! 


Hold  fast,   om   så  al  verden  lo  I 
hold  fast,   om  du  må  græde! 

de   spirerne  vil   dække  tro 
til  næste  sommers  glæde. 


Ja  slip  dem  ej  for  dognets  glans, 
hvad   dværgene   så   hviske, 

for  under  mindets  brune  krans 
du  bærer  sejrens   friske  I 


14* 
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Taterfainilien. 


fil  man  vide,  hvor  vi  bor   — 
ikke  på  månen,  men  her  på  jord ; 
spQrger  man,  i  hvad  land  og  sogn  - 
der,   hvor  vi   standse   med  vor  vogn. 
Hvor  i  nat  vi  bygge  vor  rede. 
det  skal   vi   sige.   når   solen   er  nede. 


Sporger  man  os,   hvorfra  vi  kom    — 
det  kan  der  meldes  så  meget  om  : 
knøsen  er  født  på  det  salte  vand. 
han  er  vel  altså  en  Engelskmand, 
tøsen  er  russisk,  ungerne  jyske, 
de,   som   da  ikke   er   svenske  eller  tyske. 
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Spørger  man  så,   hyad  vi  lever  af  — 
det   raå  den.  vide.   som   livet  os  gav; 
hidindtil   dog,   det  nægter  jeg  ikke, 
leved   vi  mest  af  mad   og  drikke ; 
hvad  vore  tænder  i  morgen   skal  bide. 
få  de  vel   nok  i  morgen   at  vide. 


Vil   man   så   hore.    hvad   vi   kan  — 
fægte  os   g-ennera   fra   land  lil   land : 
sporger  man,   hvad   vi   egentlig  vil   — 
leve,   så  længe   det  kan   slå  til. 
slikke   sol   efter  bedste   ævne, 
nyde   alting  og  ingenting  lævne. 


14' 
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Til  den  danske  Sønderjyde. 

Sat   i  musik  af  Joseph  Glæser. 

Uig  timedes   de  strænge  kår, 

skont  dansk  var  sind   og  kjole, 

at  måtte  gennem  hundredår 

gå  i   den  tyske  skole. 

Der  må  du   slide  bænk  igen, 

og  nu  er  tugten   steget, 

men  hvad  du  lærer   er,  trods  den, 

dog  sikkert  ikke  meget. 


Du  tror,  dit  ord  skal  stå  som  fjæld, 
skont  det  som  fugl  må  flyve, 
men  hvad  har  skolen  lært  dig  vel, 
når  ikke  du   kan  lyve? 
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Og  hyad  du   kan,   som  er  din  ros, 
hvor  troskab   hjærtet  fylder, 
hvor  ordet  står  og  hvor  det  tros, 
for  vist  ej   den  du  skylder. 


Nej   det  at  stande  fast  og  sej, 
en  frimand,   selv  som  lænket, 
det  hented  du  i  skolen  ej, 
det  fjenden  ej   dig  skænked. 
Det  lærte  du  som  Nordens  son 
af  hjemmets  egne  røster, 
det  nænimed  du  i  stormens  don 
mod  vore  åbne  kyster. 


Og  engens   blomst  og  bolgens   brus 

og  somrens  krydervinde, 

de  bandt  dig  til  din  moders   hus 

og  til  din  barndoms  minde  ; 

og  i   det  trange  vinterhi. 

gemt  under  mulmets  kåbe, 

du  blev  en  mester  i   den   fri 

og  skonne  kunst:   at  håbe. 

14"" 
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Og  derfor   hører  os   du  til. 

ti   det  er  Nordens   mærke, 

det  håb,   som  tror,   det  håb,   som  vil 

og  smiler  ad  de  stærke. 

Det  fødes  i  en  vinternat, 

det  vokser  under  isen ; 

når  bøgen  får   sin  grSnne  hat, 

da  henter  det  sig  prisen. 
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Folkehoj  skolen. 

Som:    At  slyngler  hæves  til  ærens  top. 

lir  skolen  for  andre  end  pilt  og*  pog-, 

og  hvi   skal   karle   dens   bænke   slide? 
skal   de  atter  spændes   i   pebling-åg-, 
som  alt  er  slupne  fra  remsens  kvide? 
Nej,  spændetrøjer 
os  ej  fornojer, 
og   ingen  bure   for  papegojer 
vi   flette   her. 


Vi   bygger  et  fyr   på  den   flade  jord, 

som  mildt  sit  lys   over  mark   vil   sende, 

vi  rejser  en   arne,   som   ej   er   stor, 

men  dog  har  plads  til  hver  lysets   frænde; 
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hvor  ej   forgæves 
der  .sandhed  kræves, 
hvor  hj ærter  varmes   og  tåger  hæves 
ved   ordets   magt. 


For  fædrenes  minde  vi  rejse  her 

vel  ingen  hojsal,  nej  blot  en  hytte, 
men   dog  vil   det  møde  med   skjold   og  sværd 
og  slå  til  lyd,   så  de  unge  lytte, 
og  sangen  stemme, 
som  gik  ad  glemme, 
så  sonnen  stolt  kan  sig  føle  hjemme 
på  fædres  jord. 


"Vi  bygger  en  rede  for  Danmarks  håb, 
det  lille  æg,  vi  har  frelst  af  striden, 
hvor  trygt  det  kan  hvile  trods  fjendens  råb 
og  ruges   ud  gennem  vintertiden, 
til  skallen  rævner, 
og  han,   som  ævner 
at  blive  vores  og  Slesvigs  hævner, 
får  næb  og  klø'r. 
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Vi  rejser  en  skole  på  bondejord, 

hyor  frit  sig  tumle   de  friske  vinde, 
så  gid  den  må  huse  det  jævne   ord, 
og  luften  holde   sig  frisk  der  inde  I 
På  sandhedsgruuden, 
med  sang  i  munden, 
til  Danmarks  ære,  til  gavn  for  bonden 
den  vokse  frem  ! 


3M 


Til  Danmark. 


Som:     Vinleru  rasat  o.  s.   v. 

I  ar  selv   dig  for  hård   den  hårde   skole? 
blev  da,  gamle;   endelig  du  træt? 
iire  gange   bøgen   skifted   kjole, 
din   dog  bærer  end   den   samme   plet. 
Har  du  glemt,   hvem   du   skal   fri   og  hævne, 
eller   har   du   selv   dig  domt   som   vrag? 
Nej,   du   samler  kraft   til   end   et   stævne, 
sliber  værget  til   det   sidste   slag. 

Ja  vi   tro,   du   drager  dig  tilbage 
til  din  rede  dybt  i  folkets   bryst, 
gemmer  der  din   harme   og  din  klage, 
vækker  der  en   sang  om   kampens   lyst, 
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samler  alt  det  malm,   som  der  du  ejer, 
smeder  det  til  brynje  og  til  sværd, 
åbner  atter  guldets  gamle   lejer, 
henter  smykker  til   din   dronniugfærd. 

Diue   skjalde   tabte   næsten   munden. 

al  din  rigdom   tog  den   stride  elv, 

men   vi  tro,   det  rører  sig-  i   bunden, 

at  det  skyder   op   fra  roden   selv, 

tro,   der  drages   suk,   som    sang   skal   blive, 

tro,  der  tændes   dag',   som  snart  skal  gry, 

tro,   der  vokser   drenge,   som   skal   skrive 

Nordens   heltesaga   om   på  ny. 

Og  det   håb   det   kan   vi  ikke   slippe, 
det  er  fodt   i   vinternattens   nod, 
det  er  bygt  på  folkelig-lieds   klippe, 
det  er  blevet  stort  i  friheds   skod. 
Hele  folket   med   og  vakt  af  døsen, 
hver  en  hånd   i   brug  og  løst  hver  fod, 
Sønderjylland  frelst  —  det  er  vort   løsen, 
dermed  gå   vi   kampens   dag  imod. 
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Modersmålet. 


Som:   Danmarks  rige  i  Hbjnorden 

Uanraark,  delt  ved  hav  for  inden, 
kløvet  nu  til  sidst  af  fjenden  ! 

om  du  plyndres, 

ej   du   søndres, 
båndet  er  dit  modersmål. 

Det  forbandt  trods  hegn  og   grave, 
det  til   én  gor  Danmarks   have, 
over  gærdet 
uforfærdet 
flyver  det  med   hjærtebud. 

Om  det  strammes,   om   det  vides, 
aldrig  dog  itu  det  slides, 

drager  sammen 

mildt  i  gammen, 
knytter  tæt  i  nødens   stund. 
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Stolt  på  tidens   strom  det  gynger, 
tusendårigt  kvad  det  synger; 

sOn  fra  fædre 

ej   fik  bedre, 
ej   fik   ston'e  aryelod. 

Han,   som  orer  Danmark  våger, 
brød  det  vej   fra  dod   og  tåger ; 

støvbefriet, 

åudeviet 
bær  det  livets   ord   her  ned  ; 

Bærer  lysets  kraft  og  sødme, 
så  de  blege  kinder  rødme, 

så  fra  vangen 

takkesangen 
stiger  vinget  over  sky. 

Hjærtesprog  blandt  tungers  vrimmel! 
hjemmets  bud  fra  jord  og  himmel  1 

flyv,  du  kække, 

bring  fra   bægge 
danske  hjærter  håb  og  trøst! 
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Den  favre  tid. 

Bryllupsvise. 

Som:  Storken  sidder  på  bondens  tag. 

utorken   sejled   til  taget   hen, 

hau  løfted  igen   .sin  vinge : 

»jeg  gider  ej   bo   hos   en  pebersvend, 

et   frueløst    hu.s    jeg  aldrig   lykken   vil    bringe.« 

Hdnen   står  som   på  omme   tæ'r, 
hun  kagler  så  hæs   og  gnaven : 
»kun  kvinder  kain   skonne  på  kvinde  værd. 
jeg  smider  mit  æg  i  grøften  ounne  bag  haven.« 

Katten  klynkende   vrider  mund : 

»hvem  agter,   at  man  kan   spinde?« 

og  ilden  på  arnen   er  falden   i   blund. 

og   lampen   på  bordet  glor  og  gider   ej    skinne. 
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Muggent   stirrer  hvert  blad   i   bog. 

og  ruden   sYommer  i   tåre ; 

det   sukker  i   huset  fra  hver  en  krog: 

»når  kommer   den  favre   tid,   vi   savne   så    såre?« 

Nu   den   kommer.      Den   frue   tin 

hun   bringer   den  med   i   karmen, 

hun   ager  med  jordens   lifligste  vin. 

hun  kommer  som  forårsluft  med  glæden  og  varmen. 

Ilden   ikke   på  arnen   dør, 

hun   vækker  den   af  dens    hvile. 

og  ruden   må   kaste   sit  tåreslør. 

og   bogen,   hvor   tor  den   er.   hun   lærer  at  smile. 

Mørket   SRrgrer   sig  rent  ihjæl. 

så  lyser  nu  loft  og  vægge, 

og  ryg   skyder   katten   fra   g"ry   og  til  kvæld. 

Og  honen   sit   hvide   æg-  i   kurven   vil   1 


Storken   floj   over   bølgen   blå, 

han  kommer  først  med   ad  åre, 

men  trindt  det  nu   klinger   fra  hver  en   vrå : 

»velkommen,   du  favre   tid.   vi   savned   så   .såre!« 
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Til  minde  om  præsten  Gr.  C.  Scheller. 

I  Bloustrød  kirke   1869. 


Uennem   tyve  år  har  lydt 

rosten  klar   her  inde, 
den,   der  bragte,   som   et  nyt, 

gammelt  bud   i   minde, 
røsten,  der  til  solens  pris, 

nådens   sol  den  stærke, 
toned   over  sne  og  is 

som  den  første  lærke. 


Det  var  derom,  mildt  den  lød, 
om  Guds   Son  enbåren, 

der   i  mulm  og  vinterdød 
atter  skaber  våren. 
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Det  var  våren,  Herrens  Maj, 
som  på  jord   den   bygger. 

hvem  han   vilde   bane  vej 
mellem  dødens   skygger. 


Tungt   de   over  livet  hang 

i   den   lave  hytte, 
få  gad  hore  på  hans   sang. 

færre  vilde  lytte, 
tro   han   blev   dog  på   sin  vagt 

under  frygt  og   smerte, 
stoled  fast  på  ordets  magt 

og  på  folkets  hjærte. 


Derfor  skal  hans  udsæd  gro 

end  i  tider  lange, 
derfor  skal  hans  minde  bo 

dybt  i  hj ærter  mange, 
gemmes  i  hvert  bryst,  som  tror 

selv  på  liv  af  døde, 
klares,  alt  som  livets  oi'd 
skaber  vår  og  grode. 
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Herre !   i   dit   ord   er  magt, 

den.   som   oj   kan   l)riste, 
lad   det,   på  vor  tunge   lagt. 

aldrig  kraften   miste  ! 
lad   det  vække  fjærnt  og  nær 

alt,  hvad  døden  tvinger ! 
lad  det  samle  lysets  hær 

under  nådens   vinger  I 


333 


H8je  Nord. 

Sat  i  niusik  af  Joseph  Ulæser. 

tleje   Nord,   friheds   hjem  I 

ej  for  mørket  til  at  true, 

men  for  solen  til  at  lue 

og  for   liv  til  at  gro  frem. 

Lad  det  biyde  !     lad  det  gære  I 

stem  ej   strommen!  tål   dens   brag! 

den  vil  bære 

grøde  til  en   sommerdag. 

Hoje  Nord,   sangens   bol 
—   ikke   den.   der  dvalebinder,    — 
den,  der  tænder  glød  på  kinder, 
først  gOr  fri  og  så  gOr  fro. 
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Kald  dit  kor  fra  skovens   sale 
lær  i   sky   det   vinger   slå  I 
lær  det  dale 
dybest  ned  til   bondevrå! 

Hoje  Nord,  håbets   borg ! 
hvor  det  op  i   mulniet  vælder, 
livor  utrættelig  det   melder 
vårfiyd   efter  vintersorg. 
Nyn   det  ind   i   drenge  kække, 
så  de  le  ad  jætters   larm ! 
lad   det  lægge 
lys  i  tanken,  stål   i  arm  I 

Hoje  Nord,  kæmpehal ! 

det  er  tid,  at  kraften  kendes, 

det  er  tid,   at   sener  spændes, 

tid  til   stigen  eller  fald. 

Kald  på  heltene,   der  blunde  I 

saml  i  ét   de   skilte  råd ! 

og  i  munde 

læg  os  ordet,  som  er  dåd ! 
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De  Danskes  sang  på  Ringerige. 


Sat  i  musik  af  P.  Heise. 

ilorges  fjælde  ! 

truer  kun  trælle  I 

os  gor  I  fro, 

lune  for  sletten, 

hegner  om  ætten, 

stærk  og  tro ; 
hærde  ved  hærde  mod  stormens  kast 
råber  I  til  os :  står  fast,  står  fast ! 

Norges   elve! 
standse  og  skælve 
lider  ej  I, 
svulme  mod  tvangen, 


336 

slår  under  sangen 

stolt  jer   fri, 
springer  i   dalen  med   guid   i  gem, 
synger  os  jublende:     fremad,  frem  I 

Norges  dale! 

kæmpernes  sale. 

mindernes  ly! 

ej   hvor  de   sove. 

men  hvor  de  love 

dåd   på  ny ; 
vækker  I  vidner  om   kraft  i   nord, 
bringer  I  bud  os   fra  fædrejord. 

Norges   bonde ! 

tågerne  svunde. 

nu  er  det  dag! 

også  på  sletten 

vågner  nu  ætten 

fri   og  strag, 
kender  i  dølen  sit  blod  på  stand, 
sender  ham  hilsen  fra  bøgens  land. 


337 


En  lærers  jubilæum. 


Som:   Ved  vintertid,  når  skoven  star. 

tivor  rolig  er   den   lille   by. 
livor  gemt   for   kastevinde  kåde! 
den  får  kiiu  don  af  stormens  gny, 
kun  stænk  af  verdenshavets  fråde. 
Og  livets  strom  er  der  så  klar, 
den  flyder  tyst,  men  rinder  snar, 
og  for  vi   ret   det   blive   vår, 
har  den  os   langt   på  dybet  ude. 

Som  trækfugl  kom  du  hid  i  vår  — 
den   vår  blev   snart  til   fem   og  tyve 
og  fæsted   bo   på   skolegård 
for  siden  længer  bort  at  flyve; 

]l>i|;te  af  Hoitrup.  [5 
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og  tiden  skred,  og  strommen  randt, 
din  præstegård  i  tåger  svandt, 
men   skolen   stod,   og  skolen   bandt, 
og  for  du  vidste,  var  du  fangen. 

Det  bånd,   som  år  ej   sled  itu, 
men  altid  stærkere  har  tvundet, 
som  fast  til  skolen   bandt  din  hu, 
til   dig  har  også  skolen   bundet. 
Med   dig   i   dag  den   mindes   fro 
de  svundne  timers  travle  ro, 
den  tid,  da  her  du  vir  ked  tro 
og  mildt  og  fordringsløst  og  stille. 

Det  stille  liv  er  også  skont, 
den   stille   skoles  hverdagsmoje 
en  mindekrands  os   snor  af  grOnt, 
der  fryder  huldt  som  farver  hoje. 
Så  blive  din  da  smuk  og  lang, 
mens  tro  du  vogter  på  din  gang 
din   frihed   under  vanens   tvang 
og  holder  ung  dig  blandt  de   unge ! 
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Kronprinsens  bryllupsdag. 

Ved  festen   I  Frederiksborg. 
Som:     Da  garala,  <lu  friska,  du  fjallhbga  iiord. 

IlTor  Målarens   vand 
kysser  Saltsøens   strand, 

og  kongsgården  knejser  over  spejlet, 
den   pagt   uden  men, 
som  g6r  tvende  til  én, 

er  mellem  Nordens  kongeborn   beseglet. 


Så  hil  da  de  to, 

som  vil  bygge  sig  tro 
med  vårsang  i  bøgeskyggen  rede  I 

de  lære  til  høst, 

at  for  kærUgheds  lyst 
er  Danmark   dog  det  bedste  hjem  her  nede ! 


15* 
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Det  folk,  som  det  bær, 

vil  så  gærne  få  kær, 
at  elske   —  dets  lyst  var  alle  dage, 

så  gid  da  de  to 

ret  må  gore  det  fro 
og  alle  danske  hjærter  til  sig  drage ! 


Det  folk  lå  eu  stund 

som  i  vinterligt  blund, 
til   døden   det   nær   sig  havde   sovet, 

så  gid   da  de   to 

snart  må  se,   hvor  de  gro 
de  tusend  spirer,   der  har  sommer  lovet ! 


Det  folk  for  sin  ret 

nys  har  kæmpet  og  grædt, 
har  sår,   som  end   smerte   dybt   og   bløde, 

så  gid  da  de  to 

snart  må  se  det  i  ro, 
må  se  det  lægt  og  trøstet  for  sin  møde ! 
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Ti  smerte  som   lyst 

dybt  i   Dannemænds   bryst 

fra   deres   vil  ej   sig  lade  rykke, 
og  håbet,  som  gror 
hos  de  tre  folk  i  Nord. 

vil   nu   sig  knytte  fast  til   deres   lykke. 


Så   fejre   som   bedst 

hele   Norden   sin   fest 
i   solguld   og  rosenduft  og  varme ! 

og  mødes   i   dag 

det  til  fryd   uden   nag, 
det  skilles  aldrig  mer  i  vintrens  harme ! 


15** 
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Julestemning. 


Ilet  yar  en  nat  i  min  ungdomsvår, 
end  jeg  husker  den  som  i  går, 
Tindsøen  lå  i   skummet  hvid, 
båden  kæmped  med   strommen   strid. 

Fire   årer  blev   ført  med  klem, 
det  var  kun  småt,  at  de  hjalp  den  frem, 
tit  det  var,  som  den  dødelig  træt 
vipped  og  skjalv  på  den  samme  plet. 

Dækket  mod  vejens   våde  støv 
hvilte  jeg  selv  på  birkeløv, 
så  gennem  svælget,  af  fjælde  sat, 
op  i  den  lyse  sommernat. 
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Der  var  der  hvile  —  stormens  magt 
havde  sig  nys  med   solen  lagt, 
søen  der  oppe  var  blå  og  blid, 
kun  forneden  der  end   var  strid. 

Trygt  jeg  lå  på  det  gyngende  bræt, 
følte,   at  brændingen   stred  sig  træt, 
mærked,   at  freden  dalede  ned, 
glattende  spejlet,  hvorpå  jeg  gled. 

Runden  er  siden  en  hel  snes  år, 
dog  jeg'  mindes   det   som   i  går, 
og  jeg  foler  i  aften  klart, 
at  jeg  er  end   på   den   samme  fart. 

Tid   har  jeg  kendt,   da  om  min   båd 
bølgen   kun  pjaskede   smul   og  kåd; 
tid  har  jeg  kendt,  da  jeg  floj  afsted 
lystig  som  den,  der  har  strommen  med. 

Tit  dog  midt  i   det  glade   nu 
så  jeg  op  med   en   lonlig  gru: 
hvad  var  der  gemt  bag  skyens  mur? 
lå  ikke  der  en  storm  på  lur? 
15*'* 
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Om   flen   so.   der  foroven   flod, 
samled  fra   bunden   sin   vredes  glød, 
vælted   de   frådende   bølger  frem, 
hvad  var  så  jordens  imod  dem?  — 

Nu  er  jeg  ej   på  det   krusede   blå, 
nu  er  jeg  der,  hvor  brændinger  slå. 
vippende   standsed   min   båd   så  tit, 
fjæl  de  stængte  for  synet  frit. 

Men   over  fjældet  har  lys  jeg  kendt, 
set,   at  der  oppe  var  stormen   endt. 
følt,  at  freden  dalede  ned 
glattende  spejlet,  hvorpå  jeg  gled. 

Og  medens   bølgerne  trindt  på  sø 
sorte  sig  rejser  og   skummende   dø, 
medens  det  brager  i  stavn  og  ror, 
nynner  jeg  trøstig  om    »fred  på  jord«. 
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F.  H.  Eibes  boghandler]  ubilæiim. 


Som:     Der   var  eugaug  en  tapper  mand. 

Ha   ung  hau   i  de   unges   ring 

fandt  ly  bag  Ruudekirke, 
han   med   det   spdrgsniål   gik   omkring, 

om  noget  var  at  virke ; 
de  vilde   helst,  når   der  var  tid, 

sig  strække   blødt  i  græsset, 
hans  lyst  det   var  at  have  slid 

og   bære   hele  læsset. 


De  gik   til   bogen,   to   og  to, 
og  tro  han  fulgte  troppen,  — 

men  ej  det  travle  blod  fik  ro, 
det  jog  ham  rundt  i  kroppen. 
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Da  klang  en  røst  til  ham  i  hast 
af  dem,  der  ikke  lyve : 

»kan  bogen  ej   du  holde  fast, 
så  kan  du  la'  den  flyve.« 


Som  sagt,  så  gjort.    Med  nyfødt  mod 

for  rådet  flux  han  takker, 
og  bøger  trindt  han  flyve  lod 

i  gode,  faste  pakker. 
Om  først  kun  få  han  fik  i  fart, 

de  vidt  om  landet  fore, 
og  i  hans  travle  hænder  snart 

de  mange  blev  og  store. 


I  fem  og  tyve  år  har  alt 

de  fugle  stadig  flojet 
og  op  til  Nordkap  det  fortalt, 

at  røsten  ej   har  lojet ; 
i  fem  og  tyve  lys  og  sang 

til  by  og  land  de  bare, 
mens  på  sit  jageslag  han  hang 

og  passed  på  sin  skare. 
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Og  hyis   vi  elske   lysets   skin 

og  hade  mulm  og  tåge, 
så   ære  dem,   der  hjælper  ind 

det  i   de  morke  kroge ! 
Hil  ham,   der  aldrig   søgte   ro 

på  et   af  glædens   lejer, 
men  altid  travl  og  altid  tro 

gav   sit   til   lysets   sejer! 
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Viutersædeii. 


Ifet  var  ved  sankt  Mortens  tide, 
grå  var  himlen,  marken  kullet, 
hist  og  her  kun   stod   den  gronne 
rug   og   lyste   op   i   muldet. 


Hen   ad   vejen   gik  jeg  langsomt, 
Anders   hjulmand  ved  min   side, 
og  han   skred   med   bojet  hoved, 
talte   om   sin   hjærtekvide, 


Om  dén  skat,  han   havde  ejet, 
om   det  tab.   han  havde  prøvet, 
om   sin   unge   son,   som   nylig 
blegnede   og  faldt  med   løvet. 
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Og  —   lueus   lied   ad   kindens   furer 
dråbe   trilled   efter  dråbe    — 
om   de   tolv   års   kamp   og  moje, 
—  ak,   au   var  det  spildt  til  hobe. 


Trøstens   ord  mig  klang   i   hjærtet, 
men  min  læbe  fandt  dem  ikke. 
tavs  jeg  gik,   da  standsed  ved   hans 
grOnne   rugmark    mine   blikke. 


Og  jeg  sagde :    se  på  rugen  I 
(op  han   så  igennem  tåren) 
se,  hvor  uug  og  rank  og  kraftig 
end   den   stander  midt  i   våren ! 


Men  går  vinden  hen  ad  aften 
om  i  nord  og  henter  kulde, 
véd  vi,   at  den  snart  vil  blegne, 
snart   vil   synke   træt  i   mulde. 
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At  måske  den  inden  fOje 
tid   vil  ligge,  skilt  fra  dagen, 
og  i  mange  ni  orke  uger 
dromme   under   sneens  lagen. 


Tror  du  vel,  du  så  vil  sige, 
når  den  skjules   for  dit   oje : 
Ak,   nu  er  mit   håb  lagt  øde, 
nu  er  spildt   min   kamp   og  moje'i 


Nej,  du  véd,  at  ved  at  gemmes 
times   der  den  just  det  bedste, 
at  den,  født  i  dette  år,  dog 
først   skal   bære  frugt  det  næste. 

Véd,  at  det  fOr  frosten  gælder 
kun   om  rigtig  rod   at  vinde  ; 
kommer   sent   den   eller  tidlig, 
mere   nås   ej   denne   sinde. 
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Og  vi   véd,   at  siden   slangens 
gift  på  jord   har  plettet  glæden, 
må  yi   selv,   hvor  hojst  vi   række, 
dele  kår  med  vintersæden; 


Nå  ej  her,  som  hjærtet  kræver, 
livets  fylde,   sommertrøsten, 
men  må  nojes   med  en  grålig 
stakket  vår  i  efterhøsten; 


Bære,   selv  med  furet  pande, 
ikke  moden   sæd  til  lade ; 
hvad  hos  os   som  frugt  man  priser, 
det  er  kun   de  gronne   blade. 


Gronnes   —   det  er  hvad   vi  kunne, 
skyde  lov,   til  vintren  kommer, 
knejse  kækt  til  trods   for  kulden , 
vokse,   visse  på  vor   sommer; 
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GrOnnes   kuu  —  se   det  er   sagen 
leve  med  og  være  vågezi, 
leve  kort   tid   eller  længe, 
blot   vi   lyser  op   i   tågen. 


Og  hvad  dette  år  så  gronnes, 
sikkert  modnes  vil  det  næste, 
når  vi   blot  har  lært  i  hvets 
rette  grund   vor   rod   at  fæste. 


Ti  så  bær  den  det,  som  segner, 
gemmer  tro,  hvad  her  må  falme, 
indtil  vinterstormens  ligsang 
ender  i  en   påskesalme. 
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Til  N.  F.  S.  Grundtvig 

pk   h.-ins  60  års  jabelfeRt. 


Som:    Ser  til  fnc^lene  i  luften. 

Sent  i  efterhøst  du  stander, 
er  det  da  blandt  vissent  løv? 
lig-ger  nu  din  ungdoms  banner 
falmet,  søndret,  slængt  i  stev? 
nej,  ti  du  blev  født  og  båren 
til   i   høst   at  hilse  våren. 

Våren,   som  du   sukked  efter, 
medens  marken   hel  var  hvid, 
våren,  som  med   sine  kræfter 
rusted   dig  til  ynglingsstrid. 
lånte   i  din  manddoms  dage 
din  rost  for  her  ind   at  drage. 
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Folkeliyets   vår  i   Norden, 
genfødt  efter  vinterdød, 
menighedens  vår  på  jorden, 
pinse   ny  med   åndens  glød. 
det  er  ikke  dromme  længer, 
solen   tågesløret  sprænger. 

Hvad  der  gronnes  nu  og  skyder, 
trykket  end  af  nattekuld, 
lover  mei'e  end   det  yder, 
men   det  stiger  dog  af  muld, 
og  en  gang  blandt  roser  røde 
skal  dit  eftermæle  gløde. 

Ham,   som   i  din   høst  lod   fødes, 
hvad  han  selv  vil  vogte  tro, 
at  det   standser  ej   og  ødes, 
men  i  lys  og  kraft  skal  gro. 
Ham,  af  hvem  din  røst  blev  båren, 
takke  vi   for  dig  i  våren. 
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Sølvbryllupssaiig. 


Som:    Ja,  vi  elakev  dette  landet. 

Ilærlighecl   i  ungdomstiden 

er  dens   himmerig, 
gløder  da   som   aldrig  siden, 

rosenknoppen  lig, 
skygges  dog  af  tåger  mørke, 

føler  sely   sin  brøst, 
har  i  længsler  al  sin  styrke, 

suk  i  al   sin  lyst. 


Kærlighed,   i   vintre   prøvet 

og  i  sommerluft, 
synes  halvt  sin  glød  berøvet, 

men  har  rosens  duft, 
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kæmper  ikke  mod  en   skygge, 

hviler  i   sin   tro, 
skaber  hjærter  fri  og  trygge 

og  g6r  ét  af  to. 


Kærlighed,  som  fast  bandt  sammen 

gennem  mange  år. 
savner  ikke  ungdomsflammep, 

nyder  end  sin  vår. 
føler,   hvad   der  så  er  revet 

bort  og  brudt  itu, 
at   den  voksed   selv  og  leved 

og  er  ung  endnu. 


Kærligheden   selv,   den  ægte, 

som  hos  jer  tog  bo, 
den  som  lyste,  den  som  lægte, 

og  som  gjorde  fro, 
den  som  årene  lod  flyve, 

medens  fast  den  sad, 
prise  vi  for  fem   og  tyve, 

som  gik  godt  og  glad. 
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Gud  i  himlen,   som  den  tændte 

af  sin  egen  ild, 
hvem  I  søgte,  hvem  I  kendte 

både  stærk   og  mild, 
Han,  som  vogtede  her  inde 

luen  nat  og  dag-, 
lade   længe   klart   den   .skinne 

under  eders   tag  I 
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Alvor  og-  gammen. 


Alvor  og  ganinieii 
bedst  kunne  sammen, 
sådan  lod   ordet  fra  fædrenes  tid, 
venligt  de  fulgtes   til   bords   og  i   strid, 
nærmedes,   fjærntes. 
byttede  plads, 
fandt  sig  i   samlag  dog 
bedst  til  pas. 


Alvor  og  gammen 
bedst  kunne  sammen, 
skiltes  dog  jævnlig  ved  kløften  for  vid, 
kom  så  som  Tysker  og  Franskmand  i  strid  ; 
alvor,   så  tung 
og  klanglos   som   bly, 
gammen,   så  luftige 
som  vind  og  sky. 
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Alvor  og  gammen 

enes  hos   stammen, 
som  fæsted  rodder  ved  Nordhavets  kyst: 
livet  er  kamp,  og  i   kampen  er  lyst. 

Hjærteløst  grin  er 

troldenes   sag, 

kælling'eklynkeu  er 

spildt   umag. 


Alvor  og  gammen 

mødes   i   flammen, 
sådan  den   brænder  på  amen   i  Nord, 
varmer  i   blikket  og  lyser  i  ord, 

samler  og  kvæger 

dag  efter  dag, 

hvælver  en  hal  under 

hyttetag. 


Alvor  hos  gammen 
låner  sig  hammen, 
svinger  fra  læben  sig  smidig  og  let, 
volder  ej   tynge   og  g5r   ikke   træt. 
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lister  sig  ind,   hvor 
dor  står  på  klem. 
kalder  som   legende 
kraften   frem. 


Alvor  og  gammen 

godt  kunne  sammen, 
mødes   i   sangen   dog  liHigst   og   bedst, 
samle  til   hær,   hvem   de   stævne   til  fest, 

løfte  fra   støvet 

stovbundeu  mand, 

puste  den   ulmende 

glød   i   brand. 
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Til  fjendeu. 

lian   du   binde   munden   på  mindet  selv 

og  i  hojen  mane  det  ned? 

kan  du  hindre   løvet  i   skovens   hvielv 

i  at   hviske   om   hvad   det   véd? 

kan   du   lære   bølgen   et   andet   sprog 

eller  tavs  at  rulle  mod  kyst? 

kan  du  stjæle  det   billed   af  Danebrog, 

som  den   suged   ind   i   >it   brvst? 

kan  du  tange   hvert  drcin  af  gangerens  sko, 

hver  klang  af  befrierens  navn, 

som  går  over  land  fra  Randers"   bro   — 

så  skal    Danmark  do  i  din   favn. 

Digte  af  Hostrup.  16 
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Kan  du  giye  tungen  dødeligt  sår 

i  mund  på  levende  mænd  ? 

kan  du  smelte  dens  ægte  malm,   så  vi  får 

kun  tyske  slagger  igen  ? 

kan  du  slutte  i  bur  alle  sangere  små 

og  røye  dem  næb  og  fjer 

og  skyde  for  hj  ærterne  lås  og  slå, 

at  ordet  ej  når  dem  mer? 

kan  du  gore  vort  suk  til   støvets  træl 

og  blot  en  eneste  dag 

spærre  det  vejen  til  livets  væld  — 

ja  så  har  du  vundet  din   sag. 

Kan  du  tvinge  det  folk,  hvis  ro  du  stjal, 

til  at  slumre  under  dit  sværd, 

og  forbyde  frygt  og  savn  og  kval 

at  rejse  det  fjærnt  og  nær? 

kan  du  lære  det  søge  hos  dig  sit  værn 

og  kaste  sit  håb  på  bål, 

og  sikre  dig  mod,  at  det  bløde  jærn 

hærdes  i  luen  til  stål? 

kan  du  myrde  med  træet  endog  dets  frø, 

så  hjærtets  liv  i  vor  røst 

ej  ganger  i  arv.  til  svend  og  mø   — 

så  fryd  du  dig  kun  ved  din  høst! 
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Men  kan  du  det  ikke,   og  fædrenes   sang 

end  lyder  fra  mark  og  fjord, 

og  modersmålet  med  hj  ærteklang 

gor  bro  mellem  himmel  og  jord, 

og  trængselen  sprænger  blændværkets   slør, 

så  vi  kender  os   selv  igen, 

og  danskheden  vokser,  mens  Banemænd   dør 

og  drengene  bUve  til  mænd  — 

så  kan  du  vel  kro  dig  af  dognets  kår 

og  af  sejren,  det  har  dig  skabt, 

men  du  fører  en  kamp  imod  tusendår 

og  i  den  har  du  visselig  tabt. 


16* 
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En  naturforskers  stamtavle. 

Jllin   fader  var  en   abekat 
med  hale   naturligviis, 
med  lire  hænder,  som  godt  tog  fat 
og  nu  vilde  være  i  pris. 
Mest  føler  jeg  tabet  af  halen, 
det  tyder  på   slægtens   dalen: 
dog  den  forvisning  jeg  har, 
jeg  ligner  endnu   min   far. 


Min   bedstefar  var  af  ogleæt, 
han  gav  kun  klamme  kys, 
jeg  kan  ikke  male  hans  portræt, 
men   véd,   han   for  helst   til   sos. 
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Jeg  lider  også  det  våde, 
skont  rigtig  nok  kun   med   måde, 
og  mener,   end   træk  jeg  har, 
som  minder  om  bedstefar. 


Mia  oldefar  han  yar  andemad, 

han  raærked  ej   lykkens   spil, 

men  voksede  fredelig-,  mildt  og  glad, 

for  ænder  var  da  ikke  til. 

Hver  and,  det  mig  lykkes  at  vinde, 

jeg   æder   som   slægtens   fjende, 

det,  jeg  på  følelsen  har, 

jeg  skylder  min  oldefar. 


Min  tipoldefar  —  ja  han  var  dynd, 
og  det  er  alt,   hvad  jeg  véd, 
han  trykkedes  aldrig  af  sorg  og  synd, 
og  derfor  var  han  så  fed. 
Kun  lidet  synden  mig  plager, 
med  livet  jeg  let  det  tager 
og  ligner,  deu  sag  er  klar, 
j   meget  min  tipoldefar. 

16'* 
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Hans  fader  igen  var  ingeu  ting, 

det  dejlige  runde  nul, 

men  der  gor  min  tanke  altid  omkring 

og  vil  ikke  ind  i  det  hul. 

Så  må  jeg  da  lade  det  være 

og  kun  holde  hullet  i   ære, 

ti  hele  min  visdom  har 

jeg  fra  min  tip-tip-oldefar. 
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Kor  af  ægtefolk. 

liiyllupssan^. 


1  nygifte,   horer,   hvad   vi   har   at   sjunge, 

for  vi  har  erfaring,   og  I  er  de   unge, 

ja  tager  til  vejledning  for  eders   stræben 

mod  visdommen,  som  den  os  drypper  fra  læben  I 

I  kender  vel  ordet,   at   aldrig  man  finder 
af  mennesker  bedre  end  mandfolk  og  kvinder, 
og   ordet  er  godt,   for  det  gemmer  den   mening, 
at    skilt   er  de   dårligst,   men   bedst  i  forening. 

En  mand   er  en   mand,   det  er  ikke   så  ringe, 
hans   arm   er  en  kølle,   hans   ord   er  en   klinge, 
han  kæmper,  mens  kvinden  kun  sysler  ved  bordet, 
men  hun  er  i  armen,  og  hun  er  i  ordet. 

Og  vinder  han   sejer,   har   del   hun   i   æren, 
men  ham  rækkes  kransen,   og  hun  lar  ham  bær'en ; 
sit  navn   har  hun  sluppet,  men  hans  det  skal  gælde, 
hvad  er  hende  navnet,  når  blot  hun  har  vælde? 
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Du  mand  or  jo   herren,   så  lad,   som  du  byder! 
du   kvinde   hans  medhjælp,   så   lad,   som   du   lyder ! 
men   hvem   der  i   virkeligheden   befaler, 
se,   derom  det  nytter  vist  aldrig,  man  taler. 

Ja  hvem  af  de  tvende  der  egentlig  råder, 
det  horer  nu   altid   til   kærligheds   gåder, 
forlang  den  ej   gættet,   ti   så  går  det   broget, 
og  friest  er  den,    som  går  frit   under  åget. 

Men   åget  er   lifligt,   det   tynger  slet  ikke, 
det  lofter  langt  mer,    når    man    blot  lar  det  ligge, 
det  styrker  mod  alt,    som  har  magt  til  at  lamme, 
det  gir  hvad   I  vil,   når  I   blot  vil   det   samme. 

Så  fæst  da  kun   bolig  i  kærligheds   tempel 
og  husk  vor  formaning  og  folg  vort  eksempel 
og  fægt   for  hinanden  med  ord   og  med   næver 
og  kives   ej   mere,   end   enighed  kræver  I 
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Rejsen. 

ilet   var   i  den  milde 

morgenstund, 

han   stodte   sin   lille 

båd   fra  gTund. 

Haus   hu   stod   ikke 
til  rejse  just, 
han   vilde  kun   drikke 
vindens   pust, 

Kun   vippe   på   voven 
under  kyst. 
kun  hente  fra   oven 
sang  og  lyst, 
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